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Благодарности автора


Я возможно, никогда не справился бы с этой задачей без помощи и влияния многих и многих людей. Я начал её благодаря издательству FASA, давшей мне стимул, и особенно моему редактору, жонглирующему сроками, к которым книга должна быть закончена, и протеже «Бэттлтеха» — Рэндаллу Биллсу, за возможность протянуть руку помощи (которая, как оказалось, требовалась куда чаще, чем я планировал) и стремление завершить его собственный первый роман, благодаря чему я смог убедить самого себя, что и я смогу это сделать. Спасибо Хербу Бису за одолженных Адских Коней (теперь можешь взять их обратно), Джилл, Джиму, Фреду, Диане, Сэму и другим сотрудникам FASA, которые помогали мне все эти годы. Я никогда не смогу достаточно вас отблагодарить. Я хочу, чтоб вы все знали, что это была замечательная поездка. Особенно эта незабываемая ночь во Франкфурте (ты знаешь, о чем я говорю, Майк)…
Если говорить о вдохновении, то для меня нет более мощного источника, чем музыка. Без прекрасных мелодий, льющихся в мою голову, я сомневаюсь, что смог бы начать эту книгу, а тем более её закончить. Я просто не могу себе представить мир без музыки, так, что, несмотря на то, что этих исполнителей я, скорее всего, никогда не увижу воочию, я хочу выразить свою скромную благодарность, от поклонника, за то, что этот, часто довольно-таки серый мир засверкал новыми яркими красками. Итак, мои благодарности (не в каком-то особом порядке): Metallica, Джону Уильямсу, XTC, Дэнни Элфману (с и без Oingo Boingo), They Might Be Giants, Barenaked Ladies, Pop Will Eat Itself, Робу Зомби (с и без White Zombie), U2, Вольфгангу Амадею Моцарту, R.E.M., Talking Heads, Pink Floyd (с и без Роджером Уотерсом), Duran Duran, Beastie Boys, Pet Shop Boys, INXS, Оззи Осборну, Nine Inch Nails, «Станному Элу» Янковику, Tears for Fears, Стэну Риджуэю (с и без Wall of Voodoo), The Mighty Mighty Bosstones, Devo и множеству других, исчезнувших из моей памяти.
И, конечно, я не мог бы сегодня существовать без моих родителей (это уж точно), поэтому благодарю Брэда и Дженни, что не заставляли меня играть в футбол и, вместо этого, позволяли мне бесцельно тратить время над ролевыми играми и чтением пачек книг (даже комиксов!). Наконец, хоть я являюсь членом семьи, нет никого, более важного для меня, чем мой старший брат, который указал мне мой путь из множества других путей. Могу ли я начать благодарить парня, который несёт двойную нагрузку как ближайший родственник и лучший друг, и иногда — как психиатр и домовладелец. Спасибо. И, пожалуйста, никогда не забывай напоминать мне всё, что заслуживает благодарности.

Эта книга посвящается Женевьеве Луизе Нистул. Больше, чем кто-нибудь из других людей, она полностью ответственна за воспитание моей любви к чтению и писательству (но не за упоминавшуюся выше музыку). В течение моих школьных лет мой брат и я имели счастливую возможность возвращаться домой на обед, где она каждый день читала нам «взрослые книги», пока мы ели. Я не мог себе это тогда представить, но книги, которые она подбирала, охватывали список фантастической и фэнтезийной классики, включая такие серии, как «Основание», «Хроники Нарнии», «Дюна» и «Властелин Колец». Несмотря на то, что я никогда не планировал стать писателем, оглядывая эти, формирующие характер годы, я не удивляюсь, что нашёл себя в написании романа.
Мне не хватает тебя, мама. Спасибо за всё.



Пролог


Полевой командный центр Адских Коней
Когтевой кряж, Биркло
Скопление Керенского, пространство кланов
5 декабря 3061 г.

Пол полевого командного центра затрясся от далёкого взрыва, но Малавай Флетчер, хан клана Адских Коней, едва ли это заметил. Склонившись над настольным голографическим проектором, он изучал особенности рельефа Когтевого кряжа и разноцветные значки, обозначающие его боевые порядки, и силы противников: кланов Призрачного Медведя и Снежного Ворона.
«Всё так хорошо смотрелось на бумаге», — думалось ему.
Флетчер и его войска уже захватили хороший кусок медвежьих владений на Биркло, которые те подарили Снежным Воронам. А затем они достигли Когтевого кряжа.
Стратегическая высота возвышалась над долиной, в которой пролегала единственная наземная дорога между шахтами и заводами на холмах к югу, и ближайшим космопортом, расположенным в тридцати километрах к северу. Флетчер направил большую часть своих сил сюда, чтобы отрезать Снежным Воронам проход к заводам — манёвр, который он предполагал с легкостью осуществить. Вместо этого он оказался зажатым между Воронами и ордой элементалов Призрачных Медведей, которая внезапно появилась вчера. Флетчер не знал, что некоторые отряды Призрачных Медведей ещё не покинули планету, оставшись охранять заводской комплекс и прилегающие холмы для своих союзников Воронов. Стыковочные корабли Флетчера, на которых он собирался вывезти военную добычу, сейчас готовились для задачи, ранее казавшейся невероятной: отступления.
Он сосредоточенно разглядывал тактические данные, полученные за часы отчаянных попыток найти путь, чтоб вырвать победу из пасти поражения.
«Из пасти Призрачного Медведя», — подумал он. Клан, который зверски атаковал Коней на Найлзе пятнадцать лет назад, оставив его изувеченным ханом изувеченного клана. Во имя Керенского, что они здесь делают, задерживая его продвижение? Он собирался отправиться во Внутреннюю Сферу, и не намерен задерживаться из-за этих стравагов.
— Эти проклятые Медведи, как предполагалось, должны сейчас быть во Внутренней Сфере! — взревел он, врезав массивным манипулятором бронекостюма по стальному столу, оставив на нём вмятину и выбив дождь искр.
Звёздный полковник Алисия Рэйвенуотер, его заместитель, быстро оторвалась от наручного компьютера.
— Мой хан, — произнесла она, — кешик «Альфа» готов к последнему удару. Мы заставим этих надоедливых Медведей заплатить за то, что нам придётся отойти к…
— Мы не отступим перед ними! — заревел Флетчер, повернувшись, чтобы посмотреть ей в глаза, и поднял бронированную лапу в знак вызова, — Мы никогда не отступим перед проклятыми Призрачными Медведями. Никогда, пока я дышу, помоги мне Керенский!
Малавай Флетчер с изуродованными лицом и головой, выглядел устрашающе и в лучшие времена. Облаченный в боевую броню — металлический высокотехнологичный костюм, защищающий его с головы до ног и весящий более тонны, он превратился из просто внушительного элементала в свирепого монстра. Правая сторона его выбритой головы почти полностью состояла из металлических полос и похожих на верёвки миомерных пучков. Сверкающий металл контрастировал с небольшим количеством плоти, которая виднелась из-под брони. Пот стекал с брови в оставшийся глаз. Другой он потерял в битве на Найлзе, и клановые учёные заменили его эффективным кибернетическим устройством, которое сейчас в слабом свете голодисплея угрожающе горело красным.
— Я не хочу отступать, мой хан. Вы знаете меня лучше, чем кто-то другой. Я была с вами более десяти лет. Разве я не доказывала свои тактические способности снова и снова?
Флетчер молча кивнул, но из-за разочарования разозлился ещё больше.
— Мы уже занимаем почти треть Биркло, — продолжила она, — На которой есть много других опорных пунктов, на которых мы можем перегруппироваться для нового удара. Наша позиция здесь достаточно уязвима. Вороны снова захватят господство в воздухе менее, чем через час, и помешают взлететь нашим стыковочным кораблям. У нас нет выбора. Мы должны отвести войска сейчас, или встретят поражение и хан, и его кешик.
Когда она говорила, Флетчер рассеянно сжимал и разжимал эндостальные пальцы боевой клешни. Он бросил быстрый взгляд на голографическую карту и осознал, что искал не то, и не там. Положение не позволяло победить, но оставляло возможность, чтобы ход боя был достоин воина.
— И снова вы правы, Алисия Рэйвенуотер. Прикажите звёздным капитанам начать погрузку их омнимехов в стыковочные корабли, — он говорил глубоким грудным голосом мягко, но угрожающе, как далёкая гроза.
Она резко отдала честь и спросила:
— А оставшаяся часть кешика, мой хан?
Флетчер опустил клешнёй забрало бронекостюма. Внутренняя изоляция зашипела, полностью заключив его в боевую броню «Гном», созданную Адскими Конями усиленную версию стандартного бронекостюма. Наружные динамики костюма усилили его и без того звучный голос.
— Мы можем сегодня отвести войска, но мы не уступим без боя Когтевой кряж Призрачным Медведям. Они — бесчестные трусы, которые не осмелились назвать силы во время заявки перед этой битвой. И сейчас они ждут, что мы повернемся и побежим, поджав хвост. Вот что мы должны сделать, Алисия.
— Мои элементалы и я задержат «Когти Призрака», и этим дадут вашим мехам достаточно времени, чтоб погрузиться на транспорты. Это даст мне достаточно времени, чтобы научить этих выскочек из галактики «Зета» одной-двум вещам из тактики схваток в бронекостюмах.
* * *
Благодаря улучшенным сенсорам на лицевом дисплее шлема пойнт-коммандера Джейка, он мог отлично видеть местность под ним. Его пойнт из пяти медвежьих элементалов располагался на юге Когтевого кряжа. Они охраняли узкую дорогу между холмами на юге и равнинами на севере, откуда наступали мехи Снежных Воронов.
Голос Пола, его звёздного коммандера, прогрохотал через встроенную рацию бронекостюма.
— Рапорт, пойнт «Дельта». Доложите обстановку.
— Всё чисто, звёздный коммандер, — сказал Джейк. — Мой отряд на позиции. Никто не пройдёт по этой дороге.
Пол слегка хмыкнул.
— Ты прав, Джейк, но не по той причине, о которой ты думаешь. Никто не пройдёт по этой дороге, потому что мы узнали, что Кони отступают с Когтевого кряжа. Орбитальное наблюдение зафиксировало тепловые метки запущенных двигателей их стыковочных кораблей. Они уже будут далеко отсюда, когда подойдут Вороны со своими мехами.
— Отступают, сэр? Но я думал, что с этим отрядом находится Малавай Флетчер…
— Я знаю, что ты думал, Джейк, — оборвал его Пол, — Я весь день выслушивал твои дикие предположения. Но на самом деле все их стыковочные корабли готовятся к отлёту.
— Пол, Флетчер не может так просто оставить поле боя за нами. Его легендарный характер, и…
— Хватит, Джейк! — снова резко оборвал его Пол, — Если бы ты не был достаточно ценным воином, я вызвал бы тебя на бой за неповиновение. Держи свои теории при себе, и удерживай эту позицию до прихода Снежных Воронов.
Джейк закипел от злости, но ничего не сказал. Он знал предел, до которого он может давить на своего командира, и превысил его сегодня.
— Расслабься, Джейк. Эта битва закончилась. Мы можем сдать Воронам этот кряж и послать их на хер. Чем скорее мы погрузимся на свои стыковочные корабли и свалим отсюда, тем быстрее будем дышать воздухом Внутренней Сферы.
Внутренняя Сфера. Место, которое казалось Джейку сказочным, Родина человечества, потерянная кланами, с тех пор, как их основатели покинули её триста лет назад.
— Почему мы задержались здесь, вместо того, чтобы присоединиться к остальным Призрачным Медведям? — спросил он.
— Это не твоё дело, пойнт-коммандер, но наш кластер просто не мог так быстро отбыть, как другие «Когти Призрака». Здесь, на Биркло, мы обещали нашим союзникам обеспечить им полную передачу наших владений. И, как ты знаешь, Кони вторглись на середине этого процесса, и поэтому мы… вмешались.
Раздражение Джейка перехлестнуло через край.
— И это оправдывает использование нами неклановской тактики, как, например, засад… — он резко оборвал разговор, когда что-то уловил периферийным зрением. Он сверился с лицевым дисплеем. Был ли это слабый сигнал на пассивном радаре?
— Подождите, звёздный коммандер. Мне кажется, я что-то засёк на границе досягаемости моего радара. Они могут двигаться к вашей позиции.
— Мои сканеры ничего не зырят, Джейк. Не позволяй паранойе испоганить хорошее настроение. Давай лучше радоваться нашей победе столько, сколько сможем.
Джейк вздрогнул от явного использования Полом неклановской речи. Он снова проверил свои сенсоры. Появившийся сигнал продвигался в направлении позиции Пола на другой стороне дороги. Он проверил сканер на неисправность, но всё казалось в порядке.
— Звёздный коммандер, это точно…
— Хватит, — жёстко сказал Пол. — Мне надоели эти словесные игры.
Джейк ещё раз взглянул на приближающийся сигнал. Учитывая положение сигнала относительно Пола, немногие смогут хоть что-то сделать. Джейк решил, что если Пол не будет ничего делать, ему придётся действовать, с приказом, или без приказа. Упрямство Пола может привести к смерти их всех. Джейк докажет, чего по-настоящему стоит его пойнт на поле боя.
— Пойнт «Дельта», — позвал он на частоте своего отряда, — Мы двигаемся на северо-восток. Разделяемся по плану «Бета».
— Но, Джейк, нам приказано удерживать эту дорогу, — сказала его заместитель Валерия по личному каналу.
— Проверь свой радар, Вал. Я уверен, что видел сигнал, который движется к позиции Пола. Мы не можем ждать, пока он сам его обнаружит. Если мы будем двигаться достаточно быстро, мы сможем зайти им во фланг, как только они ударят.
Вал секунду помедлила.
— Я думаю, они могут быть где-то здесь, скалы создают сильные помехи. Я получила приказ, Джейк. Только надеюсь, что ты прав.
Джейк засмеялся.
— Я всегда прав, воут?
— Ут, до сих пор.
Джейк врубил прыжковые ускорители, выпустив раскалённую плазму из ног своего бронекостюма, и поднял тысячекилограммовую массу вверх, над дорогой на противоположном склоне утеса.
— Не волнуйся, Вал. Кто бы не предпринял эту скрытую атаку, его ждет большой сюрприз.
* * *
Малавай Флетчер вышел на связь со своим отрядом.
— Их командир не знает, что мы здесь. Он думает, что мы трусливо бежали с поля битвы. Отлично, мой кешик, мы покажем ему, как он неправ.
С помощью миомерной мускулатуры Флетчер держал правую руку бронекостюма абсолютно неподвижной, пока дисплей не показал захват цели. В его поле зрения попал звёздный коммандер Призрачных Медведей, находящийся примерно в двухстах метрах впереди, спиной к Флетчеру и его элементалам.
Хан улыбнулся при мысли о том, что Призрачные Медведи заплатят за своё вмешательство.
— Их стандартные лазеры не могут достать нас с такого расстояния, который даст нам преимущество по крайней мере на пятнадцать секунд. Всем «Гномам» открыть огонь по моей команде.
— Сэр, я поймал сигнал, который движется за нами! — это был пойнт-коммандер Гарленд по открытому каналу. Он недавно присоединился к личному отряду Флетчера.
— Ты идиот, это был открытый канал! Кешик «Альфа» — огонь!
Продолжая говорить, Флетчер вдавил вниз спусковой крючок правой руки бронекостюма, одновременно выстрелив лазером повышенной дальности и парой самонаводящихся ударных ракет ближнего действия из ранцевой установки. Ветеран сотни битв, его прицел был верен, и оружие сработало безупречно. За миг бронекостюм медвежьего командира превратился в клочья, и он, едва живой, рухнул на землю.
Люди Флетчера были не столь точны. Они запустили дюжины рубиновых лазерных лучей по целям, но большинство пролетело мимо. Призрачные Медведи взлетели, словно фазаны, вспугнутые охотничьей собакой, и ускользнули в воздух на прыжковых ускорителях. Хоть и отличный воин, Гарленд совершил единственную ошибку в своей карьере, из-за которой кешику «Альфа» не удалось полностью реализовать элемент внезапности.
Хан был недоволен.
— Пойнт-три, развернитесь назад и удержите любого, кто пытается ударить с тыла. Остальным: бейте по целям прежде, чем мы потеряем преимущество в дальности стрельбы. Не забывайте, что они легче и быстрее, чем мы.
* * *
Джейк обменялся лазерными выстрелами с «Гномом», рванувшим вперед, как только он отскочил назад в укрытие.
— Пойнт «Дельта», продолжайте движение, но держитесь ближе к ним.
Он увидел, как Вал остановилась на правом фланге, послав ракеты ближнего действия в ближайшего «Гнома». Джейк открыл личный канал:
— Спасибо за помощь, Вал. Нас проинструктировали, будто эти неповоротливые громадины — оружие Судного Дня. А я скажу, что больше похоже на расстрел бочки с алмазной акулой.
— Ты не будь таким самоуверенным, Джейк. Когда их основная часть повернётся кругом, нам достанется больше дальнобойных лазеров, чем мы можем управиться. И каждому из этих парней нужен дополнительный выстрел, чтоб его прикончить.
Как будто подчеркнув своё последнее утверждение, Вал послала ярко-красный лазерный луч в отступающего «Гнома», порвав в клочья его неповоротливый бронекостюм, и, несомненно, убив элементала внутри.
Джейк ворчливо согласился:
— Я знаю, какие они прочные, но они не ждали нас. Это преимущество плюс наша маневренность, заставит заплатить их за этот бой.
Звуковой сигнал дал знать Джейку о пришедшем радиосообщении от пойнта «Бета».
— Пойнт «Дельта»? — сказал голос. — Хорошо, что вы откликнулись. Это Джеральд. Мой пойнт-коммандер убит, как и звёздный коммандер Пол. Цепочка командования дошла до вас. Что нам сейчас делать?
Джейк ликовал. Наконец-то он может командовать! Правда, плохо, Пол умер так быстро, что даже не успел понять правоту Джейка. Он вышел на связь на частоте отряда:
— Внимание, звезда. Это пойнт-коммандер Джейк. Я вступаю в командование нашими силами. Мы научим этих Коней, что нужно гораздо больше, чем новая чудная броня, чтобы остановить галактику «Зета»! Пойнты «Альфа» и «Бета», перегруппироваться на западе. «Гамма» и «Эпсилон» — берите восточный фланг. Мой пойнт удерживает центр. Врежем по ним, Призрачные Медведи!
* * *
Малавай Флетчер застыл напротив своей последней жертвы, с оружием наизготовку в правой руке, и вытянул клешню манипулятора из развороченной грудной клетки. С её когтей стекала смесь алой крови и чёрного харгеля.
— Извини, Призрачный Медведь. Никакой харгель не сможет затянуть эту рану.
Вызов по радио прервал его удовольствие от убийства. Это был опять Гарленд.
— Хан Малавай, тринарий рассредоточен. Где вы?
— Достаточно близко, Гарленд, чтоб свернуть тебе шею. Тебе надо больше драться и меньше хныкать. Предоставь мне беспокоиться об общем руководстве.
Флетчер поставил себе зарубку: убить Гарленда в круге равных, если этот идиот выживет в сегодняшней битве.
Сообщение Гарленда, однако, послужило важным напоминанием. Как бы то ни было, Флетчер находился в гуще боя, желая лично отомстить этим Призрачным Медведям. Как хан, он должен был находиться позади и командовать операцией. Иногда он сожалел о своём положении.
Ещё было время завершить всё это, перед тем, как стыковочные транспорты улетят без него.
— Звёздный коммандер Эльза, кто сейчас командует Призрачными Медведями?
— Насколько я могла заметить из их болтовни по радио, это пойнт-коммандер Джейк, — быстро ответила офицер Адских Коней, — Я считаю, что это его пойнт атаковал нас с фланга.
«Значит, это он более виноват в нашей неудаче, чем Гарленд», — подумал Флетчер.
— Отлично Эльза, — сказал он, — Значит, их переговоры слабо зашифрованы, да и сами они слабаки, воут? Принимай командование. Я собираюсь найти этого Джейка и поздравить его с отличным тактическим маневром.
* * *
Джейк был доволен, и собой, и своими отрядами. Ни один из воинов его пойнта ещё не погиб, в то время, как они убили вдвое большее число «Гномов», благодаря тому факту, что враги продолжали появляться в пределах досягаемости оружия по одному, или по два.
— Это кажется слишком лёгким, Джейк, — сказала Вал. — У них что, нет командира?
Прежде чем он смог ответить, по радио сквозь помехи раздался чей-то голос, разорвав связь со звездой.
— О нет, у них есть командир. Пойнт-коммандер Джейк, посмотрите за собой.
Джейк развернулся, так быстро, как только мог, выстрелил из лазера и рванулся вправо даже раньше, чем увидел, в кого он стреляет. «Гном», который незаметно подкрался к нему сзади, явно ожидал от него подобных действий. Врубив прыжковые ускорители, он с лёгкостью взлетел над лазерным лучом. К счастью для Джейка, его ответный удар прошёл мимо, если бы командир пойнта рванулся налево, а не направо, он был бы сожжен.
— Мы обойдёмся без традиций зеллбригена? — спросил Джейк полусерьёзно.
Он снова выстрелил, а затем сам врубил ускорители, пролетев над противником до того, как тот смог выстрелить в ответ.
«Гном» ответил по открытому каналу звучным сердитым голосом:
— Вы, Медведи отбросили правила дуэли, когда вы крались за моим отрядом, как банда убийц. Пойнт-коммандер Джейк, ты не достоин даже чистить мне броню, не то, что бросить мне вызов.
— И кому я имею честь противостоять сегодня? — саркастически спросил Джейк.
Когда вражеский элементал повернулся к нему, он заметил на плече бронекостюма чёрную полосу и золотую конскую голову на ней: знак различия хана.
— Слишком много чести для тебя, сопляк. Я хан Малавай Флетчер из клана Адских Коней, и сегодня я не твой противник. Я твой палач!
С этими словами он ударил полным залпом, опустошая ракетную установку и стреляя из лазера в Джейка, который предпочёл упасть на землю, вместо того, чтоб снова прыгать. Его расторопность спасла ему жизнь.
Ракеты Флетчера захватили цель, нырнули вниз и ударили за спиной Джейка, разбив его собственные ракетные установки. Но у лазера, являющегося пучком когерентного излучения, не было внутреннего управления. Он ударил на довольно большом расстоянии от Джейка, разбив кусок скалы в щебень, и вызвав цепную реакцию небольших взрывов поперёк гребня горы.
И Джейк и Флетчер застыли на мгновение, потрясеные этими странными взрывами. Грохот нескольких взрывов отразился из каньона, когда голос Вал вернулся на командную частоту Джейка.
— Это АКИ Снежных Воронов! — крикнула она с торжеством в голосе.
— Отлично, — сказал Джейк. — Малавай Флетчер, теперь ты разбит и на земле, и в небе. Я буду рад сделать тебя связанным.
Сердце Джейка забилось от возможности сделать хана своим пленником.
Взрывы прекратились, истребители развернулись и полетели назад для атаки в другом месте. Очередной выстрел из лазера заставил Джейка залечь, и Флетчер снова врубил прыжковые ускорители, чтобы занять позицию выше.
— Никогда! — загремел он в ответ, — Ты переоцениваешь себя, щенок. Куда лучшие люди, чем ты, пытались победить меня, и получили в итоге смерть!
Едва Джейк вскочил, ему пришлось быстро прыгнуть назад и уклониться от следующего выстрела.
— Продолжай, — ответил Джейк, — Всё равно в этот день победа осталась за Снежными Воронами… и Призрачными Медведями.
Голос Флетчера по радио превратился в рёв, больше похожий на звериный, чем на человеческий. Гнев и ярость полностью захватили его.
Странно, что рёв становился всё сильнее, и Джейк уже с трудом мог понимать собственные мысли. Перед тем, как он смог понять, что же происходит, ответ был дан. Оглушающие звуки издавались двигателями стыковочного корабля. Массивный корабль медленно пролетел к гребню, где стоял Флетчер. Его круглый бок был украшен гигантской эмблемой Адских Коней. Внизу корабля, между двумя массивными двигателями, изрыгающими пламя, медленно скользя, открылась дверь. Из неё, на землю недалеко от хана, выдвинулся трап.
Джейк от разочарования ударил в землю железным кулаком. Было ясно, что транспорт успеет улететь раньше, чем вороньи истребители смогут вернуться. Он видел своего врага, исчезающего в глубине корабля, и как поднимаются в почерневшее небо четыре выхлопные струи.
Канал Джейка заглушило грохотом ускоряющегося стыковочного корабля. Затем он снова услышал голос Малавая Флетчера по радио:
— Это не конец, пойнт-коммандер Джейк, — произнёс хан, — Запомни мои слова: мы встретимся ещё раз на поле боя. И в следующий раз не будет Снежных Воронов, чтоб спасти тебя от моей ярости!
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В небе над Сильвердейлом
Альшаин
Доминион Призрачного Медведя
19 октября 3062 г.

Это был отличный день для смерти.
— Рота ити[1], вам приказано начать десантирование. Да направит вас Дракон!
— Хай, приказ к десанту, — подтвердил тай-и[2] Сиро Канадзава, — Подтверждаю график. Боевой сброс начинается по моему сигналу.
Открытие наружных дверей стыковочного корабля отдалось через мех Канадзавы, и он рефлекторно сжал контрольную рукоять.
— Пошли!
Его «Атлас», стотонная человекообразная машина войны, был подвешен точно над дверью отсека на паре массивных зажимов. Когда дверь открылась, он мог видеть через внешние камеры меха проплывающие под ним облака. Ветер ворвался в отсек, и рёв стыковочного корабля ударил ему в уши.
Зажимы с лязгом открылись, сбросив четырёх штурмовых мехов командного копья Канадзавы над космопортом. Центр всех перелётов и на планету, и с планеты, космопорт Сильвердейла, был важнейшей целью на Альшаине. Через тридцать секунд второе копье его роты будет готово к десантированию, а за ним последует третье.
Посмотрев наверх, — голова меха повторила движение его собственной головы, — Канадзава увидел, как стыковочный корабль быстро уменьшается. Он принадлежал к типу «Юнион» и был способен перевозить в бою двенадцать мехов, и мог за несколько дней преодолеть расстояние от прыжковой точки до поверхности планеты. Круглый корпус корабля, весящего 3,5 тысячи тонн, удерживался четырьмя огненными струями, его энергетическая установка развивала тягу в миллионы фунтов, удерживая судно неподвижно парящим, пока оно освобождалось от своего смертоносного груза. Внизу корабля, чтобы могли видеть враги, был изображен ревущий красный дракон, — гордый символ Дома Куриты и Синдиката Дракона — дома Канадзавы.
Домом, фактически, был и город, вокруг которого сейчас шла битва. Всего одиннадцать лет назад Альшаин принадлежал Синдикату Дракона, и Канадзава называл его своим домом. Всё изменилось, когда вторглись кланы. В 3050 году они прибыли во Внутреннюю Сферу, силой генетически спроектированных воинов и подавляющей мощью усовершенствованного оружия атакуя мир за миром в своей молниеносной кампании. Их целью было проложить дорогу к Терре, родине человечества, завоевать всех людей Внутренней Сферы, и заставить их всех идти по пути кланов.
Одной из ключевых планет на их пути был Альшаин, важнейший стратегический и индустриальный центр Синдиката. Клан Призрачного Медведя вторгся в эту планету и сражался со свирепостью своего инопланетного тотема. Вопреки отчаянному сопротивлению элитных мехвоинов Синдиката, Альшаин пал перед Медведем. Полгода спустя, вторжение кланов прервалось, после того как им пришлось заключить перемирие, заставившее клан Призрачного Медведя вместе с остальными кланами на следующие пятнадцать лет остановиться в своём продвижении к Терре.
Канадзава был всего лишь ребёнком, когда Призрачные Медведи взяли Альшаин, и одним из тех счастливчиков, кому удалось покинуть планету с отступающим 2-м полком Мечей Света. За годы перемирия Призрачные Медведи надолго усмирили захваченную территорию, переименовав её в Доминион Призрачного Медведя. Как столицу, они выбрали милый сердцу Канадзавы Альшаин. Сопротивляясь как могли, люди этой планеты, тем не менее, постепенно подвергались обработке в духе пути клана. Если это будет продолжаться, будет невозможно даже убедить их вернуться в Синдикат.
Который и устроил эту битву. После одиннадцати лет изгнания он возвращается на свою родную планету мехвоином «Альшаинских Мстителей», поклявшихся любой ценой вернуть потерянные миры префектуры Альшаин в Синдикат. После многих месяцев планирования настал момент ударить в сердце доминиона Призрачного Медведя и вернуть Альшаин во славу Дракона. До Канадзавы доходили слухи, что в начале были некоторые трудности, но его отряд был частью главных штурмовых сил, — кузнечного молота, который выбьет столицу планеты и главный космопорт из лап клана и переломит ход битвы.
Так как транспортный корабль пропал из виду, он посмотрел вниз, на землю, которая приближалась с каждой секундой. Предупреждающая лампочка и звуковой сигнал напомнили ему, что надо врубить зажигание. Собравшись, он нажал на красный выключатель, запускающий внешние двигатели.
Он сразу же почувствовал удар временных двигателей, которые были смонтированы на спине и ногах его меха, и боролись с силой тяжести, чтобы замедлить его падение. Голова заболела, пока он пытался через нейрошлем связаться вместе с гироскопом боевого меха, удержать равновесие в этом страшном падении. Если бы не связь через нейрошлем, его мех вышел бы из-под контроля, и единственной возможностью убить врага было бы упасть «Атласом» на голову какому-нибудь зазевавшемуся клановцу.
Боевые мехи были изумительными машинами. Вершина сухопутной войны, каждый из мехов фактически сам по себе являлся армией. Созданные из почти неуязвимых сплавов, они несли достаточно оружия, чтоб сравнять с землёй деревню. Дополнением к их возможностям, был гуманоидный облик мехов. Возвышаясь более чем на десять метров в высоту и размахивая оружием в руках быстрее, чем оно поворачивается в башнях, боевой мех выступал олицетворением воинского пути, и никакой танк не мог даже сравниться с ним.
Этот эффект достигал кульминации в боевом мехе, выбранном Канадзавой — AS7-K «Атласе». Он был не только самым высоким, массивным и тяжёлым мехом из созданных людьми, его чудовищный корпус был специально сделан так, чтобы внушать врагам ужас. Оскалившаяся, похожая на череп голова «Атласа», будет преследовать убитого им воина даже на том свете.
Поскольку земля уже приближалась, он приготовился к приземлению. Канадзава позволил себе зловеще улыбнуться. «Время Призрачных Медведей на этой планете истекло», — подумал он. — «Мой „Атлас“ вырвет её из-под их власти и вернёт её лорду Курите».
Его мечты прервало поступившее сообщение.
— Тай-и, мои сенсоры не засекли боевых мехов на шоссе внизу. Пожалуйста, подтвердите.
Это была его заместитель, тю-и[3] Дэвидсон. Ротный специалист по электронике, она часто служила на поле боя глазами и ушами отряда.
Быстро просмотрев результаты оптического и магнитно-резонансного сканирования, Канадзава подтвердил её выводы. Это было необъяснимо.
— Хай, Дэвидсон-сан. Мои сенсоры также показывают, что на поверхности нет врагов, — ради своих солдат Канадзава не выразил беспокойства.
— Сэр, это может быть ловушка, — произнёс мехвоин Ито.
— Ито, не засоряй эфир! — прервала его Дэвидсон.
Канадзава знал, что это может быть ловушка, но достаточно сильно изменить траекторию приземляющихся мехов было невозможно. Этим путём, или другим, — он и его рота должны были приземлиться в этот, казавшийся незащищённым, космопорт. Ещё немного, и они узнают, что там на самом деле.
— Рота «Ити», приготовиться к приземлению, — сказал он. — План штурма «Дельта».
Несмотря на знания Внутренней Сферы, что кланы презирают тактику засад, Канадзава проинструктировал свою роту быстро рассредоточиться после приземления, чтобы найти укрывшихся врагов. «Лучше заранее перестраховаться, чем потом сожалеть», — так думал он тогда.
По сигналу альтиметра двигатели «Атласа» перешли в режим высокой мощности, расходуя оставшееся топливо в отчаянной попытке помешать ногам меха сломаться при приземлении.
Не важно, сколько раз он прошёл через это, но для Канадзавы удар боевого меха о землю при десанте был столь же болезненным, сколь и волнующим. Прямоугольные ступни «Атласа» ударили в землю на максимальной безопасной скорости, но он сразу же согнул колени меха, чтобы погасить удар. Несмотря на это, резкое раскачивание кабины немедленно вызвало помехи на главном дисплее.
Кинув быстрый взгляд налево и направо, он мог видеть остальные мехи его копья, приземляющиеся вокруг него. Без всяких дополнительных команд они рассредоточились и начали обыскивать космопорт.
В соответствии со своим местом в плане «Дельта» Канадзава побежал первым, возглавляя движение на северо-запад, потому что туда вел проход между двумя огромными ангарами для стыковочных кораблей. Подойдя ближе, он замедлил свой ход, так как тень между двумя зданиями мешала внимательно рассмотреть, что же там скрывается. Он переключился на инфракрасные сенсоры, надеясь разогнать тьму перед тем, как войти и посмотреть поближе.
Часть его души желала не видеть, как они появились.
Они поднимались из подземных туннелей на струях раскалённой плазмы. Один за другим, почти касаясь головами ног предыдущих. Выплеснувшись на землю, словно волна гигантских тараканов, они показались Канадзаве инопланетными монстрами.
Это были, конечно, не монстры, а люди, облачённые в усовершенствованную боевую броню. Элементалы, как их называли клановцы. Каждый бронекостюм был трёхметрового роста, с оружием поддержки в одной руке и клешнёй, которая могла прорвать броню боевого меха, в другой. Над плоской головой костюма и V-образным лицевым щитком возвышалась одноразовая двойная установка ракет ближнего действия.
На асфальте находилось уже, по крайней мере, две дюжины бронепехотинцев, которые вели по нему огонь, лучи их малых лазеров пропарывали багровый воздух. Они рвали броню меха, но не добрались до внутренней структуры. На такой близкой дистанции его ракеты дальнего действия были бесполезны, поэтому он поднял руку своего «Атласа» и ответил огнём из больших лазеров.
Тренировки сделали своё дело, и Канадзава выстрелил рефлекторно, оба лазера попали в цель и расплавили броню двух ближайших элементалов.
Он позволил себе краткий момент восторга.
— Это научит вас, как связываться с «Атласом»! — прокричал он.
Хотя, немного преждевременно. До этого, он никогда не встречался с элементалами в бою. Когда дым после атаки рассеялся, он увидел, как двое элементалов поднялись, броня расплавилась, но восстановилась, омывшись вязкой чёрной слизью. Так как они продвинулись ещё вперед, всё, что он мог, это прекратить бег и начать отступать назад. Он подумал, что скорость даже такого медленного меха, как «Атлас» будет достаточной, чтобы не позволить им подойти на дистанцию для ройной атаки. Дай им подойти на расстояние в сотню метров, и элементалы запрыгнут на твой мех и заложат заряды взрывчатки между пластинами брони.
Собираясь закончить то, что начал, Канадзава врубил гаусс-пушку, вмонтированную в бедро. Отдача тряхнула кабину, когда 125-килограмовый снаряд, разогнанный магнитным полем, полетел в цель, и только звук «бамм» при переходе звукового барьера напоминал о выстреле.
На этот раз, результат получился более чем впечатляющий. Разогнанная до сверхзвуковой скорости сфера врезалась в одного из повреждённых элементалов, разорвав броню, кости и плоть перед тем, как войти в землю и пропахать ров длиной в двенадцать метров, остановившись. От элементала остались одни воспоминания.
Битва продолжалась, отступая и удерживая вражеских бойцов на расстоянии вытянутой руки, Канадзава смог выкроить лишь несколько секунд, чтобы узнать про остальных воинов из его команды.
— Рота «Ити», докладывайте по порядку номеров!
Только помехи в ответ.
— Повторяю, докладывайте по порядку, рота «Ити».
Он не успел осознать причину молчания радио, когда зазвучал сигнал радара, привлекая внимание. Бросив быстрый взгляд на экран, а затем вверх, на приближающихся врагов, он с хрустом опустил голову снова, находясь в ступоре: экран радара весь полыхал! Не просто несколько дюжин сигналов, а должно быть, сотни.
Замедлив мех и развернув его торс, он увидел то же самое из окна кабины. Так далеко, как он мог видеть, и со всех сторон, элементалы в бело-голубой раскраске Призрачных Медведей, прыгали к «Атласу» Канадзавы, даже не озаботившись стрелять из своего оружия. Сотни, может быть даже тысячи элементалов.
Один, против всех, Канадзава остановил свой мех и поднял руки машины, поманив бронированных тварей. Он улыбнулся сам себе. Эта планета — его дом, останется за Призрачными Медведями. Но эта битва останется за Канадзавой Сиро.
К его удивлению, но ответом на приглашение не стал град оружейного огня.
Толпа собравшихся элементалов расступилась, и из их рядов вышел один, чтобы принять вызов!
Элементал, который вышел вперёд, носил стандартный бело-голубой камуфляж, в дополнение украшенный медвежьей мордой, нарисованной на шлеме алым. Жуткий рисунок скалился, с его клыков стекала кровь. Даже если бы на броне воина не было этого рисунка, Канадзава понял бы, по его движениям, что это не простой элементал. Хоть и носящий на себе тонну стали и миомера, он двигался с уверенностью и властностью, которая проглядывала даже через светонепроницаемое стекло смотровой щели.
Четверо других элементалов выдвинулись, чтобы прикрыть его с флангов, очевидно образуя группу из пяти бойцов — пойнт, по военной доктрине клана. Канадзава ожидал, что они будут сражаться вместе, подразделением, как требует путь кланов, но командир отмахнулся от них и приветствовал его по открытому каналу.
— Я звёздный коммандер Джейк Кабрински из клана Призрачного Медведя. Я побеждал в битвах с Волками, Адскими Конями и Духами Крови, и должен встретиться в бою с достойным противником. Я принимаю твой невысказанный вызов.
Это была похвальба, достойная самого гордого самурая! «Возможно, ещё не всё потеряно», — подумал Сиро.
— Я тай-и Сиро, из «Альшаинских Мстителей», — ответил он, — Я сражался во многих битвах, но никогда не встречался с такими, как ты. Сегодня я бросаю тебе вызов на земле моего родного мира.
После краткой паузы, чтобы подтвердить передачу, одинокий элементал на пламенеющих струях из прыжковых ускорителей полетел к кабине Канадзавы. «Это будет не так просто, мой клановый друг», — подумал Сиро.
Он перенёс вес «Атласа» вправо, напрягая миомерные мускулы на левой руке и следя за траекторией приближающегося элементала. Точно выбрав момент, он резко рванул направо, махнув левой рукой меха, а затем вперёд, как шёл раньше.
Движение застало клановца врасплох. Приняв вызов Канадзавы, этот Кабрински допустил ошибку. Хоть он и победил многих клановых противников, но не упоминал сфероидных жертв. Канадзава знал, что клановые мехвоины презирают физические атаки, и поэтому он не ожидает её. Он, наверное, ожидал, что мех будет пытаться подстрелить его в воздухе.
Неспособный изменить свой путь в полёте, элементал врезался прямо в подлетевший кулак «Атласа».
Манёвр полностью удался, но стоил Канадзаве дорого. Сотня тонн боевого меха не смогла удержать равновесие, и энергия его же удара швырнула мех на землю. Он пытался удержаться от падения, выставив правую руку, но она с треском переломилась в локте, не выдержав веса штурмового меха.
За время, казавшееся вечностью, Канадзаве удалось поднять мех на ноги с помощью оставшейся руки. Через звон в ушах он мог услышать, как собравшиеся элементалы радуются его падению. Быстро проверив поле боя, он не нашёл ни следа своего противника.
Затем он услышал тихий лязг откуда-то сзади. Кабрински, должно быть, выжил при атаке и смог залезть на спину «Атласу», пока Канадзава изо всех сил пытался поднять мех на ноги.
Он врубил пару импульсных лазеров на спине «Атласа», но он никак не мог узнать, поразили ли они цель. Руки меха были слишком неповоротливыми, чтобы протянуть их назад и снять бронированного воина со спины, но у Канадзавы появилась идея. Собравшись, он заставил «Атлас» распрямиться, затем толкнул рукоятки управления вперёд, в результате чего мех упал на землю спиной. Если ему повезёт, элементал будет раздавлен чуть менее, чем сотней тонн боевой машины.
Ему не повезло.
Канадзава посмотрел на небо сквозь треснувший купол кабины, и в его поле зрения появилась чья-то фигура. Может быть, он потерял сознание, и это просто сон, или, может быть, он уже умер? На голове меха, возвышаясь над кабиной, стоял Джейк Кабрински, или то, что от него осталось. Кулак «Атласа» Канадзавы чуть не убил его единственным ударом: его шлем был разбит, а броня свисала клочьями.
В свои последние минуты Сиро Канадзава изучал покрытое кровоподтёками и кровью яростное лицо своего палача.
Глаза воина были смолисто-чёрными и так глубоко сидели под выступающими бровями, что казалось, что они постоянно косят. Его голова была гладко выбрита, за исключением прилипшей к шее каштановой косы. Она склеилась, пропитавшись липкой кровью и чёрным, похожим на дёготь веществом.
Элементал понял, что Канадзава на него смотрит, и жуткая усмешка появилась на его неандертальском лице. В последний миг, когда к мехвоину пришла совершенная четкость мышления, он увидел Джейка Кабрински таким, каким он был на самом деле. Тай-са Син Ёдама-сама был прав, когда впервые сражался с элементалами на Тёртл-бей много лет назад. Это были не люди, это óни[4], посланные, чтобы повергнуть в ад своих врагов.
Ни одно оружие элементала не пережило столкновения, но броня по-прежнему была оснащена трёхпалой клешнёй на левой руке. Он поднял её и приготовился нанести удар, его усмешка маньяка стала ещё шире так, что кровь потекла изо рта и закапала на окно кабины. Взгляд его узких глаз выжег душу жертве, когда удар клешни пробил окно и то, что за ним. Канадзаву Сиро захлестнула чудовищная боль.
Это был, действительно, отличный день для смерти.
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Госпиталь им. Сандры Цзэн
Сильвердейл, Альшаин
Доминион Призрачного Медведя
27 октября 3062 г.

Сознание вернулось к Джейку Кабрински как заря, встающая над покрытым туманом торфяником.
Он открыл глаза и сразу же пожалел об этом. Неосторожный взгляд на яркие больничные лампы отозвался множеством вспышек и искр. Ему понадобилась целая минута, чтобы понять, что он лежит на больничной койке. Он не помнил, как очутился здесь, и задался вопросом, как долго был без сознания.
— Я вижу, наш пациент очнулся, — услышал он чей-то голос. — Я думаю, звёздный капитан, что с меня бутылка «Тимбиквийского тёмного».
— Как договорились, доктор, — ответил второй голос.
Слова, казалось, повисли над койкой и смешались с туманом в голове. Голос был странно знаком, хотя Джейк и не мог вспомнить, чей он. Он решил попытаться снова открыть глаза.
На этот раз свет был резкий, но вполне терпимый. Через светлую дымку быстро фокусировавшегося зрения, Джейк мог различить силуэты двух мужчин, они стояли с обеих сторон его больничной койки.
— Как предмет этого спора, я требую прекратить его, — сказал Джейк хриплым и грубым голосом, — Или я должен бросить за это вызов?
— Доктор, я сказал бы, он более, чем очнулся, — сказал тот, кого назвали звёздным капитаном, — Я думаю, что он пробудился и уже пришёл в себя. — Мужчина заговорил медленно и громко, как с иностранцем, — Ты … слышишь … меня? Ты … помнишь … своё … имя?
Джейку уже надоело это добродушное подшучивание. Он резко сел на кровати и схватил мужика за воротник.
— Меня зовут Хохиро Курита! — прорычал он, — Скажи мне, как дойти до Эдо?
Он придвинул своё лицо так близко к чужому, что их носы почти соприкоснулись. Затем он понял, почему голос был таким знакомым.
Лицо, встретившее Джейка, вернувшегося с края смерти, принадлежало звёздному капитану Карлу, одному из самых ненавистных и внушающих страх инструкторов в сиб-группе. Вид лица старого воина — ему должно быть, по крайней мере, лет сорок — вызвал поток воспоминаний, нахлынувших через туман в сознании Джейка, и он, ослабев, откинулся на подушку.
Карл, как и Джейк, был элементалом, а седые пряди в чёрных волосах безошибочно напоминали о преклонном возрасте. Его правый глаз, поражённый болезнью, был светлее, чем бледно-голубой левый. Благодаря разнообразным шрамам украшающих его смуглое, обветренное лицо, Карл выглядел ещё более устрашающе, чем он помнил, подвиг, который Джейк считал невозможным.
Что делает здесь Карл, оставалось только гадать, но Джейк сомневался, что это были хорошие новости. Он вдруг почувствовал боль во всём теле, а особенно — тупую и тянущую в правой ноге.
Карл засмеялся, издавая грубые, лающие звуки.
— Хохиро Курита! — прогремел он, — Шикарно. Зырю, не посеял чувства юмора, даже после недели в отрубе.
Джейк ужаснулся чудовищному использованию жаргона. Очевидно, что старый инструктор слишком много времени провёл среди гражданского населения Альшаина. Его язык был безнадёжно засорён.
— Осторожно, звёздный капитан, — произнёс человек, стоящий у изголовья кровати Джейка. Он смотрел на Карла поверх круглых очков. — Твой грубый язык может отправить юного воина обратно, в землю смерти.
— Очко в вашу пользу, доктор Свенгаард, но я принёс юному герою самые последние новости. Я воздержусь от дальнейших грубостей, дабы не повредить его чувствительные уши.
Свенгаард был светловолосым и высоким — по неэлементальским стандартам — с нордическими чертами лица, широко распространёнными среди местного населения доминиона Призрачного Медведя. Он выделялся аккуратно подстриженной бородой и парой древних очков, исправляющих недостатки его вольнорожденного зрения. Джейк его не знал, но предположил, что его голос знаком ему, потому что тот, возможно, разговаривал в присутствии Джейка, пока он был без сознания.
— Давайте быстрее, звёздный капитан, — сказал доктор, — Мне ещё предстоят бесконечные проверки нашего «героя войны», перед тем, как он может вернуться в вашу армию.
— Не в его армию, доктор, — вмешался Джейк, — По крайней мере, не так скоро.
И тут Джейк почувствовал, как его захлеснула мощная волна адреналина.
— Что тебе от меня надо, солама? Ты пришёл мучить меня во время выздоровления? Я, что, должен вместе с тобой войти в отряд стариков, ищущих смерти?
Смех Карла был коротким и даже более грубым, чем в прошлый раз. Они оба знали, что воин Карл по возрасту давно должен быть переведён в одно из подразделений пушечного мяса.
— Не так резко, звёздный коммандер, — произнёс Карл, — Меня ещё не зашвырнули в ряды бесполезной соламы. Кроме того, доктор сейчас говорит мне, что ты почти полностью поправился, несмотря на то, что впустую тратишь время.
Словно иллюстрируя его точку зрения, Свенгаард рассеянно бросил взгляд на свой планшет, и коротко кивнул.
Джейк на мгновение закрыл глаза, ощутив от его слов лёгкий стыд.
— Тогда почему я должен радоваться твоему посещению?
— Эх, Джейк, радость всегда со мной. Я ведь одним глазком следил за твоей карьерой.
Карл принялся расхаживать туда-сюда в футе от койки Джейка.
— За три года с тех пор, как ты победил в испытании положения, ты создал весьма впечатляющий кодекс. Мне особенно нравится бойня, которую ты устроил Адским Коням на Биркло.
Джейк удовлетворённо улыбнулся. Агрессивные Адские Кони долгое время были соперниками Призрачных Медведей. Схватка с ними на Биркло в прошлом году стала ярким эпизодом из жизни Джейка. Подумать только, он чуть не захватил в плен хана!
— И теперь тот трюк, что ты показал в космопорте, привлёк внимание хана Йоргенссона. Он рекомендовал тебя для повышения.
Это была высокая награда от главного лидера клана. Новости оглушили Джейка, но Карл ещё не закончил.
— Как твой бывший инструктор, я думаю, что твои действия в космопорте были безрассудными, но наш хан считает, что у элементала, в одиночку победившего мех, есть командные способности. Война с Синдикатом Дракона после их бесчестного нападения на нашу столицу, неизбежна.
Остатки посткоматозного тумана окончательно испарились из головы Джейка. В его мозгу закружились картины грядущей войны с Синдикатом. Внезапно, он понял, почему его бывший инструктор пришёл его навестить.
— Значит, повышение, — произнёс Джейк, — И кому я должен бросить вызов за звание звёздного капитана?
Карл снова лающе засмеялся, этот звук был столь неприятен, что даже доктор Свенгаард, казалось, дернулся от него.
— Я думаю, что ты уже знаешь ответ на этот вопрос, мой старый друг, — сказал Карл, — Через два дня ты бросаешь мне вызов за моё звание и право командовать моей суперновой тринария 288-го боевого кластера, в боях против Синдиката Дракона.
Чувство волнения ударило Джейку в голову. Карл был уже слишком стар, чтобы вести воинов в бой. Звание звёздного капитана и право командовать фронтовым подразделением больше подходит молодому воину, у которого впереди ещё целая жизнь. Он не сомневался, что сможет победить Карла в испытании владения.
Джейк удовлетворённо улыбнулся, и лицо Карла перекосило от ярости. Он наклонился поближе к Джейку и зашипел, скрежеща и брызгая слюной:
— Командиры могут думать иначе, но я ещё не солама. Твой выпендрёж против жалкого сфероидного «Атласа» меня не впечатлил. Три дня спустя я буду в пути на синдикатский фронт, а ты вернёшься на эту больничную койку — если тебе повезёт.
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Штаб-квартира клана Волка
Тамар
Зона оккупации клана Волка
28 октября 3062 г.

Охранники с каменными лицами быстро и чётко отдали честь сахану Мэриэлл Радик, когда она вошла в облицованный мрамором зал, который тянулся на всю длину Капитолия клана Волка, построенного во Внутренней Сфере. Геометрические барельефы были высечены на стенах более восьмисот лет назад, и Мэриэлл не могла не восхищаться ими. Тем не менее, она шла довольно быстро, и ритмичный стук её серых кожаных сапог отражался от гладкого каменного пола.
В конце зала были двойные двери, ведущие в палату, где заседал совет клана, но они не были целью её пути. Она свернула за угол и открыла дверь в центральную комнату для совещаний.
Комната освещалась только тёплым сиянием голографической проекции Внутренней Сферы, диаметром около четырёх метров. Она была наполнена более чем тысячей маленьких светящихся точек, каждая из которых обозначала обитаемый мир. Цвет планеты показывал, какая из звёздных империй его контролирует, яркость показывала оценочную мощь расположенных там вооружённых сил.
Владимир Уорд, хан клана Волка вышел из-за проекции. Багровое пламя планет, принадлежавших дому Куриты, играло над его лицом, подчёркивая шрам над левой бровью и усиливая тёмно-красный «тамарский румянец», который развивался у тех, кто проводил много времени в этом бедным озоном мире. Игра света и тени превратила его приветственную улыбку в оскал грозного демона.
Мэриэлл не придала значения неожиданно зловещему выражению лица своего лучшего друга.
— Я вижу, ты присматриваешься к Синдикату Дракона, но они вряд ли способны нам угрожать. Между нами и ними стоят тринадцать галактик Призрачных Медведей, если Медведи, конечно, не решили, что им хочется повернуть назад и отправиться домой.
Влад засмеялся, его глубокий, звучный голос отразился от высоких потолков комнаты.
— Нет, конечно, я не беспокоюсь об этом. Это же наш любимый клан, который нам надо обсудить. Поэтому я тебя и позвал.
Широким жестом он показал на голограмму, медленно вращавшуюся перед ним.
— Посмотри на карту, Мэриэлл. Что ты видишь?
Несколько минут она изучала карту.
— Необычное усиление отрядов Синдиката на центровых[5] границах, направлено в так называемый район Львиного Пальца. Но это уже не новость. Синдикат в прошлом месяце оккупировал эту бывшую лиранскую область.
Влад начал расхаживать вокруг голограммы, рассеянно потирая шрам на виске.
— Да, да. Продолжай.
— Кажется, что, хотя с моего прошлого анализа войск Федеративного Содружества и произошли перемещения нескольких отрядов, но без видимой системы. От всех мы слышим про гражданскую войну ФедСода, возможно, это знак, что взрыв, наконец, произошёл.
Влад обошёл карту и подошёл к Мэриэлл, его губ коснулась лёгкая улыбка.
— Об этом я тоже думаю, и я полагаю, что Синдикат развернул свои войска, чтобы быть в состоянии поддержать притязания Виктора Штайнер-Дэвиона против его сестры Катерины.
Мэриэлл пожала плечами.
— Итак, Федеративное Содружество почти вступило в гражданскую войну. Что в этой ситуации должны делать Волки? Мы не граничим ни с Федеративным Содружеством, ни с Синдикатом Дракона.
Улыбка Влада сменилась выражением неодобрения, когда он повернулся к карте.
— Мэриэлл, до этого момента я думал, что ты на верном пути. Но ты упорно продолжаешь мыслить, прежде всего как воин, и только потом как хан.
Протянув руку, чтобы коснуться указательным пальцем светящейся точки, обозначающей столицу доминиона Призрачного Медведя, Альшаин, Влад затем повернул её по часовой стрелке. Этот жест был зарегистрирован датчиками движения голотанка, и изображение стало увеличиваться до тех пор, пока на карте не остались только владения кланов Волка, Адских Коней, Призрачного Медведя и их граница с Синдикатом Дракона. Движением другой руки он увеличил текстовое окно рядом с планетой. По нему потекли данные о диспозиции войск и недавней активности.
— Десять дней назад части вооружённых сил Синдиката Дракона, предположительно без разрешения верховного командования ОВСД, внезапно атаковали Альшаин. Атакующие назвали себя «Альшаинскими Мстителями», группой полков, которые поклялись вернуть свой потерянный дом, или погибнуть, пытаясь его возвратить. Это был штурм всеми силами, бэтчалла[6] не было, и никто не просил и не давал пощады.
Мэриэлл резко развернулась и посмотрела на Влада, её глаза расширились.
— Я ничего не слышала об этом. Должно быть, новости от Дозора пришли только сегодня?
— Фактически, именно поэтому я вызвал тебя сюда. «Мстители» прыгнули в систему примерно с тремя комбинированными полками, воинами-ветеранами и пламенной верой в своё дело.
— «Левиафан» участвовал в бою? — спросила Мэриэлл.
Как стало теперь известно, Призрачные Медведи сумели провести перемещение всего своего населения с родных планет кланов во Внутреннюю Сферу с помощью двух громадных боевых кораблей типа «Левиафан».
Влад тряхнул головой, он выглядел разочарованным.
— Нет, мы по-прежнему не знаем точно, что там произошло. Но, «Мстители» не были предупреждены о появлении «Урсы Майор[7]», которая находилась там, охраняя верфи с «Левиафаном» и не давая агентам нашего Дозора наблюдать за восстановительными работами. «Урса Майор» легко справилась с противником. Она вступила в битву на орбите и уничтожила целый полк ещё до того, как мехи «Мстителей» покинули свои стыковочные корабли.
— Итак, они высадили два сфероидных ветеранских полка… — Мэриэлл начала свой путь вокруг голотанка, просчитывая в голове возможности сторон, — У Медведей на Альшаине примерно три кластера…
— Это была бойня, — прервал её Влад, — у хана Йоргенссона были самые лучшие части, защищающие столичный мир, включая полный кластер элементалов из галактики «Зета». Я аплодирую отваге «Мстителей», но эта битва была ими проиграна ещё до того, как началась.
Мэриэлл закончила кружить вокруг голотанка.
— Призрачные Медведи никогда не простят этого оскорбления. Это наглый вызов безопасности их доминиона, не говоря уже о возможности для их молодых воинов отточить свои зубы в настоящей войне.
Она вытянулась, коснувшись карты, её палец проследовал вдоль всей красно-синей границы между доминионом Призрачных Медведей и Синдикатом Дракона.
— Скоро эта граница окунётся в битву медвежьих мстителей против Синдиката, — сказала Мэриэлл, — оставив вот это практически беззащитным, — её палец двинулся к коричнево-голубой границе с зоной оккупации клана Волка.
Она торжествующе улыбнулась.
— Мы начнём вторжение в доминион Призрачного Медведя, захватим множество миров в испытаниях владения прежде, чем они смогут повернуть войска, чтобы заняться нами, воут?
Влад покачал головой, словно отец, мягко поправляющий свою дочь. Мэриэлл увидела осуждение, но не смогла понять причину. С молчаливым уважением она отвернулась от Влада и ещё раз посмотрела на голотанк.
— От, — произнёс он, — Теперь ты больше думаешь, как хан, чем как воин. И не только потому, что эти действия будут полностью предсказуемыми, они ещё будут ещё и коварными, если не сказать больше. Мы ещё Волки или уже нет? Наконец, мы никогда не сможем удержать то, что мы захватим у них, когда Медведи будут заняты Драконами. Семь галактик в наших владениях уже и так растянуты до предела. Нет, не так быстро. Клану Волка слишком просто разозлить Медведей.
Мэриэлл ещё раз всмотрелась в светящуюся карту, затем протянула руку и увеличила картинку ещё больше, до трёх красно-коричневых миров: Энгадина, Штанцаха и Форарльберга, ютящихся между владениями Волков и Призрачных Медведей. Она повернулась к Владу и произнесла два слова: «Адские Кони».
Влад снова рассмеялся, но на этот раз в его смехе прозвучало удовлетворение, которое сняло тяжесть с сердца Мэриэлл.
— Да, клан, ненавидящий Призрачных Медведей ещё сильнее, чем мы. Теперь мы делаем успехи.
— Так случилось, что Малавай Флетчер в пути во Внутреннюю Сферу, чтобы осмотреть свои войска и владения и доставить дополнительное снаряжение. У меня будет возможность встретиться с ханом Коней, которые так любезно защищают три планеты, что мы им предоставили. Будет совершенно естественно обсудить с ним ситуацию с Призрачными Медведями.
— Малавай до сих носит глубокие раны, полученные им и его кланом в трёпке на Найлзе от рук Призрачных Медведей шестнадцать лет назад. Будет довольно просто… поощрить его провести серию рейдов против самых ненавистных врагов, пока они заняты войной с Синдикатом.
Мэриэлл тоже громко рассмеялась.
— И не важно, чем закончатся их набеги, в любом случае, Медведи будут ослаблены. И в итоге они сосредоточатся на Конях, а не на нас.
Она, наконец, смогла ухватить смысл.
Влад наклонился и резко дёрнул выключатель, вырубив голотанк и включив свет в комнате. Он повернулся к Мариэлле и хлопнул её по облачённому в меха плечу.
— Точно. И если нам очень повезёт, то Медведи так разозлятся на Коней, что вышибут Флетчера и его клан-дезгра прочь из нашей зоны оккупации.
Влад развернулся и направился к двери, и Мэриэлл последовала за ним. Пока он открывал дверь, она внезапно вспомнила первую часть их разговора.
— Но как всё это связано с Федеративным Содружеством и гражданской войной? — спросила она.
— Набеги Коней отвлекут силы Медведей от фронта с Синдикатом, удлиняя оба конфликта. Это удержит силы Синдиката от вторжения в интересах Виктора, и продлит гражданскую войну.
Они свернули за угол, и пошли, пересекая длинный зал, к кованным бронзовым дверям, покрытыми орнаментом, ведущие в обжигающий тамарский день.
Теперь Мэриэлл увидела всё картину целиком.
— Подтолкнув Адских Коней сделать то, что они, так или иначе, хотят сделать, мы ослабим всю Внутреннюю Сферу.
Влад промолчал и повернулся к ней, когда они достигли больших бронзовых дверей:
— И когда в 3067 году страважье перемирие Ульрика окончится, мы будем готовы ударить по Терре. Мы растопчем разрозненные остатки наших врагов и заявим свои права на место ильклана.
Он широко и уверенно улыбался, открывая бронзовые двери в царство полуденного солнца.
— Ну, прилетай, Малавай Флетчер, — тихо произнёс он, — скорее прилетай на Тамар. Нам надо о многом поговорить…
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Тренировочный комплекс «Бета»
Сильвердейл, Альшаин
Доминион Призрачного Медведя
29 октября 3062 г.

Каждое повторение сопровождалось болью. Простая, грубая боль — как будто одновременно миллионы насекомых вгрызались своими жвалами точно в нервные окончания и рвали их на куски. Это было чудовищно.
Для Джейка боль была доказательством того, что он жив. И столько, сколько он жил, он продолжал сражаться и побеждать.
Несмотря на боль, а быть может, благодаря ей, он выжал трехсоткилограмовую штангу, и затем опустил её на грудную клетку. Снова и снова, полыхающая белым жаром боль каждый раз напоминала ему о ранах, нанесённых от рук мехвоина Внутренней Сферы. Каждое повторение заставляло его истерзанную плоть приблизиться к выздоровлению.
— Я вижу, ты выжал только триста кило, — сказала Вал. — Я думала, что ты надеялся быстро поправиться.
Джейк прервал упражнение на время, достаточное, чтобы бросить на неё быстрый взгляд.
— Только триста, Вал? Я бы хотел на тебя посмотреть через десять дней после того, как тебя наотмашь ударит «Атлас» Внутренней Сферы, или любой другой мех.
Она присела на скамью рядом с Джейком и тихо засмеялась.
— Я думаю, что ты прав, но я никогда не оказалась бы в этом положении.
Джейк сделал вид, что проигнорировал её замечание.
— Рад видеть тебя, Вал.
Он продолжил выжимать штангу, хотя его мышцы кричали, чтоб он остановился.
— Мы только вчера закончили операцию по зачистке, — сказала она, — Поэтому, а также потому, что ты лежал без сознания, я только сейчас смогла навестить тебя со времени твоей… дуэли.
Джейк поднял штангу на скобы, находящиеся за и выше его головы, и присел напротив Вал.
— Что ты сказала, Вал? Ты считаешь, что это была не дуэль?
Он воспользовался моментом, чтобы посмотреть на неё. Элементал, как и он, она была ниже почти на голову, но в ней по-прежнему оставалось более двух метров роста. Её тёмно-русые волосы были заплетены в одну косу, спадающую по её спине до талии. У неё была привычка машинально теребить косу, когда она чувствовала себя неуютно. И действительно, именно это она сейчас и делала.
Она оторвалась от своей косы и нахмурилась.
— Джейк, риск, которому ты подвёргся, просто не требовался. Ты гораздо ценней своему клану живым, а не мёртвым, особенно, когда мы сражались, защищая Альшаин. Я знаю, что ты провёл здесь только несколько месяцев, но для многих из нас это место стало домом. При нападении на Альшаин не время повторять свои подвиги на Биркло.
Он взглянул в её серо-стальные глаза.
— Ты собираешься превратить мою победу в урок? Если ты хочешь этого, я начерчу прямо здесь круг равных и преподам тебе урок, здесь и сейчас.
Вал не отступила.
— Ты, верно, смеёшься надо мной, но, быть может, драка в спортзале — это то, что тебе нужно, чтобы вбить хотя бы несколько мыслей в твой толстый череп.
Джейк закатил глаза к небу и примирился с неизбежной нотацией. Они были вместе со времён сибгруппы, и Вал всегда читала ему их, чтобы направить на верный путь.
Вал вскочила, чтобы смотреть на него сверху вниз.
— О чём ты думал? Джейк, мы сражаемся командой. Твой пойнт всегда с тобой — пять бойцов сражаются, как один. Тем не менее, ты решил для себя отбросить обе традиции и здравый смысл, чтобы порисоваться перед куритянским мехвоином.
Джейк прищурил глаза и усмехнулся.
— Ты заметила нотку зависти у себя в голосе? Если бы атаковал весь пойнт, ты могла бы участвовать в убийстве. А так убийство было записано только в моём кодексе.
Эти слова остановили её. Вал никогда не лгала.
— Ут, Джейк. Я признаюсь, что какая-то часть меня хотела бы разделить твою славу.
— Я это знал! — и Джейк, ликуя, вскочил.
Он пересёк комнату и сграбастал полотенце со стальной вешалки, и этот шаг показал только легкий намёк на хромоту. Он и Вал так хорошо понимали друг друга, что иногда им не нужны были слова. Она всегда была тенью Джейка, и иногда это раздражало её. Джейк размышлял иногда, на что это должно быть похоже — всё время приходить вторым, но он быстро отгонял эти мысли.
Вал вскинула голову.
— Не гордись так собой, Джейк. Ты не слишком хорошо меня понял. Да, я расстроилась, что ты не дал мне участвовать в той битве. Я ведь воин, воут? Но пришла я сюда вовсе не из-за этого.
— А зачем же? — спросил он.
— Твой отряд рассчитывает на тебя, Джейк. Этот «Атлас» был бы повержён — так или иначе. Тебе не нужно было побеждать его в одиночку. Ты беспокоишь меня Джейк. Я была…
Она тотчас же прервалась, когда в спортзал вошла пара мехвоинов. Они кивнули элементалам и заняли скамьи со штангами, которые раньше занимали Джейк и Вал.
Через несколько напряжённых мгновений Джейк прочистил горло и почесал в затылке, не зная, что сказать. Он не знал, откуда Вал взяла всё это, но она явно не хотела обсуждать это на виду у других воинов.
Джейк указал на ближайшую грушу.
— Не будешь ли ты добра подержать для меня этот мешок? Завтра я должен свести бой с Карлом к рукопашной схватке, так отчего бы не использовать замечательную возможность освежить эти знания на своей шкуре.
— Конечно, — сказала она и встала за кожаным мешком, подвешенным к потолку.
Джейк начал наносить по груше удары правой, способные разбить человеческий череп, Вал удерживала её на месте.
— Если ты победишь в жеребьёвке, в испытании ты будешь биться в броне, воут? — спросила она между ударами.
Джейк прервал штурм груши и сжал правую руку, в приступе тянущей боли.
— Это ещё почему?
— Всю свою жизнь ты верил, что вернейшая оценка воина приходит, когда он демонстрирует в испытании все свои навыки. Только одев усиленную боевую броню, элементал может полностью использовать их.
Джейк снова обрушил на грушу шквал ударов.
— Карл всегда отдавал предпочтение бою без оружия, — продолжила она, — По крайней мере, именно так он обычно он преподавал уроки кадетам, воут?
— Ут. Карл был мастером во всех видах, и бегал достаточно быстро, чтобы держаться наравне с молодыми кадетами.
— Был мастером, — ухмыльнулась Вал, — В настоящее время — «был». Он давно уже миновал свой расцвет, благодаря чему у тебя есть шанс занять первое место.
Джейк резко и неожиданно провёл по груше хук правой, на мгновение лишив Вал равновесия.
— Вал — это оскорбление! Я получил этот шанс, потому что я его заслужил!
Засмеявшись, Вал толкнула грушу к Джейку.
— Остынь, Джейк. Конечно, твои навыки докажут, что ты достоин повышения. Но если бы Карл был на вершине своей карьеры, хан никогда бы не опозорил бы его, предложив это испытание. Я слышала, что это одно из многих, которые пройдут перед тем, как мы нанесём контрудар по Синдикату.
Джейк потянулся, приподняв обе руки над головой до тех пор, пока кончики пальцев не коснулись потолка трехметровой высоты. Вал была права, и он знал, что она не хотела его обидеть.
— Да, я тоже про это слышал. Десятилетие мира оставило наш тумен засоренным старыми и самодовольными офицерами, у которых давно не было войны, чтобы отточить их когти. Хан поступил мудро, когда решил впрыснуть туда свежую кровь, перед тем, как начнётся наша кампания.
Он сел на одну из скамей, прикрученных к гимнастической стенке, обдумывая свою мысль. Покрытый потом, он вытер густые брови рукавом рубахи.
— Держи, лучше вытрись вот этим — Вал бросила Джейку чистое полотенце, которое она принесла. Затем она присела рядом с ним.
— Я сомневаюсь, что это мудро, — так быстро заменить командиров перед такой важной операцией, — произнёс он, — Новые офицеры будут незнакомы с подчинёнными, а подчинённые не будут знакомы с их стилем командования. Это может понизить боевой дух.
Вал покачала головой.
— Я верю хану. Он мудр и прозорлив. Посмотри, как он переместил нас во Внутреннюю Сферу. Мы удержали переселение в тайне от других кланов, пока оно не завершилось. Если бы хан Йоргенссон преждевременно открыл этот план, другие кланы в бешенстве набросились бы на наши владения, которое стоили бы нам множества ценных ресурсов и воинов. Сейчас мы упрочнили доминион Призрачного Медведя и хорошо подготовлены, чтобы справиться с нашими агрессивными соседями.
Джейк улыбнулся. Одной из причин, почему он и Вал так хорошо понимали друг друга, было то, что она никогда не переставала заполнять пробелы в его размышлениях. Это была одна из многих причин, по которой он собирался взять её в командный состав своего нового подразделения, после того, как он завтра победит Карла.
Для него очень многое изменилось за прошедший год, и Джейк подозревал, что это только начало. Он не особенно осуждал перемещение Призрачных Медведей во Внутреннюю Сферу, так как ещё не до конца осознал реальность произошедшего. Он верил своему хану так же безоговорочно, как и Вал, но, тем не менее, не мог избавиться от чувства, что его поселили в чужом месте, среди чужого, завоёванного ими народа.
— Правда, хан ни разу не поступил необдуманно, — сказал он. — Возможно, он верит, что для боевого духа будет куда хуже, если состарившиеся офицеры поведут наших воинов в бой воут?
— Ут, — кивнула головой Вал. — Кроме того, он не сменил никого из командиров кластеров или выше, так что стратегическое командование не пострадает. Да, я думаю, что преимущества перевесят недостатки.
— Особенно с такими воинами как я, командующими фронтовыми тринариями! — сказал Джейк, гордо выпятив грудную клетку. Это привлекло подозрительные взгляды мехвоинов, которые уже закончили упражнения со штангами.
Вал игриво шлёпнула Джейка по плечу.
— Битва ещё не выиграна, мой друг. Но ты чувствуешь, что ты готов к завтрашнему испытанию, несмотря на травмы?
— Конечно. — Джейк вскочил, из всех сил пытаясь, чтобы боль не отразилась на лице. — Я пока восстановился не на сто процентов, но больше мне не потребуется, чтобы победить моего старого учителя.
Он пересёк комнату и подошёл к окну, из которого открывался панорамный вид на южную окраину Сильвердейла и лес за ней. Эта местность напомнила ему многие другие места, где он сражался с тех пор, как заслужил статус воина. Каждая из этих битв принесла победу ему и его клану. В его сердце не было сомнений, что к этим победам он скоро добавит другие.
Он повернулся к Вал, которая присоединилась к нему.
— Где бы я ни буду сражаться с Карлом, он получит несколько новых уроков. Пришла пора ученику превзойти учителя.
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Металлургический завод «Эльдорадо»
Сильвердейл, Альшаин
Доминион Призрачного Медведя
30 октября 3062 г.

Заключенный в более чем тонну стали и миомера, Карл не мог ощущать холодный бриз, который хлестал его, пока он пробирался через горы, лежащие к востоку от моря. Он мог различить только очертания боевой брони Джейка на дальней стороне развалин. Несмотря на помехи, создаваемые развалинами, лицевой дисплей в шлеме показывал инфракрасную отметку молодого воина внутри бронекостюма.
В любой момент солнце может вспыхнуть над горизонтом, сигнализируя о начале испытания владения. «Этот бой запомнится надолго», — подумал Карл, в последний раз проверяя показания приборов. Что касается его, то в молодости он предпочёл бы драться, не будучи отягощённым бронекостюмом. Но сейчас, нравилось ему, или нет, он получил больший шанс победить, сражаясь в броне.
Рюкзак его элементальского костюма был снаряжен стандартной двойной установкой ракет ближнего действия. Его самое сильное оружие содержало боеприпас на два выстрела. Правая рука костюма содержала модульный орудийный порт. Он нёс лазер вспомогательного класса, достаточно точный, но менее разрушительный, чем ракеты. Левая рука бронекостюма оканчивалась трёхпалой стальной клешнёй, дистанционно управляющейся левой рукой Карла и достаточно сильной, чтобы порвать броню боевого меха на куски, словно рисовую бумагу. Ниже под клешнёй был подвешен ручной пулемёт. Слишком слабый, чтобы пробить боевую броню, он мог использоваться, когда броня соперника была повреждена.
Первые лучи утреннего солнца слегка пригрели бойцов, стоящих на противоположных сторонах обгорелых скелетов металлургического завода «Эльдорадо», распложенного точно к югу от Сильвердейла. Здания были заброшены после того, как были сильно разрушены во время вторжения клана. Десять лет спустя «Эльдорадо» стал любимым местом Призрачных Медведей для проведения испытаний, поскольку руины и местность вокруг — сосновые леса, предгорья и небольшие старицы — предлагали самые разные тактические возможности. Если добавить к этому большое содержание тяжёлых металлов в окружающих породах и бесчисленные подвалы, никак не отмеченные на карте, то ясно, что надёжная работа радара осталась в прошлом.
Карл знал, почему Джейк выбрал для их испытания это место. Отлично, юнцу понадобятся все средства, которые он может использовать, если думает, что может отхватить себе звание и должность Карла.
Он улыбнулся про себя. Возможно, пора помешать варево. Он вошёл в коммуникационную сеть и установил канал, который останется открытым всё время испытания.
— Джейк, скоро твоё испытание начнётся. Пока ещё можно отказаться от боя. Это не нанесёт урона чести, в свете того, что ты ещё не оправился от ран…
— Ты думаешь, что я дурак? — резко ответил Джейк, что было вполне предсказуемо. — Если мне сейчас отказаться, — это не запятнает мою репутацию, но спасёт твою. К тому же сохранишь своё место во фронтовой части, воут? Ну нет, тебе сегодня придётся потрудиться, звёздный капитан Карл.
— Довольно справедливо, молокосос. Мы идём по тяжёлому пути. Я всегда говорил, что самые полезные уроки человек получает, преодолевая трудности…
— … а лучшая награда зарабатывается с болью, — сказал Джейк, закончив фразу.
Карл был польщён, что молодой воин запомнил его любимую аксиому. Он бросил взгляд вверх и увидел, что тоненький краешек солнца разорвал горизонт, превратив покрытое полосами облаков небо в тёпло-оранжевый светящийся гобелен.
Голос хранителя клятвы их испытания ворвался в системы связи обоих воинов:
— Начали.
* * *
Насколько Джейк знал Карла, старый воин немедленно бросался в атаку, доказывая, что он по-прежнему был агрессивным и умным бойцом. Верный воинскому этикету, Карл врубил прыжковые ускорители через долю секунды после сигнала хранителя клятвы, поднявшись в небо на струях раскалённой плазмы.
Между Джейком и его соперником лежал слишком большой кусок разрушенного завода, чтобы можно было видеть, куда направился Карл. Джейк медленно пошел к руинам. «Если ты спешишь, старик, то я потрачу своё время с пользой» — решил он.
Достигнув раздолбанной заводской стены, Джейк отметил на дисплее радара необычный сигнал и резко развернулся на 180 градусов, чтобы встретить наступающую угрозу. Карл спрыгнул с крыши прямо напротив Джейка. Не рассуждая, Джейк врубил собственные прыжковые ускорители менее чем за секунду перед тем, как Карл выстрелил из лазера. Мгновенная реакция не позволила выстрелу попасть в цель, но рубиновому лучу удалось попасть в ногу Джейка, опалив броню и изменив траекторию его прыжка. Вместо того, чтобы описать изящную дугу и приземлиться на крышу, он, пригнувшись, пролетел сквозь стены и потолки, словно пушечное ядро, проломив балки и подняв облако пыли и обломков, которые не позволили Карлу сразу пуститься в погоню.
— Безрассудный юнец! — прорычал Карл. — Джейк, ты не смеешь отобрать у меня победу, угробив себя по собственной дурости!
Больше не доверяя прыжковым ускорителям, Джейк сгруппировался, готовясь к неуправляемому приземлению. Он столкнулся с четырьмя стенами, потолком, полом, и с грохотом рухнул на груду пустых ящиков. Удар о нагрудную пластину бронекостюма прекратил падение, правда, оставив на ней несколько вмятин.
Джейк посмотрел вперёд, затем бросил взгляд вниз и направо, когда иконка на лицевом дисплее отметила расположение его зрачков, и загорелась мягким светом в ответ. Там мгновенно появилась схематичное изображение брони, заполнив правую сторону его поля зрения детальным цветовым изображением систем его бронекостюма. Джейк удовлетворённо хрюкнул. Всё выглядело так, словно ему потребуется пара техников и проклятий, чтобы выбраться оттуда после победы, но, по крайней мере, броня была по-прежнему крепка.
Убрав схему, которая светила ему в глаза, Джейк быстро оглядел окружающую обстановку. Карл не будет затягивать с нападением. Джейку требовался только миг, чтобы устроить засаду, возможно с одной из его собственных задумок…
* * *
За годы, прошедшие с тех пор, как он в последний раз видел Джейка, Карл не слишком много думал про своевольного паренька, который был его подопечным. Юнец всегда предпочитал действовать на чистых инстинктах и рефлексах, и, судя по всему, он не изменился. Отлично, сейчас это принесёт ему смерть!
Стараясь точно следовать по траектории, которой летел бронекостюм Джейка, Карл, орудуя клешнёй на левой руке, прорвался через потолочные балки и груду старых ящиков. Менее чем за минуту он добрался до цеха с зияющей дырой в потолке и выбоиной напротив в полу. Вокруг лежали оставшимеся груды деревянных обломков.
«Итак, вот след от падения Джейка», — подумал он, — «но куда делся наш молодой метеор?» Карл быстро оглядел территорию, но не смог отыскать чётких следов отступления Джейка. Из комнаты вело несколько выходов. Они неплохо сохранились, а их проёмы были достаточно широки, чтобы там мог проехать автомобиль. Их подъёмные двери в течении долгого времени находились в открытом состоянии и заржавели. Стоя за открытым дверным проёмом, Карл мог видеть озеро, где отражалось утреннее солнце, залившее слабо волнующуюся поверхность воды ослепительным светом.
Может быть, Джейк погрузился в воду? Быстрый взгляд на левую сторону лицевого дисплея Карла переключил его в инфракрасный диапазон. Действительно, благодаря тепловым следам немедленно стали видимыми отпечатки ног Джейка, ведущие за дверь. Карл последовал за ними, вступив в дверной проём. Теперь он ясно увидел куски дёрна, вырванные раздвоенными ступнями элементальского бронекостюма, ведущих прямо к озеру.
Джейк, облаченный в боевую броню, внезапно появился из-под воды. Двойная вспышка и клубы дыма предупредили о запуске двух РБД. Карл быстро догадался, что поспешный прицел был слишком высоко, и легко увернулся, упав на колени.
— Джейк, перед тем как стрелять, вообще-то надо прицелиться, — насмехаясь, крикнул он. — Я то думал, что ты рассчитывал выиграть это испытание!
Когда РБД пронеслись над головой, Карл, последовав собственному совету, приподнял лазер на правой руке.
Линии прицела сошлись, когда он услышал, как Джейк произнёс:
— Я-то целился, старик, только не в тебя.
Взрывная волна пронеслась над головой и сбила Карлу прицел, лазерный залп прошёл мимо Джейка. Карл посмотрел вверх, но шлем помешал ему полностью рассмотреть, какой урон ракеты нанесли зданию. Прежде чем он смог вскочить и рвануться вперёд, рушащееся строение ответило на его немой вопрос. Упавшие шлакобетонные блоки швырнули его на землю, и проржавевшая масса подъёмной двери рухнула на спину, сорвав установку РБД и выведя её из строя.
Перед тем, как обломки полностью накрыли его, Карл увидел, как Джейк снова врубил прыжковые ускорители, направляясь в сосновый лес на западе.
— Двигай вперёд и беги, сурат! — закричал старый воин, — Когда я доберусь до тебя, ты пожалеешь, что остановился!
Проклятье! Карл сказал себе, что увидит, как это случится, и поэтому он не может оставаться здесь. Он должен себя откопать и возобновить бой, пока следы Джейка не остыли.
Миомерные волокна под жёсткой оболочкой каждой боевой брони действуют, как искусственные мышцы, значительно усиливая силу бойца. Если бы не миомеры, элементалы вообще не могли бы двигаться в своих костюмах, не говоря уже о прыжках и полётах в них.
В данный момент только сила, подаренная мускулатурой бронекостюма, стояла между Карлом и смертью. Мало-помалу — гораздо медленней, чем ему хотелось, — Карл продавливал, проталкивал и прокапывал себе путь под тоннами обломков, обрушенных на его голову Джейком Кабрински.
Кабрински, — Карл с трудом смог поверить, что этот упрямый щенок уже завоевал родовое имя. В своем своеобразном понимании, он был почти горд, потому что играл главную роль в обучении Джейка. С другой стороны, как и все стареющие воины, провалившие испытания за родовое имя, он завидовал успеху молодого воина.
Наконец, встав на ноги, он сделал несколько шагов в ярком утреннем свете, просмотрев выведенные на дисплей данные о состоянии бронекостюма. Схема показывала около пятидесяти процентов потерь брони, так же, как и уничтожение ракетной установки, несмотря на то, что его хронометр подтвердил, что более чем за пятнадцать минут её можно откопать из получившегося кургана. Слишком долго, но Карл полагал, что он по-прежнему может отследить следы приземления Джейка в ИК-диапазоне.
Действительно, в инфракрасном диапазоне было отлично видно светящиеся пятна тепла, оставленные с промежутками в восемьдесят метров, по которым стал ясен путь, оставленный прыжками Джейка, ведущий точно в лес. Карл врубил собственные прыжковые ускорители и быстро преодолел расстояние до него.
Внутри леса следовать за Джейком стало гораздо труднее. Здесь больше не было следов его приземлений. Джейк, должно быть, пошёл вглубь леса и замаскировал следы.
— Ты не можешь прятаться вечно, — с насмешкой произнёс Карл, — Я найду тебя и уничтожу!
Когда в ответ он услышал только тишину, это разозлило его ещё больше. Он ворвался прямо в лес, сканируя его слева и справа в поисках любых следов Джейка. Он ничего не отыскал, и всё, что он увидел на экране радара — это статические помехи.
— Перестань бежать, юнец! — позвал он, — Встань и дерись, как мужчина.
* * *
В своём возбуждённом состоянии и учитывая, что его радар был выведен из строя, у Карла не было шансов найти засаду Джека. Когда он пронёсся мимо позиции Джейка, тот медленно поднял правую руку, прицелившись из вспомогательного пулемёта. Его дисплей отметил чистый участок на избитой броне Карла.
Ухмыльнувшись от жестокого удовлетворения, Джейк, наконец, ответил:
— Как хочешь.
Нажав на спусковой крючок, он послал сотни пуль пятидесятого калибра[8] в спину Карлу.
Атака сокрушила много брони на уже побитом бронекостюме старого воина, и почти сбила его с ног снова. Не останавливаясь, чтобы оценить нанесенные повреждения, Джейк врубил прыжковые ускорители и направился дальше в лес, вместо того, чтобы встретить контратаку лицом к лицу.
Это был правильный выбор. Мгновением позже он услышал по радио яростный рёв, поддержанный залпом лазера Карла, разбивший дерево, на котором раньше скрывался Джейк. Пролетая над верхушками деревьев, Джейк позволил себе улыбнуться. Ярость Карла завершит за него работу.
Он пробился через лиственный купол и приземлился. Свободно наблюдая приближение Карла, он поднял пулемёт и собрался, готовясь открыть огонь. Быстрый взгляд на дисплей снял блокировку на установке РБД. Джейк знал, что он может дать полный залп в Карла, а Карл не сможет контратаковать. Эта битва закончилась.
Карл, продираясь через подлесок, появился в поле зрения Джейка. Он, сокрушив пару молодых деревьев, атаковал его спереди. Джейк остался на месте, представляя собой заманчивую мишень, и собрался, в ожидании лазерной атаки Карла. Залп попал ему в грудь, расплавив броню и вонзившись в миомер под ним. Он мог чувствовать опаляющий жар, но бронекостюм автоматически впрыскивал болеутоляющее, очищая его разум для контратаки.
Джейк привёл в движение всё своё оружие. Пулемёт прочертил линию пулевых отметин вдоль левой ноги и торса Карла, в то время, как обе РБД ударили ему прямо в грудную клетку. Двойной взрыв сразу же скрыл происходящее, но у Джейка не было никаких сомнений в результате.
Он небрежно прошёл в направлении поверженного элементала, использованные установки РБД, ставшие обузой, автоматически были сброшены со спины бронекостюма, Джейку больше не требовалось никаких преимуществ. Когда дым рассеялся, он точно увидел, что Карл был повержен.
* * *
Посмотрев наверх через треснувшее и сломанное забрало боевой брони, Карл увидел сквозь рассеивающийся дым приближающийся силуэт Джейка Кабрински. Кашляя, он с трудом встал на ноги.
— Ты прошёл длинный путь с тех пор, как покинул сибгруппу, — сказал он.
Джейк остановился на расстоянии руки от Карла.
— Ты сделал меня тем, кто я есть, звёздный коммандер Карл.
Карл вздрогнул от мгновенного напоминания о своём понижении так же, как и от иронии в словах Джейка. Он поднял левую руку с клешнёй в салюте.
— Ты выиграл это испытание, и я уважаю тебя за доблесть, Джейк Кабрински. Надеюсь, этого достаточно, чтобы остаться живым на фронте.
Джейк поднял собственную клешню в ответном салюте.
— Более чем достаточно, старина. Более чем.
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Стыковочный корабль «Бёрнин Пау»
Зенитная прыжковая точка, Ласт Фронтье
Доминион Призрачного Медведя
18 ноября 3062 г.

Космос — чёрный и безбрежный, раскинулся перед Джейком Кабрински, когда он пристально смотрел наружу из иллюминатора стыковочного корабля «Бёрнин Пау[9]». За последний час корабль пересёк космос, разделяющий звездолёт, который доставил его в эту систему, и военный корабль, который будет их домом в течение кампании. Всё это было частью обширного перемещения сил Медведей, которые они сосредоточили для возмездия Синдикату. Он попытался различить солнце системы, но с такого расстояния эта звезда была лишь одной из миллиардов других.
Джейк ощутил огромную, окружающую его пустоту, и это чувство на мгновение ошеломило его. Он отвернулся от окна и грузно присел на кресло безопасности в своей маленькой, но отдельной каюте. Хотя ему было не впервой путешествовать через чёрный океан космоса, он никогда бы не приобрел того, что космонавты по-прежнему называют «морские ноги». Он был не так плох, как некоторые воины, которых он знал, но большинство из них пропускало тренировки или постоянно служило в планетарных гарнизонах. Он учился сражаться при нулевой гравитации, и болел космической болезнью не очень часто, но во время перелётов он чувствовал себя довольно хреново, и, поэтому был раздражительным.
«А это не идеальное внутреннее состояние для встречи с новым командующим офицером», — подумал он. Джейк был снова назначен в галактику «Ро» сразу же после того, как отвоевал звание Карла, и провёл последние недели, путешествуя от Альшаина, чтобы явиться для несения службы в 288-ой боевой кластер.
— Внимание, всем палубам, — раздался по корабельной системе связи голос дежурного офицера, — завершение стыковки состоится в течение одной минуты.
На пути под новое командование и в новую жизнь Джейк надеялся, что новый командир будет впечатлён его бравым подвигом на Альшаине. Он пристегнул пару ремней безопасности вниз и поперёк кресла, обезопасив себя внутри аварийного сиденья в маловероятном случае столкновения во время стыковки. Сейчас, глядя через иллюминатор, он мог наблюдать захватывающее зрелище: в поле зрения появился линкор типа «Найтлорд» — «Урса Майор».
«Бёрнин Пау» приблизился к военному кораблю в направлении носа, избегая потоков плазмы из двигателей, удерживающих на месте гигантский корабль. В начале квадратный «Найтлорд» можно было принять за одну из многих космических станций, лежащих вдоль дороги из домашних миров клана во Внутреннюю Сферу. Когда стыковочник подошёл поближе, разворачиваясь бок о бок с военным кораблем для корректировки вектора стыковки, впечатление полностью переменилось.
Теперь он мог видеть полную длину судна, его истинная величина подавляла. Массой более чем в миллион тонн, километровые борта «Урсы Майор» ощетинивались дюжинами флотских автопушек, лазеров и протонных излучателей. Любое из этих орудий с лёгкостью могло превратить «Бёрнин Пау» в клочья с одного выстрела.
Ниже одного из скоплений орудий находились огромные грузовые шлюзы, шириной около двухсот метров, а высотой — около пятидесяти, разверзшиеся в пустоту космоса. Внутри он мельком увидел неуклюжие очертания омнимехов, окружённые похожими на муравьёв техниками, работающими, плавая в невесомости.
Прыжковый парус «Урсы Майор» развёрнутый за кораблём для перезарядки сердечника гиперпространственного двигателя, сейчас был виден во всей своей красе. Освещённый сиянием двигателей, удерживающих корабль на месте, парус был огромным сборщиком солнечной энергии, толщиной всего в несколько миллиметров. На его поверхности было выгравировано изображение ревущей головы призрачного медведя километровой высоты.
Прыжковый парус скрылся из поля зрения вместе с «Урсой Майор», когда «Бёрнин Пау» повернул нос в окончательную стыковочную позицию.
— Десятисекундная готовность к стыковке, — объявил дежурный офицер.
За несколько мгновений Джейк скорее ощутил, чем услышал, контакт межпланетного корабля со стыковочными шлюзами военного. Сила трехтысячетонного удара, пусть даже и медленного, заставила содрогнуться весь корабль.
«Пришло время невесомости», — мрачно подумал Джейк, готовясь освободиться от ремней. До этого момента он находился под влиянием притяжения, вызванного ускорением «Бёрнин Пау». Его двигатели толкали корабль вперёд с ускорением в один g, а равная сила в противоположном направлении притягивала его к полу, воспроизводя гравитацию в один g. Когда стыковочный корабль начал стыковочные манёвры, тяга двигателя больше не распределялась в одном направлении и с неизменной величиной, и не расходовалась на роскошь искусственной гравитации на борту.
Отстёгнутые ремни безопасности поплыли вверх перед тем, как автоматически втянуться в кресло. Джейк оттолкнулся руками от сиденья и медленно поплыл к потолку. Следующий толчок носком ботинка отправил его в полёт к двери каюты. Он нажал кнопку около двери, которая плавно открылась, оставив отверстие, достаточно большое, чтобы туда прошло даже его массивное тело. Войдя в коридор, Джейк попал в поток других элементалов, двигающихся по проходу связывающему посадочный с военным кораблём.
— Вал, тебе помочь добраться до грав-палубы? — спросил он, заметив её в толпе.
Вал бодро рассмеялась, подплывая к Джейку.
— Держу пари, что помочь надо тебе, а не мне, — она всегда лучше переносила слабую гравитацию.
— Я должен сперва доложить о прибытии своему новому звёздному полковнику. Его приказы совершенно чётко гласили, что я должен явиться к нему немедленно.
— А что ты о нём слышал? — спросила Вал. — Они говорят, что он суровый командир, но это будет верно для любого звёздного полковника, воут?
Джейк поплыл к лестнице, ведущей к верхней палубе, присоединившись к длинной веренице элементалов.
— Его зовут Маркус Гилмор. Я знаю, что он сражался в операции «Возрождение», но этим мои знания и ограничиваются. Я предпочитаю оставить сбор информации Дозору.
— Кажется, это лучшая позиция для меня, — сказала Вал, — Ну, каким бы он ни был, я уверена, что он отличный командир.
— Почему ты это сказала?
Вал, как могла, пожала плечами, держась за перекладину лестницы.
— Путь кланов действительно гарантирует, что звание звёздного полковника сможет заслужить только достойный.
Джейк решил, что она права. Клановая система обеспечивала, что только лучшие воины могут занимать командные должности. Как ближайший пример, — он сам уверен, что станет отличным звёздным капитаном. «Не волнуйся о встрече с новым командиром, — сказал он себе, — Гилмор, наверное, будет вне себя от счастья заполучить отличного молодого воина с выдающимся кодексом в качестве одного из своих офицеров».
Когда очередь снова начала двигаться, Джейк прошёл в проход, связывающий стыковочный и военный корабли. Вал отступила в толпу за ним, но он расслышал её прощальный выпад, когда продолжил своё восхождение к «Урсе Майор» и новой жизни.
— Джейк, будь оптимистом. Никто не может быть хуже Карла!
Джейк рассмеялся. Вал всегда могла его ободрить. Его сердце было переполнено мыслями о безграничных возможностях и перспективах, расстилающихся перед ним. Когда он достиг коридоров военного корабля и послал своё тело к ближайшей информационной панели, он размышлял, куда пошлют их часть. Он надеялся, что на соседнюю планету. Всё вынужденное бездействие во время путешествия на стыковочном корабле начинало действовать ему на нервы. Прошёл уже месяц с его вступления в должность на Альшаине. Вот почему ему хотелась — нет, вот почему ему требовалась — битва.
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Джейк проворно спустился в помещение кормовой грав-палубы «Урсы Майор». Спроектированное в форме гигантского пончика диаметром в сто сорок метров, сооружение вращалось с постоянной скоростью, и его центробежная сила создавала для людей внутри нормальное притяжение. Эта отдельная палуба вмещала комнату для тренировок, два зала для совещаний и кабинет командира. Гравитация, вызванная вращением, притягивала его ноги к полу, благодаря чему Джейк почувствовал себя посвободней, но это чувство испарилось, когда он дошёл до двери кабинета Гилмора и постучал в неё.
— Войдите, звёздный капитан, — сильный голос, прогремевший через дверь, немного успокоил взволнованного ожиданием Джека. Открывающаяся дверь заскользила перед ним, и он нырнул в узкое отверстие.
— Звёздный капитан Джейк Кабрински по вашему приказу явился, сэр. — Джейк вытянулся по стойке «смирно», зафиксировав взгляд над головой человека, сидящего за довольно большим, по корабельным меркам, столом.
— Звёздный капитан, добро пожаловать в 288-ой боевой кластер. Вольно!
Джейк завёл руки за спину, развернул ноги немного врозь, и впервые посмотрел на своего командира. Маркус Гилмор был, на взгляд Джека, невысоким и старым человеком. Не таким старым, как Карл, если быть точным, но почти седые виски выдавали в нём мехвоина-ветерана с более чем десятилетнем стажем. Он изучал экран небольшого компьютерного планшета, стоящего на столе, вероятно, просматривая копию кодекса Джейка — записи всех его достижений, начиная с сибгруппы.
После нескольких минут молчания, Джейк начал подозревать, что это была проверка на терпение. На лице Гилмора не отразилось даже намека на какую-нибудь реакцию на прочитанное, поэтому Джейк не знал, чего дальше ждать. Желая произвести хорошее впечатление, он с трудом подавил сильное желание похвастаться перед человеком и наобещать побед в грядущих битвах. Вместо этого молодой элементал заставил себя оставаться таким же невозмутимым, как и его командир.
Когда, наконец, Гилмор снова оторвался от бумаг, взгляд его кристально голубых глаз пригвоздил Джейка к стене, словно жука на булавку. Джейк хотел посмотреть в сторону, но продолжал смотреть в глаза командиру, решив не показывать слабость.
Гилмор откинулся на спинку своёго кожаного кресла, по-прежнему удерживая взгляд Джейка.
— Я просмотрел ваш кодекс, звёздный капитан, — спокойно произнёс он. — Я вижу что вы — восходящая звезда, молодой воин, который уже заслужил себе имя. Сам хан Йоргенссон ознакомился с записями о ваших подвигах.
Джейк ощутил прилив гордости и воодушевления, и задался вопросом, не назначат ли его для выполнения какого-нибудь особого задания.
Гилмор поднял планшет и с отвращением взмахнул им перед Джейком.
— Действительно, ристар, — насмешливо сказал он, — Два убийства в первом испытании положения открыли тебе дорогу к званию пойнт-коммандера. Затем два года безупречной службы в Третьем медвежьем регулярном и в конце её на Биркло ты скрестил рога с самим Малаваем Флетчером. Победа не только принесла тебе командование звездой, но и место в испытании родового права за родовое имя Ксавьера Кабрински.
Джейк почувствовал недоумение, раздумывая, что имел в виду Гилмор? Его тон перешёл от осторожно-нейтрального к откровенно презрительному. Неужели командир осуждал его за победы в битвах, за агрессивность и честолюбие? Разве не эти качества воспитываются во всех хороших воинах?
— Вы выглядите смущенным, звёздный капитан, — сказал Гилмор, — Хорошо, моя точка зрения проста. Я не люблю ристаров. Я прочитал доклад о вашем испытании три раза, чтобы убедиться, что это правда, и я не ослеп. Юноша, только что выпущенный из сибгруппы, как-то смог на поле битвы одержать вверх над ветеранами и вернулся с родовым именем. Затем вы приняли командование только что сформированной звездой галактики «Зета», один из последних отрядов, прибывших на Альшаин с домашних планет.
Вы прибыли точно вовремя, чтобы успешно оборонить главный космопорт Альшаина, — звёздный полковник невесело усмехнулся. — Звёздным часом была ваша победа в бою один на один с «Атласом» Синдиката.
Он поднялся с места и обошёл вокруг стола. Хотя он был вынужден смотреть на Джейка снизу вверх, это не уменьшило его могучей воли. Джейк почти ощущал истекающее на него презрение.
— Что ты пытался доказать этим трюком, Джейк? Сейчас ты в моей команде, и первое правило, которое ты должен понять, — я не люблю, когда младшие командиры пытаются что-то доказать. Мне нужно, чтобы они выполняли приказы, руководили своими подразделениями и одерживали победы. Ясно?
— Так точно, звёздный полковник, — отчеканил Джейк, чувствуя, как его лицо краснеет от стыда и гнева. Он совсем не рассчитывал, что разговор пойдёт в таком ключе.
Командир продолжал пристально смотреть на Джейка.
— Звёздный капитан, я расскажу вам историю про другого воина. Этот воин одержал только одну победу, и был выпущен из сибгруппы простым мехвоином. Он добивался повышений в звании, медленно, но верно, с настойчивостью могучего призрачного медведя. Он шёл на риск, но рассчитывал его, и только когда результат превосходил возможные жертвы. Джейк Кабрински, этим воином был я. Я жил не только для того, чтобы рассказать тебе эту историю, я по-прежнему командую людьми. Вот почему, за всё это время, мои войска всегда добивались своих целей. Рано или поздно.
Гилмор посмотрел на Джейка, словно ожидая ответа.
— Да, сэр, — это было лучшее, что он мог сказать.
Маркус положил планшет обратно на стол.
— Всё в порядке, я сказал всё, что хотел, звёздный капитан. Можете говорить свободно.
Джейк не понял, за что Гилмор оскорбил его, но он не зря был воином клана. Он не мог проиграть, не сделав ни единого выстрела.
— Сэр, я делаю только то, для чего обучал меня мой клан, и всё, что способен сделать для выполнения данных мне приказов. Я не бегу от опасности и не отступаю в битве, которую могу выиграть.
Он заколебался, но Гилмор произнёс:
— Продолжай.
— Вы не первый, кто критикует мою дуэль с «Атласом», но это была не такая уж авантюра, как кажется. Я знал, что мех был повреждён, а пилот — деморализован. Я видел шанс стяжать славу, и воспользовался им. Если бы я проиграл, оставшиеся бойцы моей звезды наверняка бы уничтожили мех. Действительно, угрозы для выполнения операции не было. Благодаря победе я заслужил место во вторжении в Синдикат. Идя на риск, я мог бы погибнуть, но какой Призрачный Медведь не рискнёт жизнью ради такой награды?
Джейк снова помолчал, ожидая, пока Гилмор не кивнул ему, разрешая продолжать.
— Я уверяю вас, звёздный полковник, что у меня нет привычки к показухе, когда дело касается выполнения моего задания, или жизней моих бойцов. Я уверяю вас, что, когда я командую, вы можете полагаться на меня на сто процентов.
— Я был рад выслушать вас, звёздный капитан, — резко сказал Гилмор, — Я ожидаю, что вы сдержите своё слово.
Он обошёл вокруг стола, и снова сел за него.
— Я также увидел в вашем кодексе, что вы никогда не командовали комбинированным отрядом. Я скажу вам сейчас, что никогда не одобрял формирование галактики «Зета». Галактика, полностью состоящая из элементалов, — как её использовать в настоящем бою?
Джейк облегчённо вздохнул. К сожалению, он не мог убедить Гилмора теми аргументами, которые убедили жалкую пародию на воина по имени Пол.
— Звёздный полковник, я элементал, я был рождён и воспитан воином, так же, как и вы. Мои кадетские тренировки требовали от меня обучаться всем сторонам битвы, включая упражнения по работе рука об руку с омнимехами. Я собираюсь потратить каждую свободную минуту с настоящего момента до нашего прибытия к цели на оттачивание своих навыков. Я также собираюсь оживлять в памяти основные детали механизированных бронепехотных операций, до тех пор, пока не изжарю симуляторы. Я приму любые ваши предложения, звёздный полковник.
Гилмор тряхнул головой.
— Джейк, не нужно из-за этого угодничать. Только обязательно тесно работай со своими звёздными коммандерами и слушай своих мехвоинов. Однажды они спасут твою задницу.
«Скорее это я спасу их задницы», — возразил про себя Джейк. Даже среди Призрачных Медведей, где элементалы были более уважаемы, чем в большинстве кланов, мехвоины имели склонность считать себя значительнее и могущественнее простых пехотинцев.
Звёздный полковник откинулся на спинку кресла, опустив ладони на стол.
— Возможно, ты не осознал, что мы не сможем претендовать на честь атаковать Синдикат в первых рядах. Эту честь получили части, которым посчастливилось находиться точно на границе, когда всё это началось: Пятый медвежий гвардейский, Десятый медвежий кирасирский, Пятый и Шестой регулярные кластеры, и несколько других. Дальше они встретились лишь с небольшим сопротивлением и исключительным успехом.
Последняя фраза привлекла внимание Джейка, и он рискнул переспросить:
— С небольшим сопротивлением, сэр?
— Планеты, которые они атаковали, были слабо защищены — для пограничных миров, по любым меркам. Мы не знаем другой причины, кроме напряжённого состояния на других границах, из-за которого они растянули свои силы. Теперь, когда наше возмездие за Альшаин началось, они наверняка будут перебрасывать подкрепления на границу так быстро, как смогут. Туда, куда мы летим, в том числе.
Джейк кивнул:
— Значит, мы столкнёмся с этими частями лоб в лоб?
— Не совсем. Подкрепления ожидаются с окраинных[10] секторов Синдиката. Наш отряд направляется на Айдлвинд, который расположен во внешнем секторе.
— Айдлвинд расположен прямо через границу от нашего нынешнего положения. Мы скоро атакуем его, воут?
— Ут, в течение шести дней прыжковые двигатели «Урсы Майор» будут полностью заряжены, и мы прыгнем в пространство Синдиката. Мы ударим по ним быстро и жёстко, так что когда их подкрепления подоспеют, у них не будет поддержки на планете.
Джек был рад слышать, что им придётся сражаться в авангарде, несмотря на то, что они не участвовали в первом ударе по врагу.
Гилмор несколько мгновений пристально посмотрел на Джейка.
— Звёздный капитан, большая часть вашей новой команды находится на собрании в зале «Бета». Я советую вам пойти туда, и познакомиться с ними. Можете идти.
Джейк знал, что это звёздный полковник собрал их для него, как командир этих людей и как его собственный командир. Молодой элементал был рад, что сумел сдержаться в разговоре с Маркусом Гилмором. Он вытянулся в струнку, поднял правую руку, сжал кулак и прижал его к груди. Гилмор отсалютовал в ответ.
Джейк ловко повернулся на пятках, и, высоко держа голову, направился к двери. Он был ристаром и гордился этим, также как гордился бы любой клановый воин. Он найдёт способ завоевать одобрение Маркуса Гилмора, даже если это будет последнее, что он сделает.
Звёздный полковник сидел, обдумывая только что закончившееся собеседование с Джейком Кабрински. Через секунду он взял компьютерный планшет и набил комментарий в его файл.
«Он хочет славы, но сможет ли он удержать командование?» — набивал Гилмор, — «Ему нужна серьёзная поддержка от мехвоина».
Он нажал на клавишу, выводя список мехвоинов 288-го кластера. Он просмотрел имена и выбрал одно, остановившись на файле звёздного коммандера Литы. Он кивнул себе, положив планшет обратно на стол.
Да, Лита отлично подойдёт. Он только надеялся, что она не погибнет напрасно, пытаясь спасти гиблое дело.
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Ожидающий взгляд двадцати девяти пар глаз встретил Джейка, когда он вошёл в самый большой конференц-зал грав-палубы. Его команда безмолвно ожидала, когда их новый звёздный капитан пройдёт и встанет напротив собравшихся, чтобы первый раз обратиться к ним. Глядя в их лица, Джейк слегка волновался, потому что кроме двоих, все были ему незнакомы. Он пригладил свой серый китель, и глубоко вздохнул. Когда он начал говорить, его голос легко разнёсся через всё небольшое пространство зала.
— Вольно, воины. Этот зал не такой большой, чтобы вместить пятьдесят элементалов, служащих в этом отряде, но я думаю, что, пока мы знакомимся, лучше уж вращательная гравитация, чем болтанка в боевом отсеке. Я надеюсь, что присутствующие здесь пойнт-коммандеры точно донесут мои слова и пожелания до членов их пойнтов.
Джейк был вознаграждён лёгким смехом над неудобствами невесомости. Он был уверен, что многие из них, как и он, предпочитают стоять на твёрдой земле, а не болтаться в космосе.
— Через шесть дней «Урса Майор» закончит перезаряжать двигатель. После этого мы прыгнем в пространство Синдиката, как часть контратаки Призрачных Медведей, начатой вдоль всей границы. Мы будем первыми Призрачными Медведями, ступившими на планету Айдлвинд, и я знаю, что мы будем первыми, кто выиграет нашу битву.
Джейк был рад видеть головы, тут и там кивающие ему. Как и он, они высоко оценивали их шансы в битве.
— Наш клан наградил меня честью командовать этим тринарием в боях с врагом, с которым мы не встречались в настоящем бою более десяти лет. Я завоевал командование, благодаря своему опыту, но моё дело ещё не закончено, и в грядущих битвах оно станет вашим. Наша война против Синдиката Дракона потребует от меня и от всех вас гораздо большего, чем вы думаете. Они сражаются другим оружием, и другой тактикой, и мы ни в коем случае не должны недооценивать их. Как воины клана, мы утверждаем, что сила наших врагов никогда не сможет сравняться с нашей, но мы будем учитывать их недостатки, и добавим их в арсенал наших преимуществ.
Джейк сделал паузу и снова оглянулся вокруг. Он знал, что произнесённые им слова и дальше будут задавать тон его командования.
— Во время длинного космического путешествия от Альшаина в эту систему у меня было достаточно времени, чтобы просмотреть все ваши кодексы. Они впечатляют, и я горжусь тем, что в следующие месяцы буду сражаться бок о бок с вами. Я завоевал это назначение в испытании положения с вашим предыдущим звёздным капитаном. Он был сильным воином и достойным соперником. Тем не менее, я не считаю, что заменил Карла, впрочем, как и вы. Пусть это будет новым днём для нашего клана и новым началом для всех нас.
Джейк чувствовал себя отлично, стоя перед своим новым тринарием, и с удовольствием ощущал волны одобрения, разлившиеся по комнате. Он сделал несколько шагов к ближайшему стулу, и перетащил его к месту выступления. Затем Джейк развернул стул и сел, перешагнув через сидение.
— Я рад, что с формальностями закончено, — улыбнулся он, — Перед тем, как разойтись по местам службы, — есть какие-нибудь вопросы? Комментарии?
Сразу же поднялся один молодой воин. Для мехвоина он был высоким, а его чёрные кудрявые волосы были коротко подстрижены. Джейк сразу узнал его и кивнул, разрешая говорить.
Юноша немного шагнул вперёд и прочистил горло.
— Мехвоин Бен, боевая нова, пойнт два. Комментарий, сэр.
Джейк кивнул, склонившись вперёд, его руки покоились на спинке стула.
— Я имел честь сражаться бок о бок с вами и вашими элементалами против Адских Коней, в прошлом году, на Биркло, — произнёс Бен, — я был там, у Северного Грифоньего водопада и на Когтевом кряже, хоть я и не имел удовольствия видеть вашу победу над ханом Флетчером лично, для меня будет честью служить под вашим командованием.
Джейк улыбнулся:
— Конечно, я помню тебя на Биркло, Бен. Я бы хотел видеть тебя в моей нове. Кто-нибудь ещё?
На этот раз высказалась женщина-мехвоин.
— Звёздный коммандер Алекса, ударная нова, — начала она. — Я бы хотела задать вам вопрос, если я могу говорить свободно.
У неё был вид и сложение типичное для её генотипа, с короткими светлыми волосами и холодными серыми глазами.
Этот воин был Джейку незнаком, но что-то в её тоне предвещало неприятности. Он приготовился услышать точку зрения, противоположную энтузиазму Бена.
— Звёздный коммандер, сейчас говорите свободно, или мы все потом пожалеем об этом.
Алекса вызывающе сложила руки на груди.
— Я служила в этом тринарии, и в этом кластере три года. Два года назад я заслужила петлицы звёздного коммандера. Мой кодекс говорит за себя. Я не стыжусь признать, что удивилась, когда вам было дано право бросить Карлу вызов через мою голову.
Джейк почувствовал, что закипает, но позволил ей закончить.
— Поэтому у меня возник вопрос, — сказала Алекса, — почему я должна следовать в бою за воином, у которого нет опыта командования силами боевых мехов, уже не говоря об командовании смешанным тринарием?
Джейк медленно встал. Его полный рост был 210 сантиметров, и он почти касался головой потолка. Он решил, что единственным путём разрешить ситуацию, было самому перейти в наступление.
— Звёздный коммандер Алекса, вам нужна только одна причина. Я заслужил своё звание и командование этим тринарием в законном испытании. Мой кодекс тоже говорит сам за себя. Я заслужил командование за свои действия в бою. Таков путь кланов.
Джейк отбросил стул с пути.
— Если кто-нибудь из вас верит, что я не гожусь вами командовать, вы имеете право бросить мне вызов, как я бросил вызов Карлу.
Он оглянулся на Алексу.
— Я не желаю сражаться с вами или кем-то ещё в расточительных испытаниях накануне войны. Но позвольте мне быть откровенным. Если кто-нибудь из вас бросит мне вызов, я сокрушу его, как я сокрушил звёздного коммандера Карла. Я предполагаю, что вы хорошо обдумаете последствия для нашего тринария и для нашего клана в результате потери воинов в таком вызове.
Алекса оглядела комнату, кажется, взвешивая последующие слова.
— Я согласна, что было бы расточительно терять машины и воинов в мелких испытаниях, всего лишь за несколько дней перед нашим наступлением на Синдикат. Звёздный капитан Джейк, позаботьтесь, чтобы наша вера в вас не была напрасной, и никаких испытаний не потребуется.
Джейк медленно кивнул:
— Не беспокойтесь об этом, звёздный коммандер. Всё о чём вы должны беспокоиться, — это выполнение вашего долга перед кланом, воут?
Её глаза яростно сверкнули, но Алекса кивнула и ничего не сказала.
Довольный тем, что отстоял свой авторитет без рукоприкладства, Джейк снова оглянулся:
— Если больше нет вопросов, я уверен, что у нас у всех есть дела, которые нужно закончить. Разойтись!
С этими словами собравшиеся воины начали собираться в группы и рядами идти к выходу. Джейк заметил, что звёздный коммандер Алекса была одна из первых, словно она с трудом могла находиться в комнате дольше одной минуты. Однако мехвоин Бен направился к Джейку.
Как только тот отдал честь командиру, другой воин тоже прорвалась к нему сквозь толпу. Она подошла и встала рядом с Беном, когда тот начал говорить:
— Сэр, я только хотел снова сказать вам, что я горжусь, что назначен в вашу нову. Мы начали тренироваться сразу после Биркло, и мы все жаждем нанести ответный удар Синдикату. Я уверен, что под вашим командованием нет таких врагов, которых мы не разобьём.
Новоприбывшая игриво подтолкнула Бена локтём. Ясно, что они были старыми товарищами.
— Я думаю, Бен, что хватит на сегодня восхвалений, — сказала она, — дай отдохнуть человеку.
Джейк посмотрел на её петлицы.
— Звёздный коммандер, я не думаю, что мы встречались…
Она вытянулась и отдала честь, её голос упал на октаву, когда она изображала формальности:
— Лита, командир боевой новы, явилась для прохождения службы, сэр.
Джейк протянул руку, и широко улыбнулся.
— Итак, вы мой заместитель. Ваш кодекс весьма впечатляет. Я рад встретить вас лично.
Лита ответила на его рукопожатие, которое дало Джейку мгновение, чтобы рассмотреть её. Для мехвоина у неё была крепкая хватка, хотя он предположил, что она, наверное, так сжала руку, потому что он был элементал. Лита также была достаточно высокой для мехвоина, почти как некоторые элементалы, но гораздо худее. Иначе она никогда бы не поместилась в кабине меха. У неё были ярко-зелёные глаза, благодаря которым её лицо казалось молодым, несмотря на знаки, оставленные возрастом, — седые росчерки в темно-рыжих волосах и обожённая солнцем кожа. Конечно, он знал её возраст. Тридцать два года, — она уже стара для воина клана. Однако, её манеры и экспрессия, казалось, более подходят Бену, который младше лет на десять, но поумереннее опытом.
— Я служу под командованием Литы с перемещения во Внутреннюю Сферу, — сказал Бен. — Она и я служим в одном тринарии почти год. С ней вы в надёжных руках, Джейк. Она — лучший пилот «Мэд Дога», которого я когда-либо раньше видел.
Джейк улыбнулся их подшучиваниям.
— Ты можешь гордиться, Лита. Со стороны Бена это действительно высокая похвала, учитывая, что он сам — пилот «Мэд Дога».
Лита хлопнула Бена по спине и рассмеялась. Её мягкий, музыкальный смех, противоречил её явно воинственному характеру.
— Не такая уж и высокая, с тех пор, как он пересел на «Нову», но его оценка моих способностей с тех пор не уменьшилась.
Джейку уже начала нравиться Лита, хотя её неформальные манеры были поводом для беспокойства. И это касалось не только Литы. Он уже наблюдал подобное расхлябанное поведение среди других воинов, которые провели много времени во Внутренней Сфере. Дисциплина была для воинов всем, и Джейк ничем не мог помочь, сомневаясь в мудрости переселения туда Призрачных Медведей.
Он решил, что поговорит с ней об этом позже, до того, как это создаст проблему.
— Кстати о моём «Мэд Доге», — сказала Лита, — Я лучше пойду заняться им, пока мои техи не установят ему руки обратно. Но вы и я должны узнать друг друга получше, Джейк Кабрински. Я не хочу откладывать знакомство до тех пор, когда мы будем увёртываться в бою от куритянских ракет.
— Конечно, — засмеялся Джейк. — Наш уважаемый звёздный полковник настоял, чтобы я уделял больше времени тренировкам смешанными силами. И я думаю, это отличный способ начать наше партнёрство.
— Я с нетерпением жду, звёздный капитан, — подмигнула ему Лита. — Я обещаю вам хорошую тренировку.
Джейк перевёл взгляд с Литы на Бена. И хотя он только прибыл сюда, он уже чувствовал себя как дома.
— Идёмте, воины, — произнёс Джейк, направляясь к двери, — А то я уже засиделся за столом, изучая файлы кодексов. Итак, боевой нове завтра, в 08:00 явиться на симуляторы. И надо позаботиться о том, чтобы звёздный полковник Маркус получил приглашение понаблюдать за нами. Мне определённо не хочется, чтобы он пропустил наш первый день.
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Линкор «Урса Майор»
Зенитная прыжковая точка, Ласт Фронтье
Доминион Призрачного Медведя
22 ноября 3062 г.

— Вражеская зона высадки в двух километрах и ближе. Боевая нова, элементалам приготовиться, сброс по моему сигналу, — протрещал голос Литы по линии связи Джейка, — помехи были результатом радиоактивного загрязнения. Радиация для него не была проблемой, поскольку он был облачён в броню, но доза в атмосфере этой планеты могла убить человека средних размеров в течение минуты.
Конечно, этого бы не произошло, так как это была только симуляция. Тем не менее, до сих пор сигналы и изображения, обрабатываемые дисплеем Джейка, были такими же, как если бы они на самом деле ехали на корпусе «Мэд Дога» Литы, двигавшегося по пересечённой местности на скорости восемьдесят пять километров в час. На самом деле оба воина находились на разных палубах «Урсы Майор», разделённые более чем сотней метров, но связанные одной компьютерной симуляцией.
Не важно, сколько раз они проходили эту симуляцию, — два или три раза в день со дня прибытия в 288-ой, — виртуальная реальность, которую они создавали, оставалась почти полностью убедительной, благодаря передовой клановой голографии и обратной связи биотоков, Джейк мог слышать ветер, дующий по ту сторону шлема, и каждый шаг «Мэд Дога» отдавался толчком через броню костюма. Скорость меха сейчас замедлялась, чтобы подготовиться к сбросу элементалов.
— Пошли, — снова скомандовала Лита.
Хотя Джейк был самый старшим в командовании тринарием «Гамма», Лита была старшим мехвоином отряда. Она командовала отрядом, пока её элементалы находились на её мехе, — общий порядок для новых звёзд, руководимых элементалами, из-за одной вещи, — сенсоры боевых мехов были гораздо лучше, чем у элементалов, которые были не более, чем грузом, державшимся по бокам омнимеха.
— Звезда-один, выдвигаемся, — позвал Джейк, и его слова отозвались движением двадцати пяти бронекостюмов боевой новы тринария «Гамма». Прыжковые ускорители полыхнули языками пламени, воины спрыгнули, освободившись от своих захватов практически одновременно, приземляясь позади и по бокам по-прежнему шагающего омниса, чтобы не попасть ему под ноги.
— «Дельта» и «Эпсилон» пойнты, идите к холмам на левом фланге, и ждите моей команды, — быстро произнёс Джейк, — «Альфа», «Бета» и «Гамма» пойнты — со мной. Вторая звезда — на правый фланг.
Они высадились в ущелье, прорезающем довольно крутые холмы.
— Есть, звёздный капитан, — подтвердила Лита, — Мои мехи отвлекут их.
Их целью была рота Внутренней Сферы в составе двенадцати боевых мехов, которые произвели высотный сброс в холмах точно к северу от позиции Джейка. Его план был прост: разделить силы и победить. Орбитальное наблюдение показало, что три вражеских копья частично рассеялись при приземлении, так что план был вступить в бой с каждым копьем по отдельности, что лучше, чем встретить сразу всю роту.
Пять омнимехов новы представляли для сфероидов лучше всего видимую и самую заманчивую цель, поэтому они и послужили приманкой. Тем временем, основная часть элементалов будет двигаться в центр, точно к вражеской зоне высадки. Рассчитывая на вражескую реакцию на подошедшие с флангов мехи, элементалы имели хороший шанс ударить их с тыла. Также две звезды элементалов направились на левый фланг, служа мобильным резервом и блокируя путь к отступлению в случае, если вражеские силы попытаются ретироваться.
Джейк переключился на личный канал, разделяемый им с Вал, которая руководила пойнтом «Бета».
— Пока всё идёт по плану, — сказал он.
Помехи на канале добавили к её ответу визг.
— Так точно, но не забудь, что сегодня симуляцией руководит звёздный полковник Маркус.
— Я не забыл. Фактически, я рассчитываю на его решение подтвердить, что я негоден для командования.
— Почему он по-прежнему настроен против тебя, Джейк? — спросила Лита.
У Джейка не было ответа, хоть он обдумывал этот вопрос больше раз, чем смог бы сосчитать:
— Кажется, что он и Алекса не любят элементалов.
Голос Вал прозвучал через новую волну помех:
— Положим, Алекса огрызалась на тебя на вчерашней тренировке, и я думаю, она завидует твоему званию. Но звёздный полковник?
— Не важно, из-за чего он так ко мне относится. Я собираюсь это использовать, чтобы побить его сегодня.
— Как? — спросила Вал, хотя связь с ней становилась всё слабее, а визг — сильней, когда она удалялась от позиции Джейка. Её пойнт разведывал обстановку в холмах к западу от основной гряды.
— Они говорили о Маркусе, как об отличном тактике, но его нелюбовь ко мне может притупить его рассудительность и у нас будет преимущество, которое нам понадобится, чтобы разгромить численно превосходящие нас силы.
Сигнал Вал становился всё слабее:
— Я думаю… твой пойнт, Джейк. Оставайся на… связи с… поддерживается?
— Вал, я тебя потерял. Повтори всё после «Оставайся на», — Джейк попытался повысить уровень сигнала, предполагая, что Вал делает то же самое.
Помехи были единственным ответом ему.
* * *
Лита и её отряд рвались в бой, даже на симуляторе. Сейчас, когда её звезда сбросила элементалов, она приказала им держать максимальную скорость. Легко опередив элементалов, они собирались обойти вокруг холмов на востоке.
— Как вы думаете, план Джейка на самом деле сработает? — спросил Бен на частоте второй звезды. — Почему бы нам не остаться на позиции, более подходящей для обороны, чем рисковать, атакуя с фланга в открытом поле?
— Джейк думает, что Гилмор хочет, чтобы его действия выглядели плохо, поэтому сегодня мы попытаемся показать нечто. Он не собирается засесть среди холмов в ожидании атаки, но Маркус может быть непредсказуемым. Мы должны быть настороже.
Дальнейшее выглядело как хор воинов звезды.
— Мы всегда настороже, воут? — спросила Петра, пилот «Стормкроу».
— Ут, — раздался хриплый голос мехвоина Риза, — но в этой ситуации мы в невыгодном положении. Мы не только противостоим звёздному полковнику, мы не знаем состав его сил. У него может быть что угодно, начиная от старых мехов времён наследных войн, и заканчивая новейшими моделями, сошедших со сборочных линий. Мой «Хеллбринер» более чем достаточен для любой из старых моделей мехов, но насчёт последних моделей я не уверен. Вы видели описание «Темплара»?
— Я видела, — на этот раз ответила Умбриэль, — и, в самом деле, это грозный проект. Но мы знаем одну вещь: что Гилмор сформировал свои силы из усиленной куритянской роты, чтобы лучше подготовить нас к грядущим боям. Вряд ли у них есть доступ к одному из новейших омнимехов Федеративного Содружества.
Умбриэль была постоянным экспертом звезды по особенностям боевых мехов, что было неудивительно, учитывая, что она родилась в касте техников и делом заслужила назначение во фронтовые части.
— Хватит болтать, — оборвала их Лита. — Давайте сконцентрируемся на сканерах. Умбриэль, разведай, что там впереди, но оставайся в пределах видимости.
Сорокотонный «Вайпер» Умбриэли, самый лёгкий и быстрый в звезде, был отличным тяжёлым разведчиком.
— Есть, звёздный коммандер. Радиационные помехи могут отрезать меня от остальных, если я отойду слишком далеко.
* * *
— У меня та же ситуация, звёздный капитан, — сказал пойнт-коммандер Джон. — У нас также нет связи с пойнтом «Бета». Должно быть из-за радиации.
Пойнт «Гамма» Джона находился ближе, чем «Бета».
Джейк обдумывал варианты: искать Вал или придерживаться первоначального плана? Была возможность, что «Бета» попала в засаду, и в этом случае им нужна была помощь. С другой стороны, если они просто находятся вне досягаемости радио, то они также могут продолжать придерживаться плана, или даже могут сейчас возвращаться назад к точке встречи с остальными. К тому же задержка на поиск могла подвергнуть опасности координацию элементалов со второй звездой.
Джон снова радировал Джейку:
— Что мы должны делать, звёздный капитан? Мой пойнт может разделиться и поискать в западных холмах… –
— От, мы будем придерживаться плана, Джон. Держи свой пойнт поближе к моему и продолжай продвигаться на север.
Джейку не нравилась идея, возможно бросающая Вал на произвол судьбы, но отклонение от плана не нравилось ему ещё больше. Кроме того, Вал вполне способна позаботиться о себе, если её пойнт попал в переделку.
* * *
— Люди, у нас проблемы. Рассосредоточиться и огонь!
Вал ударила из лазера перед тем, как снова врубить прыжковые ускорители, с трудом уклоняясь от летящих ракет дальнего действия. Её мозг лихорадочно перебирал несколько возможных вариантов. Её пойнт располагался на правом фланге, в соответствии со стандартным развёртыванием, но радиоконтакт с остальной частью новы был потерян. Перед тем, как она смогла восстановить контакт, к их позиции приблизилось копьё вражеских мехов. Хотя пойнт из пяти элементалов обычно мог победить одного меха, полного копья из четырёх машин было более чем достаточно, чтобы заставить её пойнт с боем отступить к последней известной позиции Джейка.
По приказу её пойнт рассосредоточился, Вал надеялась, что вражеские мехи разделятся для преследования, что помешает им сконцентрировать огневую мощь. Ей повезло, что эта тактика сработала, но не повезло, что тяжелейший мех во вражеском копье — сорокопятитонный «Вульф Трэп» выбрал её в качестве мишени. Со скоростью бега в три раза больше, чем скорость её бронекостюма, оставались секунды до того, как он приблизится к ней для убийства.
Бросив быстрый взгляд на часть дисплея, показывающего вид сзади, она могла видеть гуманоидного «Вульф Трэпа», громыхающего по направлению к ней, приподнимая автопушку на правой руке в готовности раскатать её градом снарядов размером с её ногу.
— Пойнт «Альфа», это пойнт «Бета». Мы вступили в бой с вражеским копьем. Приём.
Вал снова попыталась связаться по радио, в слабой надежде, что это может спасти её пойнт из затруднительного положения.
Она неожиданно улыбнулась, вспоминая технический инструктаж для «Вульф Трэпа».
— Джейк, ты меня слышишь? У нас меньше сил, и нам нужна помощь. Приём.
Ничего.
Хорошо, есть не один способ снять шкуру с сурата. «Вульф Трэп» думает, что она убегает. Пусть он продолжает так думать.
Она поднялась на холм, затем упала ничком и перекатилась. Остановившись, она залегла вверх лицом за вершиной холма. Она чувствовала, как дрожит земля от шагов «Вульф Трэпа», на полной скорости приближающегося на дистанцию выстрела в упор. Пока он не наступит на неё, замысел может получиться.
Посмотрев вверх, Вал увидела над головой подошву гигантской овальной ступни, достаточную большую, чтобы раздавить её, как букашку. Она затаила дыхание, пока нога опускалась, но та опустилась в стороне от нее.
Она медленно выдохнула и подняла правую руку, выбрав цель на правой стороне спины меха, когда тот миновал её позицию. «Вульф Трэп» развивал большую скорость с помощью огромного экстралёгкого двигателя, целиком занимающего торс меха. Броня на спине меха была достаточно тонкой, чтоб быть пробитой двумя выстрелами из пехотного лазера Вал, если мех не обернётся слишком быстро и помешает сделать ей второй выстрел.
«Тут больше ничего не сделаешь», — подумала она. Вал выстрелила первый раз, рубиновое копьё полетело в спину «Вульф Трэпа» со скоростью света. Она увидела, что попала в цель. Да!
Пройдёт несколько секунд, пока кристаллы лазера в её оружии охладятся перед тем, как она сможет выстрелить снова. В этот напряженный момент она заметила, как «Вульф Трэп» замедлился, чтобы начать разворот. К счастью, сорок пять тонн металла и миомеров не могли остановиться и развернуться на пятачке. Земля и обломки скал полетели вверх, когда «Вульф Трэп» замедлился и начал поворачиваться вправо.
Вал видела, что её цель скрывается, и бросила быстрый взгляд на дисплей. Индикатор лазера был по-прежнему красным.
— Проклятая железка, охлаждайся! — крикнула она, как будто слова могли повлиять на перезарядку оружия.
Она снова посмотрела вперёд, и вовремя увидела, как рука «Вульф Трэпа» с автопушкой начинает подниматься. А лазерный индикатор загорелся зелёным.
— Сожри вот это, вольнорожденный подонок! — закричала она, врубая лазер.
Выстрел пришёлся точно в след, оставленный её предыдущей атакой, когерентный свет пробил дыру в наружной броне и вонзился в сложные внутренние механизмы. Годы тренировок были потрачены не зря. Если ей повезёт, этот выстрел может раскалить один из контейнеров с боеприпасами, расположенный в торсе меха, вызвав обширный взрыв.
Ей не повезло.
Не устрашившись, «Вульф Трэп» продолжил движение, завершив разворот, и обрушил поток снарядов из автопушки и багровые лучи из двойной лазерной установки в торсе. Когда оружие нашло цель на бронекостюме Вал, её дисплей наполнился помехами, а затем почернел.
Теперь, когда исчезли помехи, наведённые симулятором, она могла слышать голос Маркуса Гилмора.
— Бах — и ты мертва, — сказал он. — Поздравляю, пойнт-командер Валерия. Вы первая жертва на сегодняшних учениях. Явитесь для отчёта, когда придёте в себя после безвременной смерти.
* * *
— Звёздный коммандер, мой радар засёк цели, — это голос Умбриэль пробился сквозь забитые помехами волны.
— Докладывайте, пойнт «Каппа», — быстро откликнулась Лита.
— Впереди я вижу группу мехов. По моим расчётам, они очень близко к точке высадки. В группе от шести до девяти машин.
— Я бы сказала два копья, восемь машин, — сказала Лита, — очень похоже на основную часть их роты. Спорим, что их разведывательное копьё рыщет в холмах. Они движутся?
— От. Они кажутся неподвижными. Вероятно, они построились в защитный круг. Трудно сказать. Радиация играет шутки с моим радаром.
— Значит, они либо не видят нас, либо их это не волнует. Скоро у них прибавится забот. Пойнт «Эта»?
— Здесь, звёздный коммандер, — отозвался Бен.
— Бен, ступай вперёд, и присоединись к Умбриэль. Вы двое можете использовать прыжковые ускорители, чтобы пересечь холмы справа. Вы наверняка потеряете радиоконтакт, поэтому не ждите моего сигнала к атаке. А вернее, ударьте им во фланг точно через две минуты.
— Отличный план! — сказал Бен с волнением в голосе. — Вы наброситесь на них, и мы ударим в их уязвимое место.
Лита разогнала свой «Мэд Дог» до полной скорости.
— Да. И, если Джейк укладывается в график, он дойдёт до их другого фланга одновременно с тобой.
* * *
Джейк бросил быстрый взгляд на хронометр дисплея, а затём посмотрел на холмы впереди. До сих пор не было связи с пойнтом Вал, но он заставил себя отбросить мысли о них. Оставшаяся часть его сил дошла до цели вовремя.
— Пойнт «Альфа», пойнт «Гамма», стой!
По команде Джейка девять других элементалов перестали скакать через холмы, сформировав неровную линию пятидесяти метров длиной.
— Вражеская зона высадки должна быть прямо за северными холмами. Радиация сделала невозможной радиосвязь с нашими омнимехами, и наши собственные радары практически не действуют по той же причине.
Тут вмешался с вопросом Джон:
— Моя оценка вражеской позиции соответствует вашей, звёздный капитан, но как мы будет координировать нашу атаку, если у нас нет контакта со звездой-два?
Джейк улыбнулся. Джон был отличным воином и талантливым пойнт-командером, но всё время, без особой фантазии, пытался бросить вызов.
— Слушайте, — произнёс Джейк.
Десять элементалов застыли, недвижимые и безмолвные. И тогда до них донёсся слабый звук шагов боевых мехов и далёкого оружейного огня.
— Это они, и точно в срок, — сказал молодой командир. — Всем элементалам, вперёд!
С этими словами он врубил прыжковые ускорители, и влетел на вершину холма. Окинув взглядом долину, он увидел что его оценка «точно в срок» была, возможно, преждевременной. Омнимехи Литы уже вступили в бой с врагом, уступая им числом примерно в три раза.
— Они уже потеряли два меха, — это был снова Джон.
— Надеюсь, что нет. Но, если потеряли, значит, мы не должны мешкать. За мной, двигаемся невысоко и тихо.
Слегка используя прыжковые ускорители, Джейк бежал к зоне досягаемости оружия. Он вместе с остальными хорошо маскировался в умеренно пересеченной местности, и радиационные помехи делали их почти невидимыми для радаров.
Когда он почти подошёл на дистанцию атаки к ближайшему меху Синдиката, — пятидесятитонному[11] «Блэкджеку», Джейк услышал слабый треск на открытом канале новы. Быстрый взгляд на иконку радио на дисплее включил автоматический настройщик, который начал попытки уловить слабый сигнал. Перед тем, как элементал получил результат, его силы вышли на дистанцию атаки.
— Всем элементалам, огонь по «Блэкджеку» по моему сигналу, — приказал он.
Десять бронепехотинцев замедлились и остановились, скрывшись за небольшой возвышенностью в двухстах метрах от среднего меха.
— Огонь! — вскомандовал Джейк. Двадцать ракет ближнего действия полыхнули, освобождаясь из установок и понеслись в спину «Блэкджеку». Восемнадцать нашли цель, взорвавшись на десятиметровом теле меха, и почти половина из них разорвались в правом боку. Джейк мог наблюдать признаки вторичных врывов, сотрясшие «Блэкджек», когда начались рваться боеприпасы к автопушке. Мехвоин покинул кабину буквально за миг до того, как всю машину поглотил великолепный огненный шар оранжевого цвета.
Заряд эйфории пронёсся среди элементалов, но Джейк всё ещё разглядывал дым, медленно поднимающийся от места, где должен быть «Блэкджек», когда, словно читая его мысли, ракетный залп вырвался из облака дыма и взорвался на гребне, служившим прикрытием его группе, сбив большинство бойцов с ног.
— Хорошо, это отвлечёт их внимание! — раздался почти неслышный голос Литы, значит, она до сих пор в игре.
Джейк улыбнулся, услышав её. Его беспокойство о слабой дисциплине в звезде оказалось необоснованным. За последние несколько дней он усвоил, что в бою она полностью отдавалась делу.
— Получился слишком большой элемент внезапности. Мои отряды продолжат отвлекать их внимание.
— Большое спасибо, звёздный капитан. И вы не единственный сюрприз, припасённый для сфероидов.
Когда пара похожих на пауков «Бисямонов» пробились через дым к позиции Джейка, на них с севера обрушился град зелёных вспышек из импульсных лазеров. Один из мехов, избитый более чем дюжиной попаданий, прекратил продвижение, и развернулся на север, столкнувшись с «Новой» Бена и «Вайпером» Умбриэль. Другой «Бисямон» продолжил двигаться к элементалам, запустив в них из овальной канистры на спине рой ракет среднего радиуса действия.
Некоторые элементалы нырнули за гребень, спасаясь от града РСД. Джейк и четыре других элементала врубив прыжковые ускорители, взлетели вверх и прочь от надвигающейся атаки. Но они полетели не в ту сторону. «Бисямон» прицелился выше, поймав элементалов в верхней точке их полёта. Пять ракет ударили в Джейка, бросив его на землю.
На мгновение Джейк не мог даже вздохнуть. Электроды, наркотики и бессчетное множество других приспособлений, имплантированных в «тренировочный костюм» отображали бесконечное множество обстоятельств на поле боя, включая удар шквала, швыряющий на вас двадцать килограммов ракет. Это было больно, но правдоподобно, то же самое Джейк схлопочет в настоящем бою, если сделает такую же ошибку.
Приподняв своё тело в сидячее положение, он бросил взгляд на дисплей. Радар показывал, что Призрачные Медведи и силы Внутренней Сферы в самом деле полностью вступили в бой. Из-за помех трудно было сказать, какая сторона побеждает, не говоря уж о том, кто где. Джейк решил что никто из врагов не уйдет с поля боя, если он сейчас вызовет своё подкрепление.
Затем он осознал, что они не смогут услышать его сигнал или ответить.
Подняв себя на ноги, он ожесточился, готовясь ринуться в бой. Эта битва ещё не окончена…
* * *
— Эта битва окончилась, даже не начавшись.
Звёздный полковник Маркус Гилмор мерил шагами комнату, где всё ещё витал потный дух тридцати солдат боевой новы. Основной «разбор полётов» закончился, но Джейка попросили остаться.
— Я не согласен, сэр, — произнёс он, выпрямившись на стуле. — Вы слышали мой план, он почти сработал.
Гилмор остановился и повернулся к Джейку.
— Неверно. Вы знали о помехах, вызванных радиацией, и возможных проблемах со связью, но вы не предусмотрели этих обстоятельств.
— И мало того, — продолжил он — «почти сработало» я готов выслушивать от отправившихся в соламу — или мёртвецов. Но не от одного из моих звёздных капитанов.
Джейк обиделся, но согласился с командиром. Его план имел недостатки, а он не осознавал этого, пока не стало поздно.
— Вы правы, звёздный полковник. Я не отрицаю мою ошибку в расчётах. То, что я оспариваю — это вашу оценку результата. В худшем случае, битва окончилась вничью, некоторые могут даже назвать её незначительной победой клана.
Маркус Гилмор отвернулся от лица Джейка к белой доске, висевшей в комнату для совещаний. Её поверхность была покрыта начертанными от руки диаграммами только что завершённого тренировочного боя.
— Я знал, что с вами будут проблемы в том момент, когда я вас увидел. Типичный самодовольный ристар. Я думаю, что они должны были понять предел ваших способностей.
От этих слов кровь оттекла от лица Джейка в пятки.
— Нет, сэр, совсем не типичный ристар. А типичный воин.
Гилмор резко развернулся к Джейку.
— Ты возражаешь мне, солдат?
— Вы ждали, что я проиграю с того момента, как я впервые ступил на палубу «Урсы Майор». Вы считали, что я буду не способен командовать комбинированным подразделением, и что я могу пойти на ненужный риск, из-за того, что я амбициозный молодой воин.
— Точно, — кивнул Гилмор.
— Сегодняшняя тренировка была моим первым поражением с тех пор, с тех пор, как я принял это подразделение, и, при этом, незначительным поражением. Вы сами закончили всё это, звёздный полковник, объявив «тактическое поражение» моей стороне, перед тем, как я смог воспользоваться шансом подбить один оставшийся вражеский мех.
Гилмор скрестил руки на груди.
— Да, конечно. Мы все знаем вашу склонность к поединкам с боевыми мехами один на один. Но в чём состоит ваша точка зрения?
— Моя точка зрения проста. Я проиграл в условиях невозможности учесть окружающую среду, когда я составлял план боя. Сегодняшнее «тактическое поражение» произошло из-за радиации в этом придуманном мире и вашей стратегии противодействия. Это не имеет ничего общего с неумением командовать комбинированными силами, или амбициями ристара.
— Мой план был разрушен, — продолжил Джейк, — и я принимаю ответственность за результаты сегодняшней тренировки моей новы. Всё, о чём я прошу вас, это не принимать единственное событие, как доказательство, что ваша теория насчёт меня правдива.
Гилмор ответил не сразу, а по выражению лица ничего нельзя было понять. Затем он начал говорить, роняя каждое слово, как будто он тщательно подбирал его.
— Я думаю, ваша точка зрения полностью ясна, звёздный капитан. Теперь позвольте мне полностью прояснить мою точку зрения. Если я до этого дня не видел никаких подтверждений моих «теорий» о вас, у меня также нет никаких опровержений этого. Пока я их не найду, я буду очень внимательно наблюдать за вами, Джейк Кабрински.
Джейк внутри вздохнул, достаточно осторожно, чтоб не показать своё раздражение. Он видел, что ему требуется больше, чем несколько побед на симуляторах, чтобы убедить Гилмора, что он заслуживает свою должность.
Молодой элементал резко отдал честь.
— Я буду рад доказать, что вы заблуждались, сэр.
Слабое подобие улыбки пересекло губы Маркуса Гилмора, когда он отсалютовал в ответ и сказал Джейку, что он может быть свободен.
— Посмотрим, — произнёс он достаточно громко, чтобы Джейк мог услышать его за дверью.
* * *
Хан Малавай Флетчер углубился в изучение состояния своего тумена, когда его прервал вызов с главной палубы. Он нажал кнопку, подключившую к линии личные каналы связи с офицерами.
— Мой хан, вам пришло голографическое сообщение, — сказал офицер связи.
— Покажите мне его, — резко отрубил Флетчер.
Он повернулся на кресле к углу каюты, где должна была появиться голограмма. Через мгновение он увидел полноразмерное изображение волчьего хана Владимира Уорда.
— Поздравляю, Малавай Флетчер. Волки приветствуют вас во Внутренней Сфере, — произнёс Влад, с обычной самоуверенной улыбкой. — Я понимаю, что вы только что прибыли из домашних миров. Когда вы закончите смотр ваших войск, я приглашаю вас посетить меня на Тамаре.
— У меня есть информация, которая может быть вам полезной, но её содержание требует, чтобы я передал вам её лично. Я гарантирую, что это будет стоящая поездка. До встречи…
И голограмма снова растворилась в пространстве.
Флетчер откинулся на спинку стула, по-прежнему всматриваясь в место, где было изображение Влада. В раздумье он потёр челюсть. Какой же возможной «информацией» мог владеть хан Волков, чтобы она представляла интерес для хана Адских Коней?
Что же сейчас известно этим проклятым Волкам?!
— Да что бы то ни было, — проворчал себе под нос Малавай Флетчер, — мы будем готовы.
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Вектор сближения, Айдлвинд
Пештский военный округ
Синдикат Дракона
25 ноября 3062 г.

Когда «Урса Майор» встала на вектор сближения с Айдлвиндом, Маркус Гилмор созвал своих командиров на штабное совещание. Совещание проводилось на мостике «Урсы», который Джейк до этого всё никак не мог посетить из-за нехватки времени. Когда двери, скользя, раскрылись перед ним, он восхитился отрывшимся видом. Он никогда не видел космических судов, таких огромных и совершенных, как этот новейший корабль типа «Найтлорд».
Мостик имел трапециевидную форму — около ста метров длиной и семидесяти пяти — шириной в самой широкой кормовой части, в которую вошёл Джейк. Потолки были достаточно высоки, чтобы позволить боемеху ходить там, не наклоняясь. Справа и слева были гермостворки, также достаточные, чтобы позволить им, если это будет нужно, пройти из главных грузовых отсеков.
Он вошёл на самый высокий уровень мостика, где находились капитан корабля и её непосредственные подчинённые. Пара пролётов вели примерно на пять метров вниз, к более низкому уровню, в чьих стенах располагались дюжины вспомогательных служб. Гигантские пластальные окна, десять метров в высоту, и двадцать пять — в ширину, тянулись среди них вдоль носа, правого борта и торцевой стены. В них была видна панорама пространства, ближайшего к «Урсе Майор». Открывшийся вид был действительно захватывающий, и Джейк прервал свой путь, чтобы полюбоваться им.
— Я что-то не помню, чтобы техники поставили здесь стену, — раздался голос за его спиной, но когда Джейк обернулся, он увидел только закрывающиеся двери.
Через секунду он понял шутку. Между ним и дверью был зажат воин, созданный, как полная противоположность элементалу. На метр ниже, чем Джейк, он был не видим, пока Джейк не посмотрел вниз. У мужчины были увеличены череп и глаза, — результат генной инженерии, усиливающей у аэрокосмических пилотов внимание и время реакции. Тем не менее, он был почти 165 сантиметров роста, и худой, как вешалка, чтобы лучше втискиваться в тесные пределы кабины истребителя. Его кожа была бледной, а чёрные волосы едва окаймляли лицо.
Джейк точно знал, кто этот воин. Он носил знаки различия звёздного капитана, а во всём кластере только одним тринарием командовал аэрокосмический пилот.
Джейк отступил назад, пропуская меньшего воина, и протянул ему руку.
— Вы, должно быть, звёздный капитан Рай? — сказал он.
Небольшой воин с энергично ответил на рукопожатие Джейка.
— Конечно, я. А вы должны быть звёздным капитаном Джейком Кабрински. Я много слышал о ваших подвигах, и, я должен сказать, что впечатлён. Для грязетопа вы кажитесь достаточно одарённым.
Джейк улыбнулся, глядя на пилота сбоку, и предполагая, что высказанное пренебрежение было лишь доброжелательной насмешкой. Генетически спроектированные пилоты были редкой диковинкой в рядах Призрачных Медведей, потому что, как в клане считали, негативные аспекты этого фенотипа перевешивают позитивные. И Медведи никогда не применяли фенотип аэрокосмического пилота в своих программах размножения, как другие кланы. Рай наверняка был взят связанным и позднее был принят в воинскую касту Призрачных Медведей.
Он уже хотел задать вопрос, но за ним снова открылись двери. На этот раз звёздный полковник Гилмор мерил шагами мостик, в сопровождении своего адъютанта, звёздного коммандера Вильгельма — лысого элементала, размерами даже больше Джейка.
— Хорошо, я вижу, двое пришли раньше, — произнёс Гилмор, — Любовался видами, Рай?
— Как всегда, сэр, — ответил Рай, отдавая честь вместе с Джейком.
Гилмор дёрнул рукой в направлении голотанка:
— Идите со мной к голотанку, пока мы ждём остальных.
Он первым подошёл к круглой платформе приблизительно пяти метров в диаметре, расположенной за боевым постом капитана. Звёздный коммодор Ангелина Девон развернулась в кресле и встала, когда они подошли. Гилмор приветствовал её коротким салютом. Хотя оба офицера были в равных званиях, это был её корабль.
— Прошу разрешения включить голотанк, — строго по уставу спросил Гилмор.
Джейк подумал, было ли это обусловлено обычным соперничеством между космонавтами и наземниками, или чем-то ещё.
Она отсалютовала в ответ.
— Конечно, звёздный полковник. Но проследите, чтобы ваше штабное совещание не мешало пилоту на мостике. Мы находимся на вражеской территории, в конце концов.
— Вы даже не услышите, что мы здесь, звёздный коммодор, — сказал Гилмор, но он выглядел явно раздражённым.
Двери мостика снова раскрылись, пропуская звёздного капитана Зиру Беккер, командира тринария «Бета», последнего оставшегося офицера из командного штаба Гилмора. У неё была грива платиновых волос по плечи, и казавшееся постоянным хмурое выражение лица. Джейк несколько раз встречался с ней в коридорах корабля, но они не обменивались ни словом.
— Вовремя, Зира. Теперь мы можем начинать, — Гилмор нажал носком ботинка на выключатель голотанка, расположенный внизу.
Сразу же область вокруг платформы заполнилась светом, который быстро потускнел и соединился в звёздную карту Внутренней Сферы. Гилмор зашёл на платформу и указал на красную светящуюся точку, изображающую планету Синдиката Дракона. Он повернул руку по часовой стрелке, и изображение увеличилось, показав границу между Синдикатом и Доминионом Призрачного Медведя.
Он бросил взгляд вниз с платформы голотанка, обрамленной голограммами звёзд.
— Как вы все знаете, Призрачные Медведи были только счастливы принять вызов после ничем не спровоцированной и необъявленной атаки на наш столичный мир Альшаин примерно пять недель назад. Эти действия точно продемонстрировали, что негласное перемирие между доминионом и Синдикатом было пустотой, ничем. Десять лет мы ждали и готовились к этому моменту.
Джейк оглянулся на своих соратников. Те в согласии кивали. Каждый был рад, что, наконец, пришло время войны.
— Как вы знаете, мы начали контратаковать почти немедленно. Те соединения, что уже располагались вдоль границы, были первыми, кто продвинулся на территорию Синдиката. Располагаясь в качестве гарнизонов, они атаковали ближайшие к ним цели.
Продолжая говорить, Гилмор дотянулся и коснулся трёх миров Синдиката, ровно расположенных вдоль границы.
— Планеты Ричмонд, Шуйлер и Кановит точно под нашим контролём. Битвы этой первой волны продолжаются не менее, чем на десятке пограничных планет Синдиката. Другие соединения так быстро, как могут, разворачиваются с позиций в доминионе на цели в Синдикате.
Разведка показывает, что многие из лучших синдикатовских частей были расположены вдоль границы с Федеративным Содружеством, когда началась наша первая волна. Мы можем предполагать более жёсткое сопротивление, когда враги также перебросят больше частей на границу доминиона. Это туда, куда мы идём. Вильгельм?
Гилмор шагнул вниз и махнул рукой своему помощнику, который прошёл вперёд и занял место своего командира на платформе голотанка. Голос неуклюжего элементала был таким же отталкивающим, как и его внешний вид.
— Наш кластер — часть второй волны атак, наносимых по мирам, не затронутых первой волной. Мы будем атаковать планеты вдоль всей протяженности границы, что помешает врагам иметь возможность концентрировать свои силы на нескольких конкретных целях. И таким образом, их превосходство в количестве будет нейтрализовано, и они не смогут ничего противопоставить нашим превосходящим навыками и военной технике.
Вильгельм дотянулся до поля голограммы и коснулся красного мира, который был ближе к руке. Светящаяся точка начала быстро раздвигаться, до тех пор пока звёздная карта не сменилась трёхмерным изображением медленно вращающейся планеты.
— Частью этого плана является планета Айдлвинд. Мы прибыли в надирную прыжковую точку двадцать часов назад. С тех пор мы не встретили сопротивления и не принимали сообщений с планеты. Наше движение из прыжковой точки к планете займёт более семи дней, но я не рассчитываю на аэрокосмическое противодействие, пока мы не доберёмся до орбиты.
— Я также сомневаюсь, что мы встретим сопротивление на орбите, — вступил в разговор Рай.
— На чём базируется ваша уверенность? — спросила Зира презрительным тоном. — Вряд ли вы опасаетесь руководить вашим тринарием, обеспечивая безопасность этого мостика.
Рай нахмурился, но больше ничем не отреагировал на оскорбление.
— Из того, что мы знаем о воинах Куриты, они предпочитают воинский стиль, не похожий на наш. Они дорожат честью, хотя различают различные её оттенки, а также имеют представление о дуэли.
— Я слышал, что они прекратили свою дуэльную практику несколько лет назад, воут? — вступил в разговор Джейк.
— Ут, но так сделали и мы, если вы помните, — сказал Рай. — Моя точка зрения проста: они, как и мы, скорее предпочтут сражаться на земле, а не в космосе. Если бы они хотели разбить нас на подлёте, они атаковали бы нас в прыжковой точке, когда мы отделялись после прыжка.
— Вряд ли они послали бы свои космические силы в зенитную точку, — вмешалась из капитанского кресла звёздный коммодор, не поворачиваясь к собеседникам.
— Я сомневаюсь, что они поместили все свои силы в одной или другой точке, — быстро произнёс Гилмор, вероятно, чтобы вернуть контроль над совещанием, — Это далеко, больше похоже, что они встретят нас, когда мы достигнем орбиты, или, как предполагает Рай, они не атакуют нас в космосе вообще. На мгновение допустив подобные обстоятельства, мы сами можем выбрать зоны приземления.
Он протянул руку и коснулся изображения Айдлвинда, и на его поверхности появилось три светящиеся точки:
— Как мы видим, суперновы «Альфа», «Бета» и «Гамма» приземлятся в трех отдельных точках высадки, как показано. Эти три цели представляют собой основные промышленные и оборонные центры. Предполагается, что ОВСД расположит основную часть своих сил, чтобы защитить эти города, что позволит нам выполнить нашу главную задачу по нейтрализации защитников планеты.
«Альфа» выполнит низковысотный сброс с «Арктик Кэйв[12]» вот здесь, и займёт, как мы видим, основной планетарный завод и склад военного снаряжения. «Бета» сбросится в двух сотнях километрах к северу, атаковав единственный военный космопрот Айдлвинда и удержав до подхода остальных столько, сколько понадобится. «Кэйв» продолжит движение на север с «Гаммой» и приземлится среди укрытий каньона Факира. Наш анализ обстановки предполагает, что там в пещерах находится подземный командный центр. «Гамма» должна обнаружить командный центр и уничтожить его. Если эти предположения не верны, они будут служить мобильным резервом для «Альфы» и «Беты», и тогда они будут располагаться на «Арктик Кэйв».
Джейк разозлился от идеи, что он после того, как так долго ждал, может не получить шанса нанести ответный удар Синдикату. Он утешил себя мыслью, что самые тщательные расчёты определили эти пещеры, как цель, и что на самом деле в этих каньонах есть, с кем сражаться.
— Какие силы защищают планету? — спросил Джейк, когда Гилмор сделал паузу для вопросов.
Звёздный полковник бросил быстрый взгляд на своего помощника, который посмотрел в свой ноутпьютер, и заговорил.
— По нашей последней информации на Айдлвинде базируется Девятый Пештский регулярный полк. Неопытный полк, но их командир, говорят, беспощаден.
Зира Беккер оскалилась и встала, сжав кулак:
— Беспощадный, как их дезгра атака Альшаина, воут? Они узнают, что мы тоже можем быть беспощадными, если нас разъярить.
— Разумеется, звёздный капитан, — приподнял бровь Гилмор.
Он выключил голотанк и сошёл с платформы. Оглянувшись на Анжелину Девон, он тихо сказал:
— Боюсь, мы злоупотребляем вашим гостеприимством на мостике.
Его бесцеремонный комментарий вызвал смешки у офицеров, но Джейк предположил, что нехарактерный для полковника заговорщический комментарий был расчетливой попыткой завоевать симпатию офицеров.
— Итак, главное мы сказали, — сказал Гилмор уже нормальным голосом, — инструкции о ваших отдельных целях будут загружены в ваши ноутпьютеры. Тщательно их изучите. На неделе долгое ожидание со времён Туккейида наконец завершится. Скоро флаг Призрачных Медведей будет развиваться над Айдлвиндом!
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Ньюбери, Дьерон
Дьеронский военный округ
Синдикат Дракона
28 ноября 3062 г.

Томита осторожно задвинул за собой панель сёдзи, и ступил в небольшой садик. На мгновение его простая красота вытеснила из курьера чувство страха, которое сопровождало его от ГИГ-станции Ньюбери до этого маленького сельского домика. Стена в три метра высотой огораживала сад, но была замаскирована ветвями деревьев, росших вдоль всей стены, покрытых листьями и цветами. Цветники, каждый из которых был окружён кольцом тщательно подобранных камней, располагались в каждом углу сада.
Пятое кольцо в центре сада было окружено плиточной дорожкой. Внутри круга, подогнув под себя ноги, сидела одинокая фигура, одетая в простое белое ги[13]. Белые волосы этого человека, достигающие плеч, и аккуратно подстриженная борода говорили, что он прожил много лет, но испускаемая им аура была исполнена такой внутренней силы, что противоречила его древнему облику.
Томита медленно приблизился к человеку, остановившись снаружи круга. Он хранил молчание до тех пор, пока его не узнают. Хотя он много раз передавал сообщения к и от этого человека, но этот раз был особенный. Он знал, что гонцов обычно не убивают, но на этот раз, боялся, передавая дурные вести.
После паузы, достаточно длинной, чтобы осознать её серьёзность, но без излишней траты времени каждого, седовласый мужчина медленно открыл глаза и поднял взгляд на Томиту.
— Вы принесли мне новости о войне с Призрачными Медведями.
Томита согнулся в глубоком поясном поклоне и остался в этом положении несколько ударов сердца перед тем, как снова выпрямиться.
— Хай, сражения проходят, как ожидалось. Войска Синдиката разбиты кланами почти на всех направлениях.
Старик пристально посмотрел на Томиту, но ничего не сказал.
— ОВСД стянули ветеранские и элитные полки на фронт с Федеративным Содружеством, но те войска не смогут прибыть достаточно быстро, чтобы срочно усилить клановый фронт. Прогнозируется, что, по меньшей мере, дюжина планет падёт перед Призрачными Медведями прежде, чем завершится год.
Томита замолчал, а старик просто ждал. Он знал, что Томита не добрался до сути дела. Томита глубоко вздохнул и медленно продвинулся вперёд, решившись наконец закончить.
— Имеются … сложности на Шуйлере. На этой планете Алета Кабрински, сахан Призрачных Медведей, лично повела свои войска в бой. Тай-сё[14] Теясу Асёра в это время находился на планете, и, похоже, верил, что честь требует лично встретиться в битве со злейшим врагом.
Старик наконец заговорил, приглаживая рукой бороду:
— Итак, военный правитель Пештского военного округа мёртв. Иногда дела идут так, как нам нужно, и нам не надо прикладывать никаких усилий. После нашего поражения на Альшаине это действительно удачно. Глядя на вас, я считал, что вы принесли дурные вести.
Томита открыл рот, чтобы ответить, но слова так и не сорвались с языка. Старик лишь слегка сузил глаза, но кровяное давление Томиты резко подскочило.
— Кто занял пост правителя? — спросил он.
— Конечно, эти назначения обычно занимают недели или месяцы, но во время войны…
— Заканчивай, Томита, а то эта встреча займет недели или месяцы.
Тон голоса старика был гораздо более пугающим, чем, если бы он закричал от ярости. Томита сглотнул, и затем произнёс два, казалось бы, простых слова:
— Томоэ Сакадэ.
Между двумя мужчинами пролегло длительное молчание, но только Томита показывал хоть какие-то видимые проявления чувств. Он пытался как можно тщательнее скрыть их, но он нервничал из-за реакции старика, — какой она может быть.
Беловолосый человек закрыл глаза, возвратившись к безмолвной медитации. Без разрешения уйти, и не дерзая сказать что-нибудь без приказа, Томита имел небольшой выбор, но оставался на месте, застыв по стойке смирно. Он не осмеливался смотреть на часы, но прошло примерно двадцать минут, перед тем, как старик, наконец, заговорил.
Он не открыл глаз, или, ещё каким способом не изменил своей безмятежной позы:
— Итак, Теодор поставил свою собственную низкорожденную жену военачальником в самом важном военном округе Синдиката. Итак, он снова показывает нам ослабление унаследованной от отца силы характера. Итак, он снова напоминает нам, что только Чёрные Драконы могут возродить силу и славу Синдиката Дракона, не постояв за ценой.
Прошло несколько мгновений прежде, чем он продолжил:
— На этот раз наш уважаемый координатор зашёл слишком далеко.
Томита поклонился ниже и дольше, чем до этого.
— Понял.
Снова несколько минут молчания:
— Проведена замена в управлении её префектурой? — спросил старик.
— Пока нет, но рассматривается несколько кандидатур. Как ожидается, координатор проведет назначения на следующей неделе.
Старик слегка кивнул, по губам пробежала слабая улыбка.
— Седьмой Меч Света полностью восстановлен. На этот раз Киёмори Минамото принял неоднократные предложения Теодора о повышении и вступил в новую должность. Как может такой верный сын Синдиката отказаться от этой чести, если это нужно Дракону?
Томита снова поклонился, зная, что встреча наконец завершилась. Он сделал несколько шагов назад перед тем, как развернуться и покинуть сад. Мысли в голове роились вокруг смысла дневной встречи. Он полагал себя носителем дурных известий. Вместо этого он явился вестником перемен, которые проведут Синдикат через важнейший поворотный момент со времён кентаресской резни.
Сердце Томиты разрывалось от гордости. Скоро, очень скоро, Чёрные Драконы вернут Синдикат Дракона на старые пути, и принадлежащее им по праву господство во Внутренней Сфере.
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Каньон Факира, Айдлвинд
Пештский военный округ
Синдикат Дракона
2 декабря 3062 г.

Каньон Факира был так назван не совсем правильно. Это было не просто одиночное ущелье, прорезанное в земле древней рекой, а громадная сеть систем каньонов, пересекающих три тектонических плиты Айдлвинда. Одни ущелья были прорезаны реками, другие — землетрясениями и сдвигами континентов, а некоторые были прорыты столетия назад при добыче полезных ископаемых Звёздной Лигой.
В результате получилась сеть скрученных жёлобов, которая обеспечивала почти идеальные условия для игр в кошки-мышки, например, для одиночного синдикатовкого «Ханчбэка», который играл с Литой почти час. Он выплывал из-за угла, поспешно палил из автопушки «Томодзуру», и нырял в укрытие. «Мэд Дог» Литы был достаточно быстр, чтобы «Ханчбэк» не смог уйти, но он всегда оказывался на шаг впереди неё, словно мехвоин наслаждался игрой.
Она не разделяла его удовольствия.
— Боевая нова, где вы находитесь? — раздался по радио голос Джейка.
— Я недалеко, учу старого самурая новым фокусам, — ответила она. — Я надеюсь, ваши элементалы хорошо развлекают местную пехоту?
— Ут. Лита, кратко доложи мне обстановку.
Проверив экран радара, который одолевали помехи из-за высокого содержания металла в окружающих скалах, Лита смогла увидеть, что «Ханчбэк» переместился, заходя ей в правый фланг. Развернув свой мех на девяносто градусов вправо, она соединила прицельный крест на дисплее с тесниной, создаваемой стенами каньона.
— Как раз достаточно широко для «Ханчбэка».
— Что это было?
— Всего лишь думаю вслух, сэр, — улыбнулась Лита, — Я занята «Ханчбэком», сейчас пока тупик, который скоро будет разрешён. Остальная звезда разбита на две команды. Пойнты «Бета» и «Эпсилон» используя прыжковые ускорители, ищут снайперов в верхней части каньона, пока «Гамма» и «Дельта» находятся точно на север от моей позиции. По последнему докладу, они разбили тяжёлое куритянское копьё.
Она смогла расслышать за ответом Джейка выстрелы пулемёта.
— Увидимся, если сможешь встретиться с моими элементалами в секторе «Д», после того, как закончишь здесь, — сказал он. — «Урса Майор» только что прислала несколько новых снимков с орбиты, которые требуют немедленного внимания.
— Принято к сведению, звёздный капитан, — Лита тем временем следила за тенями мехов, падающими на стены каньона. — Я сейчас буду.
Она полностью выжала рычаг вперёд, мех сначала пошёл, потом побежал к появившемуся «Ханчбэку». Тот сделал несколько шагов назад, подняв, защищаясь, похожие на обрубки руки.
Пилот «Ханчбэка», очевидно, не предполагал, что она так близко. Вооружённый мощной автопушкой, наиболее эффективной на ближней дистанции, это был мех, от которого, а не к которому обычно бежали другие мехи. Особенно, когда другой мех вооружён ракетами дальнего действия.
К счастью для Литы, она не была вооружена РДД. Она дернула джойстик управления, поворачивая «Мэд Дог» влево ровно настолько, чтобы увернуться от поспешного выстрела «Ханчбэка». Множество массивных снарядов зарылось в стены каньона за ней, раскидав каменным душем град скальных осколков вокруг. Некоторые из них прогрохотали по броне её меха.
Сблизившись почти в упор, Лита сбросила скорость и щелкнула кнопкой выбора боеприпасов на торце джойстика. Её дисплей отметил выбор фугасных боеприпасов, когда крест прицела загорелся золотым поверх груди «Ханчбэка», обозначая захват цели системой «Артемис IV».
«Дом Курита, скажи „привет“ моей системе усовершенствованных тактических ракет», — подумала она, нажимая пуск. Залп в двенадцать ракет из каждой плечевой установки по спирали устремился к противнику.
УТР были недавней разработкой клана Койота. У оружия было три режима. Оно могло быть загружено ракетами расширенного радиуса действия, такого, как у ракет дальнего действия, или стандартными. Лита выбрала другую опцию, высоковзрывчатые ракеты, которые заменяли дополнительное топливо большей боеголовкой, которая ограничивала радиус действия, но чья взрывная сила превышала таковую у ракет ближнего действия.
Почти все из двадцати четырех ракет выпущенные «Мэд Догом» нашли свою цель. На несчастном «Ханчбэке» расцвели разрывы, когда его отбросило к стене каньона. Отступив и двигаясь задним ходом, Лита продолжила стрелять из вмонтированных в руки лазеров.
Взрывы продолжились, скорее всего, ракеты или лазеры повредили в «Ханчбэке» боеприпасы к автопушке. Что-то пробилось сквозь волны дыма, стелящиеся из куритянского меха, и Лита смогла только разглядеть очертания сиденья выпущенного катапультой меха для спасения пилота.
Повернув «Мэд Дог» и взяв курс на север, Лита окликнула Джейка на его частоте:
— Звёздный капитан Кабрински, я на пути в сектор «Д».
— Вы сказали правду, звёздный коммандер. Это не заняло много времени.
Лита рассмеялась.
— Теперь эти воины знают, кто из нас кошка, а кто — мышка.
* * *
Крепко вдавив в пол обе педали, Бен врубил прыжковые ускорители «Новы». Грохот из выхлопных отверстий, установленных в центре и сзади торса меха донёсся до кабины, когда пятьдесят тонн омнимеха взмыли по баллистической траектории, которая завершится, если всё будет хорошо, приземлением на другой стороне стопятидесятиметровой пропасти.
В середине прыжка Бен получил от Умбриэли радиосообщение:
— «Бета», есть какие-нибудь признаки снайперов?
— От, «Эпсилон». На вашей стороне, значит, тоже ничего?
— Учитывая доктрину Внутренней Сферы, странно, что мы никого здесь не нашли. Это выглядит, словно они хотят сражаться с нами в этом каньоне один на один.
— Может быть, — ответил Бен, — но мы ещё не исследовали всю территорию. Кто знает, какие трюки они таят в рукаве.
Лампочка связи снова вспыхнула на его приборной доске, когда он легко коснулся педалей, заставляя «Нову» приземлиться, а затем ударная волна прошла через кабину.
— Пойнт «Бета» ты слышишь меня? — запросила Лита.
— Громко и чисто, звёздный коммандер. Мы должно быть справа сверху от вас.
— Хорошо, — Бен услышал смех в голосе Литы. — Следуй за мной на север в сектор «Д». Джейк говорит, что глаз с неба заметил много интересного.
— Вас понял. Вы возьмете нижний путь, мы поверху пойдем.
— И я приду в Шотландию вперед тебя, — пропела она в ответ.
— Извините, — Бен поправил свой нейрошлем, думая, что связь неисправна.
— Извини за неформальную речь, — снова рассмеялась она, — это старая песня.


Пойдёшь ты горами, а я по долинам

И к озеру выйду родному

Я раньше приду, но любимой не найду

Там где тихо дремлет синий Лох-Ломонд.[15]




— Я не знаком с ней. Я думаю, ты услышала её в сфероидном плену.
— Добавь её в список моих прегрешений, Бен. Секунду. Кажется, я вижу наверху остальную часть нашей звезды. Заостри внимание.
Бен посмотрел на экран радара, понимая, что забылся за разговором.
* * *
Петра сосредоточилась на противнике и нажала на спуск. Чудовищные снаряды, размером с мусорные баки, полетели от автопушки в левой руке её «Стормкроу» в синдикатовский «Центурион», беспощадно расшибив его броню и заставив машину отшатнуться назад, когда пилот пытался удержать её на ногах.
Попытка оказалась напрасной.
Когда она продолжила обстрел, из чужого меха повалил дым. Теплорассеиватели «Центуриона» были разорваны, их содержимое вступило в химическую реакцию с воздухом, и тело меха охватило пламя. Несколько секунд дым был настолько густым, что она не уже не видела «Центуриона».
— Побереги патроны, Петра, — проворчал по радио голос Риза, — Он мертв.
Она подняла большой палец от пусковой кнопки и прорадировала в ответ:
— Что ты сказал?
Риз засмеялся, странный горловой звук, к счастью, оказался недолгим.
— Убедись сама.
Через дым появилась одна стопа «Центуриона», как если бы мех заковылял вперед. Когда вторая стопа выступила вперёд, Петра поняла. Мех был буквально разрублен пополам. Выше талии ничего не было, и так ноги машины проковыляли несколько шагов, прежде чем рухнуть наземь.
Петра довольно оскалилась.
— Достаточно для этого копья. Как хорошо наконец вступить в бой!
— Чувство, которое все мы разделяем, — Риз поставил своего «Хеллбринера» рядом с её «Стормкроу», — Обычно я сказал бы, что двое против четверых — это честный бой, но здесь это было слишком просто.
— На инструктаже упоминали, что часть Пештских регуляров может быть зелеными бойцами, лишь недавно выпущенных из сибгрупп — то есть из академии.
— Понятно, почему они до сих пор так слабо показали себя сегодня. Как твое состояние?
Она посмотрела на фигуру меха в нижнем правом углу дисплея.
— Пока все нормально. Я потеряла немного брони и один из средних лазеров, но ничего критического. А ты?
— С левой стороны броня истончилась, и противоракетная система пуста, не говоря уже — подожди секундочку…
Петра рефлекторно глянула на экран радара, но ничего не увидела. У её «Стормкроу» не было активного зонда.
— Что ты видишь, Риз?
— Слабый сигнал, на севере. Разобрать трудно, но…
Внезапно множество ракет пролетело через струи дыма, большинство из них ударили рядом с мехами Петры и Риза, заставив их отступить на несколько шагов, когда взрывы сотрясли каньон.
— Слабый сигнал, конечно! — Не дожидаясь подтвержденного визуального контакта, Петра дернула пальцами спуск на рукояти управления, послав пять рубиновых лучей из правой руки меха в быстро редеющий дым от «Центуриона».
Благодаря удаче, один из лучей поразил «Сандера», когда тот появился из дыма, но его пилот не обратил внимания на небольшое повреждение одной из массивных ног. Глыбоподобный девяностотонный омнимех куритянской модели самоуверенно шагал вперед. Пилот ответил, сбросив сине-белые лучи энергии с двойных длинноствольных пушек-проекторов частиц в правой руке.
Петра рванула рукоять управления вправо и собралась для отражения. Уклонившись, она ловко избежала одного из лучей ППЧ, другой ударил в уже ослабленную правую руку, уничтожив то, что осталась от брони и разбив другой средний лазер.
Петра переключилась на командный канал.
— Итак, Риз, кажется мы, наконец, встретили достойного противника на этой скале.
Словно в ответ пришла передача с открытого канала:
— Я тай-са[16] Марк Грэхэм, командир Девятого Пештского. Вам не уйти.
— Это даже лучше, Петра, — сказал Риз на частоте звезды, — Он не один.
Пока Петра продолжала круговое движение вправо, Риз начал двигать «Хеллбринер» влево. Остатки дыма рассеялись, открыв «Сандера» с парой похожих на «Мэд Догов» омнимехов «Аватар» по бокам. Каждый нес на обоих плечах массивные ракетные установки.
— А я удивлялась, откуда прилетели ракеты, — сухо заметила Петра.
Пять мехов на мгновение застыли в ожидании, каждая сторона ждала, пока другая не начнет движение. Три куритянских меха эффективно блокировали каньон, предупреждая любое продвижение на север.
— На севере должно быть что-то очень важное, если они послали самого командира полка охранять его, — произнес Риз.
— Вы правы, пойнт «Дельта», — ворвался голос Джейка Кабрински на канал боевой новы. Орбитальное наблюдение подтверждает, что планетарный командный центр скрыт в каньоне прямо за их позицией, как мы и предполагали.
Петра ухмыльнулась.
— Неудивительно, что их командир вступил в игру. Это его последний бой.
На экране радара она увидела сигналы Джейка и более дюжины элементалов, приближающихся с юга.
— Тогда пусть это будет хороший бой, — сказал Риз, паля слепящим лучом в ближайшего «Аватара».
В следующий момент Петра увидела множество ракет, летящих дождем с гребня каньона, и разорвавшихся вокруг Риза. Тот повел «Хеллбринер» задним ходом со всей возможной быстротой, пытаясь уйти с их траектории.
— У них должен быть корректировщик на гребне, вызвавший непрямой огонь, — сказала она.
Затем она увидела, как Джейк бежит к ней, достигнув ступней её «Стормкроу», когда прошли последние ракеты.
— Этот последний бой стал более интересным, — отозвался Риз.
— Конечно, но чей это последний бой? — вздохнула Петра.
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— Риз, отступай налево. Петра — направо! — скомандовал Джейк.
— Принято, — ответила Петра, — отойдя к станам каньона, мы уменьшим воздействие на нас сверху.
— Именно. Теперь двигай туда.
Когда сверху пролился ракетный дождь, в мозгу Джейка быстро возник план атаки.
На востоке и западе были сплошные стены, скрывающие неизвестных нападающих. На севере были трое, должно быть, лучших мехвоинов Девятых Пештских регуляров. Вражеских отрядов не было на юге, но отступление — это именно то, что враг хочет от них добиться.
И Джейк ни за что не собирался сыграть им на руку второй раз за один день. Такого удовольствия он им не предоставит. Тем более звездному полковнику Гилмору. Множеством окольных способов Гилмор дал понять, что его мнение о Джейке не улучшилось ни на йоту. И вдобавок Алекса казалась полной решимости подорвать его авторитет, беспрестанно с того дня, когда они впервые встретились. Джейк знал, что он должен вломиться в каньон и отыскать предполагаемую базу Синдиката — и ради блага клана, и ради собственной чести. Пока ракеты падали везде вокруг него, в его уме нарисовались наметки плана.
— Омнимехи, держите натиск вражеских мехов. Прикройте моих элементалов, пока мы скрываемся в тех выступающих скалах прямо к югу от их позиций. Пойнт «Зета» вы уже близко? Конец связи.
После короткой паузы в ответ пришел голос Литы:
— Двигаемся так быстро, как можем. Я близко. Там, где я, уже слышны звуки боя. Я приду с юга в пределах минуты.
Когда Джейк рванул в направлении укрытия из нескольких массивных валунов, рассыпанных по дну каньона, пулеметный и лазерный огонь разрыл землю вокруг него, ударив нескольких элементалов, бежавших бок о бок с ним.
— Сделай это за тридцать секунд, Лита. У нас здесь слишком незначительный перевес в силах.
Риз пустил своего «Хеллбринера» влево, но «Сандер» и один из «Аватаров» начали сокращать дистанцию с ним, скорее всего посчитав более тяжелый мех реальной угрозой. Перед тем, как добраться до укрытия за несколькими скалами, лежащими вдоль стены каньона, Риз выпустил залп из РБД, средних лазеров и одного ППЧ в уже поврежденного им «Аватара», попав всем, кроме ППЧ. Он не стал ждать, чтобы посмотреть, какой ущерб нанесла его атака, сильно надеясь, что пауза, пока он в укрытии, даст его меху достаточно времени, чтобы охладиться.
На бегу Джейк увидел, как Петра повела свой «Стормкроу» вперед и вправо, сближаясь со вторым «Аватаром», чтобы задействовать автопушку. Её противник сделал несколько шагов назад и выпустил из плеч двойной залп РДД, дополнив его похожим на выстрел из дробовика залпом автопушки, вмонтированной в правую руку. Скорость Петры делала её достаточно трудной мишенью, так что залп из автопушки ушел мимо цели, но «Стормкроу» подвергся удару двадцати ракет дальнего радиуса действия, перед тем, как она подняла правую руку и смогла врубить автопушку.
Массивные гильзы вырывались вниз из её оружия, каждый выстрел сопровождался легко узнаваемым звуком, начиная сверхзвуковой полет к цели. Несмотря на движение, её прицел был верен, разве что, немного ниже идеального. Её оружие прострочило извилистую линию выбоин, достаточно больших, чтоб в них мог заползти человек, вверх по ноге «Аватара», через правую сторону торса и по плечу. Это была проверка навыков синдикатовского пилота, пытающегося удержать свой мех прямо под таким огненным валом.
— Звёздный капитан, — доложила Петра, — я почти потеряла свои лазеры.
Джейк услышал фоновые тревожные сигналы в её передаче. Взглянув вверх на её мех, он смог увидеть, что одна из ракет «Аватара» пробилась в правую руку машины, перед тем, как взорваться, почти оторвав конечность и разрушив миомерные системы управления ниже локтя.
Элементалы Джейка почти добрались до валунов. С этой позиции он мог видеть, как «Сандер» выдвинулся на запад к «Хеллбринеру» Риза. Не всё ещё было потеряно, если они правильно сыграют своими картами.
— «Гамма», сбереги патроны к автопушке. Нам нужно продержаться, пока не подойдет Лита, — передал он.
— Вас поняла, сэр. Я удержу этот фланг.
* * *
Бен гнал свою «Нову» вдоль вершины гребня, большие ступни его меха поднимали облака пыли, пока он рвался вперед.
Бросив быстрый взгляд в окно кабины в западном направлении, он смог увидеть «Вайпера» Умбриэли, мчавшейся вдоль противоположной стороны каньона.
— Мои сканеры показывают вражеские отряды впереди, в каньоне, равно как и наверху. Можешь это подтвердить, Умбриэль, то есть «Эпсилон»?
Бен смог расслышать смех за ответом:
— Подтверждаю, «Бета». Похоже, надо мной, по крайней мере, две цели. Я замедляюсь до крейсерской скорости.
Умбриэль всегда веселилась в ответ на оговорки Бена, даже в самые напряженные моменты. Хотя это не относилось только к Бену. Он уважал тот факт, что она проделала свой путь, поднявшись из технической касты. И она выручала его не в одной передряге.
Он снова перевел внимание на битву.
— Сосредоточься Бен, сосредоточься, — пробормотал он себе под нос.
Казалось, ничего не возвышалось впереди, но радар Бена показывал ясные вражеские цели. Неожиданно, мощный залп ракет вылетел из-за кучи скал, прочертил дугу вверх и к западу, и затем обрушился в каньон. Меняя масштаб на дисплее, Бен изучил местность, откуда вылетели ракеты. Он разобрал очертания двух приземистых танков, поставленных за зубчатыми скалами и прикрытых грязно-желтой камуфляжной сеткой.
— Они там, — сообщила Умбриэль. — Пара РДД-носителей сразу за гребнем каньона.
— На моей стороне тоже пара. Я думаю, для тех, кто внизу, погода почти прояснилась.
Умбриэль снова рассмеялась:
— Да, Бен. Я думаю, станет меньше дождей.
Бен врубил прыжковые ускорители меха. Когда он приблизился, носители начали откатываться назад, тщетно пытаясь удержать дистанцию между собой и приближающимся омнимехом. Оба попытались выдать ракетные залпы, пока он не приземлился, но системы наведения дальнего действия не смогли поймать такую близкую цель. Только несколько ракет скользнуло по броне «Новы» когда ступни меха опустились впереди ближайшего танка. Бен открыл огонь из шести импульсных лазеров и четырех пулеметов.
РДД-носители были спроектированы, чтобы вести огонь из укрытий, тогда они способны действовать довольно эффективно, как мгновение тому назад. У легкобронированных и медлительных машин не было шансов против полной огневой мощи клановой «Новы». Носители были буквально порваны на клочки, их экипажи протискивались, чтобы выскочить из люков перед тем, как рванет боекомплект.
Что было проделано весьма эффектно.
Экипаж второго носителя к этому времени уже покинул свою машину, бросил оружие и бросился в укрытие. Бен мог видеть два или три отделения пехоты, приближающихся со стороны каньона и безрезультатно палящих на бегу по меху из винтовок.
— Два подбиты, но их наводчики устроили неплохой бой. Что с вашей стороны, «Эпсилон»? — он снова взглянул в окно кабины, и смог увидеть дымящиеся обломки одного носителя и «Вайпера» Умбриэли, гонящегося к западу за вторым.
Когда её мех скрылся из глаз, она ответила:
— Извини, что я замешкалась, мой «Вайпер» не так хорошо вооружен, как твоя «Нова». До второго носителя я вот-вот доберусь. Ты можешь присоединиться к остальным силам на дне каньона, воут?
Кабина Бена дрогнула от жесткого удара нескольких лазеров, перед тем, как он смог сказать хотя бы слово. Проклиная себя за рассеянность, он увидел на своей стороне каньона нового противника. К нему шагал двойник его «Новы», но чуть больше размером, и щеголявший бело-серой расцветкой Пештских регуляров, с ярко-зеленой отделкой.
Бен настроился на схватку. Он переключился на открытый канал:
— Итак, это драконовский… «Блэк Хок», не так ли? — произнес он, — Давайте посмотрим, насколько имитация может сравниться с оригиналом, воут?
Неожиданно, вражеский пилот ответил низким мужским голосом, без ожидаемого японского акцента:
— Ут. Я думаю, клановец, что больше подхожу на роль твоего противника, чем эти РДД-носители.
Бен удивился уважению, продемонстрированному использованием языка кланов.
— Я мехвоин Бен из Клана Призрачного Медведя. С кем я имею честь сражаться сегодня?
— Я тю-са[17] Минору Тецутиба, заместитель командира Девятого Пештского, и честь всё для меня.
* * *
Когда «Мэд Дог» Литы завернул за угол, стало ясно, что она прибыла в тот самый пресловутый последний момент.
Элементалы Джейка роились вокруг поврежденного «Аватара», который отмахивался от них своими квадратными руками, словно человек, преследуемый пчелами. «Хеллбринер» Риза отступал в направлении позиции Литы, из многочисленных пробоев брони поднимался дым, когда он вел огонь по «Сандеру» и «Аватару», преследующих его. «Стормкроу» Петры поддерживал его огнем лазеров из-за груды валунов. Она, должно быть, лишилась боеприпасов к автопушке и была сильно повреждена.
Переведя переключатель на боеприпасы дальнего радиуса действия, Лита обозначила своё прибытие двойным залпом по «Аватару», в данный момент не покрытому элементалами. Её ракеты прочертили дугу над идущим задним ходом мехом Риза, и затем врезались в уже поврежденного «Аватара» с разрушительным эффектом.
Ракеты разорвались огненными шарами на всё теле омнимеха, но ни одна не была столь разрушительна, как та, что нашла дорогу в левый бок к хранящимся там боеприпасам. Последовавшие за этим многочисленные взрывы пошатнули семидесятитонную машину, и их сила заставила «Аватара» лишиться равновесия и упасть на колени.
— Это должно отвлечь их внимание! — уверенно воскликнула Лита.
И точно. «Сандер» ковыляя к ним за дымящимися обломками товарища по звену, выдал залп из обоих ППЧ и массивной автопушки, занимающей левую руку. Он стрелял не в «Хеллбринера», а новоприбывший «Мэд Дог» Литы.
К счастью, автопушка находилась в самом начале эффективной дистанции поражения, и потому промазала. Заряды ППЧ ударили в торс меха, расплавив большую часть брони, но оставив невредимой установку УТР.
Лита перевела переключатель боеприпасов на стандартный, и затем просигналила Ризу:
— «Дельта», я не хочу быть рядом, когда он выдаст залп из этой автопушки.
— Так точно, — голос Риза прозвучал устало, но решительно. — Давай скорей с ним покончим.
Укрывшись за ближайшей кучей обломков, Риз выстрелил из всех орудий в надвигающегося «Сандера». Одновременно Лита и «Сандер» снова обменялись залпами. Воин Синдиката точным попаданием из автопушки в правую ногу «Мэд Дога» сбил Литу наземь.
Общий шум от оружейного огня между тремя мехами был оглушающим, и дым от ракетных установок и с поля боя не позволил Лите точно сказать, что случилось посреди всей этой пальбы с «Сандером». Она только могла видеть, что он перестал стрелять.
Когда дым рассеялся, «Сандер» по-прежнему стоял, поврежденный, но явно исправный.
Лита первой оборвала недолгую тишину, ставя «Мэд Дога» на ноги.
— Что он делает? — спросила она Риза.
Затем, сначала медленно, человекоподобная машина начала падать назад. Когда сложились колени, падение ускорилось, и девяностотонный омнимех обрушился на землю.
Риз вывел «Хеллбринера» из-за скал и подвел его к «Сандеру» и ткнул его ступней меха.
— Если я правильно понял, наш друг получил слишком много РБД в кабину, и был оглушен или убит.
Лита громко рассмеялась:
— Или, быть может, он захотел вздремнуть? Что ты можешь сказать о том, что наш звёздный капитан делает на севере?
* * *
Была одна вещь в недавно начатом применении омнимехов Внутренней Сферой, которая пришлась Джейку по вкусу. Поскольку омнисы были спроектированы, чтобы переносить на своем корпусе отряды в боевой броне, бронепехоте было гораздо проще за них уцепиться во время атаки на ближней дистанции.
Джейк прицепился к «Аватару» почти над двойными средними лазерами, и чуть ниже кабины. Он плотно зажал вделанную в левую руку бронекостюма клешню, когда мехвоин Синдиката яростно дернул свой мех, пытаясь сбросить элементалов.
Со своей позиции, прицепившись к левой ноге того же меха, Вал радировала Джейку:
— Ты должен признать мастерство этого парня. Даже без прыжковых ускорителей он устроил нам адский бой.
Джейк скривился.
— Так точно. Он знает, что если хоть на миг остановится хотя, у меня будет шанс сделать то, что нужно.
Как только он договорил, «Аватар» прекратил движение.
— Что он делает? — спросила Вал, но Джейк уже действовал. Самым кратким импульсом прыжковых ускорителей он допрыгнул до кабины «Аватара», ударив её наклонную поверхность обоими ногами.
Окно в кабине боемеха, постоянно подвергаемое огню тяжелых орудий, было сконструировано из сверхпрочного полимерного композита, способного выдержать невероятные нагрузки. Микротрещины, созданные ударами Джейка в фонаре кабины, имели два результата.
Во-первых, мехвоин внутри мог быть напуган неожиданным грохотом и помехами на дисплее. Во-вторых, это ослабило материал окна достаточно, чтобы пробить его правильно нацеленным выстрелом из лазера.
Сев на колене на стекле кабины, Джейк разместил дуло лазера поддержки на сантиметр выше паутины расколов от его пинка, нажал на пуск и зажал его. Стекло нагрелось, раскалившись сначала докрасна, а затем добела. Тревожный свет вспыхнул на дисплее, предупреждая, что лазер тоже раскалился, но длительный выстрел требовался, чтобы расплавить полимер для завершающего удара.
Отпустив пусковую кнопку, Джейк опустил левую руку назад, сжав бронированную клешню в подобие кулака.
— Слишком поздно, — произнес он, когда «Аватар» снова начал двигаться.
Он всадил кулак в раскаленное окно, пробиваясь сквозь внутреннюю оболочку кабины. Полностью раскрыв клешню, он оперся на правую руку и дернул на себя, каждой каплей увеличенной миомером силы, разрывая центр окна и сбросив стекло на землю десятью метрами ниже вниз.
Когда он снова заглянул в кабину, сейчас открытую полуденному солнцу, он понял, что мех снова перестал двигаться. Мехвоин внутри осел на пульт: без сознания или мертвый.
Вал забралась на неподвижный мех рядом с Джейком и также посмотрела в кабину.
— Что с ним случилось?
Джейк сунул руку в кабину и приподнял воина.
— Вот тебе ответ.
Из живота самурая торчала богато украшенная рукоять клинкового оружия. Мертвец по-прежнему сжимал его обеими руками, пока густая кровь и охладитель из хладожилета смешались и стекали на пол.
Элементал отпустил его, и воин снова упал на пульт.
— Ритуал бондсреф. Он предпочел умереть, чем стать у нас связанным.
Вал включила прыжковые ускорители и спикировала на землю, когда к ним подошли Лита и Риз.
Голос Литы на линии связи звучал нехарактерно для неё мрачно.
— Они называют это сеппуку. Для многих из них это единственный выход, если они не смогли одержать победу.
Джейк недоверчиво покачал головой. Это был ещё один поразительный пример, насколько люди Внутренней Сферы отличаются от пути кланов. Воины Синдиката Дракона, говорят, были больше всего похожи на клановцев в их концепции честного боя, но, тем не менее они совсем не похожи на Призрачных Медведей своим варварским обычаем сеппуку. Джейк сомневался, что он сможет чувствовать себя как дома во Внутренней сфере.
«Стормкроу» Петры проковылял из-за своей груды валунов, её мех был явно в потрепанном состоянии.
— Итак, похоже, это конец командного копья, воут?
— От, — ответил Джейк. — Петра, копья Внутренней Сферы обычно состоят из четырех мехов.
Он подумал, что её пренебрежительный комментарий был слишком грубым, но потом осознал, что Петра не могла видеть того, что видел он. Поборов брезгливость от поступка вражеского командира, он спрыгнул с «Аватара» на землю, рядом с Вал. Он смог увидеть «Вайпера» Умбриэли, спрыгивающиго с западной стены каньона, и с грохотом приземлившийся на двух огненных струях, чтобы присоединиться к остальной нове.
Осмотревшись вокруг, Джейк понял, что одного из них не хватает.
— Где Бен? — спросил он по общему каналу новы.
* * *
Бен начал волноваться. Его радио и половина прыжковых ускорителей были разбиты второй атакой «Блэк Хока», а сейчас мех успешно удерживал вход в каньон. Каждый раз, когда Бен двигался к западу, вражеский пилот использовал преимущество в скорости, чтобы преградить ему путь и атаковать.
Сменив тактику, Бен начал бежать в «Нове» на восток, прочь от края каньона. «Блэк Хок» немедленно погнался за ним, а затем внезапно остановился.
Бен вовремя развернул мех кругом, чтобы увидеть, как синдикатовская машина повернула и побежала точно на север. Он повернул по направлению к каньону, в то время, как «Вайпер» Умбриэли поднялся над краем каньона и приземлился на его стороне.
— Ты, наконец, достала тот второй носитель! — ликующе вскричал он, на мгновение забыв, что радио вышло из строя.
Он с треском откинул фонарь кабины, когда «Вайпер» приблизился, и замахал Убриэль сделать то же. Она остановилась перед ним и открыла кабину, выползла оттуда и прыгнула на мех Бена.
— С кем ты здесь тусовался?
Бен рассмеялся.
— Всего-навсего с заместителем командира полка. Я думал, что он собирался прикончить меня, но затем остановился и побежал на север.
Умбриэль сдернула с пояса инструмент и склонилась над кабиной Бена. Показывая, что она не нисколько не утратила технических навыков с тех пор, как стала воином, она открыла панель, скрутила вместе два проводка, и закрыла панель, закрутив два винта. Она хлопнула по ней ладошкой и гордо улыбнулась:
— Это небольшая уловка, до тех пор, пока ты не вернешься на базу, и нормальный тех её не посмотрит.
Бен застенчиво улыбнулся:
— Спасибо, «Эпсилон».
Засунув отвертку обратно за пояс, отбросила выгоревшие на солнце волосы с лица и встала.
— Бен, смотри, — сказала она, показывая на одинокого элементала, выпрыгнувшего из каньона. И тут временно починенное радио с треском вернулось к жизни.
— Какая здесь обстановка? — это был голос Джейка.
— Замкомполка был здесь в «Блэк Хоке», — ответил Бен, — Он направился на север, прямо перед тем, как Умбриэль починила мне связь.
Джейк прыгнул к меху Бена на прыжковых ускорителях бронекостюма.
— Итак, их командир вместе с остальным звеном, уже повержен, — сказал он. — Орбитальное наблюдение предполагает, что их командный центр находится на севере.
Голос Литы пробился с трудом, дополнительная цена временного ремонта радио Бена.
— Может быть, он отступает туда, чтобы спланировать стратегию остатков полка.
Затем раздался далекий голос Вал:
— Или, если у них там есть гиперимпульсный генератор, может быть они собираются вызвать с другой планеты подкрепление.
Джейк что-то проворчал, как решил Бен, в знак согласия.
— Так или иначе, мы должны остановить их, — сказал командир. — Боевая нова, выдвигаемся!
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Джейк завернул за следующий изгиб извивающегося ущелья, а затем поднял руку, давая сигнал остальному своему пойнту остановиться.
— Ещё один тупик. Лита, приборы пока молчат?
— Это должно быть где-то здесь, — сказала она, находясь примерно в пятидесяти метрах за ним. Мехи под командованием Джейка пытались обнаружить сканерами вход на базу Синдиката, в то время как элементалы вели поиск пешком. — Орбитальная разведка уловила большую концентрацию металла, а также неопознанные радиосигналы, исходящие из этой части ущелья.
— Ут, но где?
Джейк оглядел ущелье, пронизывая угасающий свет дня инфракрасными сенсорами лицевого дисплея. Восточная и западная стены каньона были разделены, словно две гигантские руки разорвали их на две части. Джейк догадывался, что этот конец каньона, должно быть, был отрезан землетрясением. В самой северной части, каньон сужался и сходился в одну точку, скрытую в тенях. Проход был слишком маленьким, чтобы мог пройти боевой мех.
— Активный зонд Риза ничего не показал, — сказала Лита. — Не иначе как вам, грязетопам, придётся найти базу самим.
Рядом с Джейком возникла Вал:
— Мой пойнт снова возьмет левую сторону?
— От. Кажется, я что-то вижу. За мной.
Джейк пустился бегом к глубоким теням конца каньона, включая внешние прожекторы, установленные на обеих сторонах направляющих РБД. Яркий свет указал узкий проход на поверхности скалы, и мерцающие отблески изнутри подсказывали, что там находился сделанный человеком тоннель.
Вал издала долгий и хорошо слышимый вздох:
— Мы ни за что не пролезем в этот тоннель.
— Позволю себе не согласиться, пойнт-коммандер.
Джейк глянул на красный ромб в нижнем правом углу лицевого дисплея и произнёс командное слово «выход». С громким шипением от разгерметизации шлем и забрало его бронекостюма откинулись вверх и в сторону от лица, а грудная пластина — вниз, выставив голову и тело Джейка на тёплый воздух Айдлвинда. Он осторожно вытянул одну, затем другую руку, потянувшись, ухватился за верх ранца, извлёк ноги и выпрыгнул на землю. На нём была надета только лёгкая сенсорная сетка.
— Пойнты «Альфа», «Бета» и «Гамма», покидаем костюмы.
Вокруг него элементалы боевой новы начали выходить из своих бронекостюмов, пока мехвоины доставали комбинезоны из грузовых отсеков омнимехов и бросали их вниз.
Забравшись в серый камуфляжный комбинезон, Джейк вернулся к своему бронекостюму. Под клешнёй его левой руки был подвешен противопехотный пулемёт. Джейк взялся за ствол одной рукой и нажал другой на переключатель разъединения в основании устройства подачи патронов. Лёгким отрывистым движением запястья он развернул ствол на девяносто градусов по часовой стрелке и потянул, освободив из крепления на руке костюма.
Затем он залез в ременной подсумок бронекостюма и вытащил небольшую радиогарнитуру, съемный приклад для пулемета и два магазина к нему. Прищёлкнув приклад к оружию, Джейк поместил радио к уху и вызвал Литу:
— Мы не знаем, как далеко или глубоко ведут эти тоннели, так что я не могу оценить время возвращения.
— Я понимаю. Вы хотите, чтобы мои мехи оставались тут, на случай, если кто-то проскользнёт мимо вас?
— Поместите тут два меха, но заберите остальные и проверьте, не найдёте ли вы другие точки входа. Я возьму с собой три пойнта элементалов. Пойнт «Эпсилон» останется тут, у входа, а пойнт «Дельта» отправится с вами на случай, если вы найдёте другой путь внутрь.
В голосе Литы мелькнул намёк на беспокойство:
— Вы полагаете, что сможете разобраться с чем бы то ни было с пятнадцатью солдатами?
Это был справедливый вопрос, но Джейк был уверен. Глядя на кабину меха Литы, возвышающегося над ним, он издал короткий сухой смешок:
— В этих узких тоннелях они смогут драться с нами только один на один. У меня нет никаких сомнений, что любой из моих элементалов опасный соперник для любого их солдата.
— Полагаю, вы правы. Сфероиды всегда недооценивают наших элементалов, когда те не облачены в металл и миомеры.
— Я вызову подкрепления, если дела выйдут из-под контроля. Не волнуйся, я не брошу тут вызов «Атласу» один на один.
— Я прослежу, чтобы так и было. Мы только начали привыкать к вашему обществу, Джейк.
Её комментарий относительно Джейка попал в цель. Его привычка к своему новому подразделению также росла, и ему пришло в голову, что он будет скучать по новым товарищам, если будет переведён в другое.
Мысленно отмахнувшись от этой сентиментальности, он прочно обернул ремешок коммуникатора вокруг головы. Затем он подошёл к входу в тоннель и заглянул внутрь.
— Хорошо, элементалы, — сказал он, дав солдатам рукой знак следовать за ним. — Давайте достанем этих мальков из норы.
* * *
Вход в систему тоннелей проектировался, очевидно, без мыслей о элементалах. Ширина проходов была едва достаточной, чтобы могли протиснуться их огромные тела. После десяти минут Вал была готова сдаться:
— У этих крысиных нор есть конец?
Джейк бросил взгляд через плечо, туда, где она пыталась протиснуть своё мускулистое тело между стеной и сталагмитом, доросшим от пола до потолка, разделяя и так узкий тоннель пополам.
— Не выносишь замкнутых пространств, Вал? Не бойся. Кажется, я чувствую свежий воздух впереди.
Джейк заметил более яркий свет из-за следующего поворота, и, разумеется, тоннель расширился там, превратившись в высеченную в камне комнату. На дальней стороне была металлическая стена, идеально состыкованная с окружающим камнем. По центру находилась закрытая стальная дверь без окна. Рядом была небольшая прямоугольная коробка со стеклянной панелью.
Вал сделала шаг вперёд и выдохнула с облегчением.
— Замок со сканером отпечатков? Весьма продвинуто для Внутренней Сферы.
Они послали Джона вперёд взглянуть.
— Не такие редкие, как были раньше, Вал, — сказал он. — Сфероиды всегда работают над усовершенствованием своих технологий. Посмотри, насколько многому они научились у нас.
Джейк кивнул:
— Это также подтверждает теорию, что тут находится их командный центр.
Вал подошла к двери, поднимая ствол импульсного лазерного пистолета и наводя на место, где дверь крепилась к стене.
— Он, безусловно, спрятан весьма хорошо.
Джейк взялся за дверную ручку, а Вал повернула переключатель на боку оружия и нажала на спусковой крючок. Вместо обычного потока лазерных импульсов, пистолет выпустил ровный низкочастотный луч. Сосредоточенно прищурившись, Вал пользовалась лазером как резаком, медленно ведя лучом по краю двери.
Когда последняя из петель была перерезана, дверь начала падать в коридор за ней. Джейк закряхтел, удерживая тяжёлую дверь за ручку, не давая ей громко рухнуть на пол. Всё ещё поддерживая её, он сделал шаг назад, а Вал со своим пойнтом рванули вперёд сквозь дверной проём с оружием наготове.
Джейк прислонил дверь к каменной стене, затем вошёл и остановился в дверном проёме. Железные балки поддерживали тянущийся в темноту тоннель в скале, изредка подсвечиваемый простыми лампами накаливания, свисающими на проводах.
Появилась Вал.
— Охраны тут нет. Они знают, о нашем преследовании, воут?
Джейк кивнул и прошёл вперёд, чтобы возглавить отряд.
— Возможно, впереди ещё есть опорный пункт, — сказал он.
— Не теряем времени тогда.
Кивнув, Джейк махнул своим войскам продвигаться вперёд. Если всё пойдёт хорошо, скоро у него окажется шанс доказать Маркусу Гилмору его неправоту раз и навсегда. Такая перспектива подняла его дух, и он потрусил вперёд, в темноту.
* * *
— Пойнт «Зета», это пойнт «Дельта». Кажется, мы нашли ещё один вход в тоннели.
Лита вздохнула и тяжело склонилась над панелью управления.
— Вас поняла, Крис. Продолжайте поиск по плану.
— Это уже третий вход, не считая того, что использовал Джейк, — сказал по радио Бен. — На данный момент мы нашли столько. Кто знает, сколько есть входов и выходов из этих кроличьих нор? — Бен рассмеялся в напрасной попытке подбодрить Литу. — Ну, я полагаю, вражеские командиры знают.
Лита позволила себе улыбку, однако, едва заметную.
— Угу, но у нас под рукой нет ни одного, чтобы спросить, и у меня начинает не хватать людей для охраны всех этих выходов.
— Тогда нам надо надеяться, что Джейк доберётся до командного центра до того, как они начнут убегать.
— Надежды недостаточно, — сказала Лита. Она нажал кнопку канала её с Джейком личной частоты. — Пойнт «Альфа», отзовитесь. Это «Зета», приём.
Помехи глушили сигнал; Джейк сейчас был глубоко в тоннелях. Его голос звучал слабо и в отдалении:
— Что у вас, Лита? Дайте догадаюсь: ещё вход в тоннели.
— Ут, и он легко может оказаться не последним. Я продолжаю поиск по плану, но не могу гарантировать, что нам удастся покрыть все точки выхода.
Возникла пауза, за которой последовал звук автоматной очереди. В голосе Джейка звучало напряжение боя.
— Контакт с противником, «Зета». Мы будем двигаться бегом, и, надеюсь, высшее командование Айдлвинда не нашло неизвестный выход.
Лите не нравилось её ощущение беспомощности. Сейчас всё было в руках элементалов Джейка.
— Вас поняла, «Альфа». Удачи. Конец связи.
* * *
Сердце Джейка колотилось после нового всплеска адреналина, когда он нырнул обратно за угол. Он отщёлкнул большим пальцем пустую обойму своего пулемета, и та с лязгом упала на пол.
— Я насчитал семерых.
Стоя на коленях рядом с Джейком, Вал высунула голову из-за угла, выпустила несколько очередей изумрудных лазерных лучей по коридору и втянула голову обратно.
— Уже шесть.
Автоматы пехотинцев Куриты продолжали подавляющий огонь по коридору, не давая элементалам выйти из-за поворота и продвинуться дальше в комплекс. Рикошеты выбивали искры от металлических панелей, покрывающих стены, делая беседы сложным делом и заставляя Джейка пригибать голову пониже.
Дотянувшись до кармана на ноге, Джейк вытянул обойму и вставил её в свой противопехотный пулемет. Он передёрнул затвор и подождал до паузы во вражеском огне. Стрекотание оружия постепенно затихло и остановилось. Одновременно, Вал и Джейк вынырнули из-за угла и открыли огонь — по никому.
Помещение, до этого наполненное пехотой Синдиката в пятидесяти метрах дальше по коридору, теперь было пустым.
Джейк пробежал немного назад и махнул остальным элементалам следовать за ним.
— Они отступают, — выкрикнул он. — Призрачные Медведи, усиливаем натиск!
Когда Джейк добрался до караульного помещения, он быстро оценил ситуацию. Это была ещё одна небольшая квадратная комната, из мебели в которой были только стол и два складных стула. Стол, перевёрнутый для защиты от огня, был изрешечен пулями и лазерными прожогами. Кругом на полу валялись упаковки от патронов. Остальные три стены комнаты имели закрытые деревянные двери.
— Три выхода. В какой они пошли? — Вал подошла к центральной двери и подёргала ручку. Посмотрела через плечо на Джейка. — Не заперто.
Джон протолкнулся через элементалов, выстроившихся у стены, и вошёл в помещение.
— Даже если бы мы знали, куда они пошли, — сказал он, — это не значит, что этот путь ведёт к командному центру.
Джейк подумал, что Джон был прав. Солдаты Синдиката могли умышленно попытаться увести их от сердца комплекса.
— Мы не можем рисковать не найти командный центр, так что разделимся. Мой пойнт возьмёт правый выход. «Бета» займётся левым. «Гамма» по центру. Выходить на связь каждые пять минут.
Вал и Джон указали своим пойнтам следовать за ними, и повели их в левую и центральные двери соответственно.
Распахнув третью дверь толчком левой руки, Джейк направил ствол пулемета в коридор. Он тянулся по меньшей мере на шестьдесят метров, также освещённый лишь несколькими лампочками.
— Оставаться настороже, «Альфа», — сказал он и начал идти по коридору размашистым шагом. За ним следовали четверо членов его пойнта. Он начал размышлять, не был ли этот комплекс ложным командным центром, или не был ли он эвакуирован сразу после того, как они попали внутрь. В данный момент он мог только надеяться, что ни одна из догадок не была верна.
* * *
— Да тут кажется личный выход для каждого солдата Девятого полка! — раздражённо заметил Бен, после того, как радировал об обнаружении ещё одного выхода тоннеля.
Лита посмотрела через фонарь кабины на медленно садящееся солнце.
— Я не удивлюсь, если большая часть этих тоннелей тянутся только на несколько метров вглубь скалы.
— Ложные тоннели? Очень хитро, но я полагаю, ты можешь быть права. Мы не можем полностью обследовать их все.
Замигал сигнал входящей передачи, привлекая внимание Литы.
— Боевая нова, каково ваше положение? Приём.
Это был звёздный полковник Гилмор, вышедший на связь из зоны высадки на заводе боеприпасов Айдлвинда.
— Звёздный капитан Кабрински всё ещё внутри с тремя пойнтами, сэр. Остальные разместились по не менее чем тридцати возможным входам в комплекс тоннелей, но я растянулась слишком сильно, чтобы эффективно охранять их все, даже использовав штурмовую и ударную новы.
— То есть часть командного состава могла сбежать? — голос Гилмора звучал озабоченно.
Лита нахмурилась, и подалась вперёд, ближе к микрофону кабины.
— Так точно, звёздный полковник. Возможно и так, если этот комплекс действительно планетарный командный центр. У нас всё ещё нет прямых доказательств этого, сэр.
— Нет, у нас их нет, но ОВСД затратила очень много сил, чтобы соорудить эти тоннели, воут?
— Ут, звёздный полковник. Мы будем продолжать, принимая допущение, что это командный центр. Если мне будет позволено спросить, сэр, как идёт остальная операция?
Перед его ответом была пауза.
— Сражение идёт так, как и ожидалось. Тринарий «Бета» не встретил достойного сопротивления, и понёс только минимальные потери, уничтожая тяжёлый батальон, защищающий космопорт. Мой тринарий «Альфа» вовлечён в сражение со смешанными силами на востоке от вас, но враг сражается не мужественно. Их сдача или уничтожение лишь дело времени.
Лита подумала о том, какого плохого качества была большая часть войск, которые они встретили.
— Потеря их командира, кажется, негативно повлияла на них.
— У нас уже есть несколько связанных, и их показания свидетельствуют о том, что тай-са был, — как это они говорят, — деспотом. Без его понуждений рядовой состав не выстоит.
Лита подумала, что это звучит типично для того, что она знала о ОВСД.
— У них такая перенасыщенная чинами высшего уровня система управления. У кланов могли бы быть те же проблемы, если бы каждый воин так зависел от вышестоящего офицера.
Гилмор резко засмеялся.
— Следи за тем, чтобы не стать слишком независимой от моего командования, звёздный коммандер. Сообщите мне, когда будет изменение в вашем положении, воут?
— Ут, звёздный полковник. Конец связи.
* * *
После, казалось, часов бега по тоннелям, более изогнутым, чем ущелья над ними, Джейку показалось, что он услышал что-то, когда он остановился перевести дыхание.
Один из его товарищей по отряду хрипло зашептал:
— Что там, сэр?
Джейк жестом указал хранить тишину. Он прикоснулся к уху, а затем показал на следующий поворот тоннеля. Остальные четверо воинов подтвердили кивком, что видели сигнал, и Джейк начал медленно продвигаться дальше по тоннелю, прямо за ним шёл его пойнт. Он остановился, не дойдя до угла.
Внимательно прислушиваясь, он едва различал слова, произносимые на незнакомом языке. Звуки были довольно далеко, даже если бы он понимал язык, он всё равно не разобрал бы, о чём там говорят.
Джейк кивнул головой в сторону угла и приготовил свой пулемет. Он израсходовал почти все патроны, и оставалась последняя обойма, которая тоже была как минимум наполовину пуста. Джейк заглянул за угол, и увиденное было одновременно и абсолютно ожидаемым и полностью неожиданным.
Перед ним открылась естественная пещера, достаточно большая, чтобы легко спрятать мех штурмового класса. Стальные переходы были прикреплены к стенам пещеры на неравномерном расстоянии друг от друга, соединённые друг с другом лестницами и короткими трапами, создавая множество нечётких уровней. На нижнем из них и на некоторых переходах были установлены многочисленные рабочие станции и радиоприёмники. Этот пункт управления мог занять работой более пятидесяти человек, но сейчас стоял по сути заброшенным. Двое мужчин в серых комбинезонах — безусловно, техники — спешно работали над ближними компьютерами нижнего уровня.
Ещё один человек в помещении был одиноко стоящей фигурой, одетой в чёрное с головы до пят. По пропорциям тела Джейк решил, что это должно быть женщина. Части чёрной глянцевой брони были видны под одеждой, а капюшон над головой обрамлял ничего не выражающий зеркальный лицевой щиток. Она стояла, глядя прямо на Джейка, словно знала, что он идёт. Её пистолет-пулемет оставался на плече, катана в ножнах. Она стояла, со скрещенными руками, словно ожидая команды — или вызова.
То, что они искали всё это время в извивающихся тоннелях, внезапно поразило Джейка. Нет, более чем поразило. Всё время с тех пор, как он получил новое назначение, он ожидал, что что-то должно произойти. Сейчас, встретив этого вражеского коммандос глубоко под поверхностью чужого мира, он понял, чего он ждал: действительно достойного противника. Это был его единственный шанс доказать свою годность своему новому командованию и своим людям одним махом. Это был его момент.
Отведя в сторону свой пулемет, Джеймс спокойно вышел на открытое пространство и пошёл к фигуре. Четыре элементала его пойнта следовали за ним на осторожной дистанции.
Когда он приближался, женщина опустила руки, но в остальном оставалась неподвижной. Техники позади неё наоборот, не сразу заметили вход Джейка в залу. Спешно, почти судорожно, хватая стопки бумаг, они рванули к одному из бесчисленных выходов и исчезли.
Отряд Джейка двинулся следом, но когда фигура в чёрном сделала шаг вперёд, Джейк остановил их жестом. Ничего из того, что несли те техники, не могло быть столь же важным, что он собирался сделать сейчас. Он остановился на расстоянии вытянутой руки от неё. Так близко он мог видеть, насколько крошечной она была.
Выпрямившись в полный рост, он ударил себя кулаком в грудь в приветствии.
— Я звёздный капитан Джейк Кабрински из клана Призрачного Медведя. Сим я начинаю ритуал зеллбриген и вызываю тебя на дуэль воинов.
Фигура в чёрном осталась безмолвна, пока эхо вызова Джейка отражалось от стен пещеры. Когда звук его голоса, наконец, угас, она отвесила глубокий поклон, согнув в поясе своё небольшое тело под углом в полных девяносто градусов. Она находилась в поклоне кратчайшее мгновение, а затем ровно вытянулась, снова во внимании.
Её очевидное изящество — не говоря о браваде — впечатлило Джейка. Без единого слова она встала в стойку, сдвинув левую ногу назад и слегка расслабив конечности в коленях и локтях. Она не потянулась ни к одному из своих видимых оружий.
Джейк кивнул. На данный момент всё было хорошо.
— Тогда мы будем сражаться безоружными, — сказал он гордо. — По этому торжественному случаю, никому не позволительно вмешиваться.
Четверо элементалов, нервно стоящих у входа в пещеру, опустили оружие.
Без явного усилия облачённая в чёрное фигура пружиной метнулась вперёд, прыгая прямо к Джейку и резко нанося ему удар левой ногой в голову.
Джейк понял, что она решила, что он медлителен, только потому, что большой. Перенеся вес на левую ногу, он поднял правую руку, чтобы отразить удар, его кисть открылась, чтобы ухватить её за штанину, если представится возможность.
Возможность не представилась.
Джейк слишком поздно понял, что на самом деле она не начинала удар ногой. Её левая нога приземлилась на его огромное предплечье, и с поразительным импульсом последовало остальное тело. Правая ступня отпружинила от груди Джейка, слишком быстро, чтобы успеть схватить, она буквально запрыгнула на него, перепрыгнула и оказалась за его спиной.
Джейк крутанулся вокруг, стараясь сильно ударить кулаком. Она уже метнулась вокруг него, поднырнув под мощный левый хук, и нанесла удар левой ногой, чтобы поймать его врасплох. Он не потерял равновесия настолько, чтобы упасть, но споткнулся.
Кровь Керенского, она была быстра!
Позволяя импульсу удара ноги развернуть себя, женщина выпрыгнула в положение сидя справа от Джейка. Она точно и мощно ткнула правым локтем под правую коленку Джейка, сила удара пронзила всё его тело и заставила подвернуться ногу под ним.
От шока и боли от атаки, звериный крик вырвался из его лёгких, когда Джейк обрушивался на землю. Борясь с болью и игнорируя её, насколько получалось, элементал быстро вернулся в присед, повернувшись к воину в чёрном.
— Ты быстра, но только скорость не выиграет в этой дуэли! — сказал он, не думая, понимает ли она его слова.
Джейк понял, что она может использовать свою скорость, чтобы повалить его; он видел эту тактику много раз. И почти столько же раз он выигрывал дуэль, заставляя противника драться по правилам Джейка, а не по своим. Со свирепым боевым кличем Джейк ринулся на неё, широко расставив руки, чтобы схватить врага и применить преимущество своей силы. Его глаза широко раскрылись от удивления, когда она осталась на месте, принимая его атаку.
Находясь в крайней степени возбуждения, Джейк закричал ещё громче и ударил молотами своих огромных кулаков. Он уже был в сантиметре от того, чтобы нанести два ломающих кости удара по своему крошечному противнику, но в последний возможный момент женщина подалась назад и упала на землю, позволяя своей правой ноге упереться рычагом в грудь Джейка. Не останавливаясь, противник продолжил откатываться назад, когда Джейк упал на её вытянутые ноги. Затем она послала его в полёт над её лежащим телом. Он взлетел в воздух из-за импульса своего рывка, и врезался в стойку компьютерных терминалов, недавно покинутую двумя поспешными техниками. Куски разбитого оборудования разлетелись во все стороны после того, как Джейк остановился на куче измятых компьютеров и остатках дешёвого алюминиевого стола.
Непрекращающийся звон в ушах, сопровождаемый вспышками света в поле зрения, не позволил ему увидеть, что произошло дальше. Одним текучим движением, продолжая переворот, пославший его в полёт, женщина вскочила на ноги. Развернувшись, чтобы оказаться к нему лицом, она достала катану из ножен на спине.
Сердце Джейка почти остановилось, когда меч метнулся к его обнажённой шее. Он пытался поднять руки, чтобы блокировать атаку, но они не слушались. Лезвие клинка остановилось ровно тогда, когда коснулось его кожи, оставляя едва заметный порез.
Пока сознание угасало, Джейк пристально вглядывался в ровный лицевой щиток противника. Всё что он видел там, в полированной до зеркального состояния поверхности, было лицо побеждённого человека.



15


Вектор удаления от планеты, Айдлвинд
Пештский военный округ
Синдикат Дракона
14 декабря 3062 г.

Зрелище тянущейся в бесконечность бескрайней пустоты космоса, видимое сквозь бортовой иллюминатор, обычно наполняло Джейка благоговением и предвкушением следующего мира, следующей битвы. Сегодня, пока «Арктик Кейв» нёсся от Айдлвинда, исчезающего вдали, оно лишь заставляло чувствовать себя маленьким и незначительным.
Постепенно звуки столовой позади него начали вторгаться в холодную тишину, в которую он укутал себя со времени битвы в тоннелях каньона Факира. Грохот тарелок и столовых приборов, лязг железных чашек казались настолько же далёкими, как и планета. Звук торжествующих голосов, отдельные слова, заглушаемые гомоном дюжин воинов, наслаждающихся воспоминаниями победы, казались также чужими. Джейк думал, не был ли он единственным Призрачным Медведем на корабле, который не веселился.
Наконец сквозь его глубокое уныние прорвался голос Литы, хотя сперва он даже не слышал её.
— Звёздный капитан Кабрински, вы будете есть или собираетесь смотреть в окно весь день?
Затем он услышал дружеский смех Бена:
— Похлёбка никак не станет горячее, оттого что стоит на столе.
С первых слов Джейк понял, что не обращал внимания на бурчание в животе из-за бесконечных размышлений о том, что произошло в пещерах каньона Факира. Он решил, что на данный момент голод был меньшей из двух проблем, которые надо было решить, и отвернулся от иллюминатора. Он подмигнул Бену и отшутился:
— Разве от этого изменится вкус?
— Джейк прав, — радостно сказала Лита. — Похлёбка есть похлёбка, свежеприготовленная, комнатной температуры или замороженная на палочке.
Бен снова засмеялся и Джейк почувствовал, как его собственное настроение стало подниматься.
— Замороженными на палочке мы оставили их на Айдлвинде, воут? — сострил Бен. Он не имел в виду ничего плохого, но слова молодого воина погрузили Джейка обратно в его подавленное настроение.
Он крякнул, глядя на тарелку с едой, словно та лично оскорбила его:
— Угу, Призрачные Медведи преподали Синдикату урок или два, — сказал он монотонно.
— Когда пал командный центр, вся защита лопнула, — продолжил Бен, слишком наполненный собственным восторгом, чтобы заметить пустоту в голосе Джейка. — Они думали, что смогут справиться с нами один на один, как настоящие воины. Но даже в честной схватке они не сравнятся с нами.
Джейк повертел в руках тарелку с едой, не в силах ослабить уныние последних двух недель, когда эта таинственная женщина в чёрном победила его, а затем сохранила жизнь. Больше недели в корабельном лазарете было достаточно, чтобы проиграть это событие снова и снова в своей голове, пока битва за Айдлвинд — и последующая победа Призрачных Медведей — происходила без него.
На другой стороне помещения сидела звёздный коммандер Алекса. Когда Джек случайно поднял глаза, она специально поймала взгляд. Лёгкая улыбка удовлетворения играла на её губах, когда она спокойно и едва заметно кивнула. Джейк вернулся к еде, не ответив ей. Лита заметила короткий обмен взглядами и повернулась к Бену:
— Несомненно, победа на Айдлвинде была достойной, но мы не должны останавливаться на одном достижении. Мы должны выбросить из головы эту битву и приготовиться к следующей.
Бен медленно кивнул:
— Сейчас мы на пути в Гарштедт.
— Ага, — буркнул Джейк, отодвигая тарелку с остывшей и загустевшей едой.
— Говорят, Синдикат наконец развернул часть передовых войск, чтобы встретить нас, — сказала Лита с полным ртом восстановленной овощной массы. — Я слышала, на Гарштедте мы столкнёмся с полком Мечей Света.
Джейк почти улыбнулся:
— Это честь сражаться с такими умелыми и знаменитыми воинами…
Бен разволновался:
— Только бы слухи были правдой! — вскрикнул он, для выразительности ударив кулаком по столу. — Какая возможность!
— Успокойся, желторотый, — сказала ядовитым голосом Зира Беккер, подходя к ним. — Не стоит терять обед из-за кучки необоснованных слухов.
— Чему мы обязаны удовольствием от вашего присутствия, звёздный капитан? — спросил Джейк.
Зира сдержанно улыбнулась.
— Удовольствием, действительно. Звёздный полковник Гилмор вызывает старших офицеров на штабное совещание. Важные новости или что-то вроде.
Лита выдавила из себя кривую ухмылку:
— Ещё необоснованные слухи, Зира?
Беккер, будучи старше по званию, чем Лита, бросила на неё взгляд, но не ответила, а Бен, казалось, был благодарен Лите за защиту.
Джейк окончательно отодвинул свой незаконченный обед и поднялся. Он готов был поспорить, что судьба не сможет навредить ему больше, чем уже успела.
— Тогда, в кабинет звёздного полковника, — сказал он.
* * *
Когда Джейк и Зира отошли, Лита потянула тарелку Джейка к своей стороне стола и принялась за брошенное им. Бен смотрел, как она с жадностью орудовала ложкой.
— Как в тебе помещается столько еды? — спросил он. — Если бы я столько ел, я бы взорвался.
Лита пожала плечами:
— Полагаю, быстрый метаболизм.
Обеспокоенность пробежала по обычно радостному лицу Бена.
— Я не понимаю, что беспокоит Джейка. Он всё ещё взвинчивает себя на тему того, что произошло внизу в тоннелях?
— Думаю, да, — сказала Лита между отправляемыми в рот порциями пищи. — Но у меня нет идей почему. Каждый воин встречается с поражением, рано или поздно. Я встречала своё, но оно не задело меня так сильно, как Джейк воспринимает своё.
Бен кивнул:
— Я со счёта сбился, сколько раз тренеры били меня на тренировках сибгруппы.
— Это другое, Бен. На тренировке легче смотреть на поражение как на урок. Но это не так легко в реальном бою.
Как обычно Бен широко оптимистично улыбнулся:
— Он справится с этим, когда снова попадёт в сражение.
Лита приостановила своё жадное поглощение и посмотрела в сторону двери.
— Надеюсь, ты прав, Бен. Это в наших интересах.
* * *
Джейк и Зира безмолвно прошли по узкому коридору гравипалубы. Когда они добрались до двери кабинета Маркуса Гилмора, та открылась с едва слышимым шипением. Гилмор стоял за письменным столом, а звёздный капитан Рай и звёздный коммандер Уиллем сидели в креслах напротив него. Джейк и Зира заняли два пустых места.
Гилмор поприветствовал их кивком, обойдя вокруг свой стол.
— Я хочу, чтобы вы знали, что война идёт хорошо, — начал он. — Помимо нашей победы на Айдлвинде, я получил отчеты, подтверждающие успешность налётов на полдюжины других миров. Тем не менее, другие отчёты подтверждают, что подкрепления Синдиката достигнут миров в нашем секторе штурма к тому времени, как мы достигнем Гарштедта.
Джейк поёрзал в кресле. Предвкушение и тревога перемешались внутри, создавая незнакомую смесь. К счастью, он всё ещё хранил хладнокровие, чтобы фокусироваться на том, что говорит его командир, а не на своих предчувствиях.
— Думаю, мы все согласны, что это приятные новости, — говорил Гилмор. — Например, я не впечатлён войсками противника на Айдлвинде, и я жду с нетерпением возможности скрестить мечи с лучшими из ОВСД. Но я созвал вас всех здесь не для этого.
Он стал говорить тише, невзирая на то, что никто не мог подслушать его слова.
— Благодаря неизбежным задержкам для межзвёздного сбора информации, мы только сейчас получили новости о значительном событии, произошедшем девять дней назад.
Джейк огляделся, но остальные были озадачены также как он.
— Пятого декабря, — начал Гилмор, его голос был торжественный, будто он объявлял имя нового хана, — Артур Штайнер-Дэвион был убит взрывом во время речи перед большим собранием на Робинсоне.
Рай поднял руку, и Гилмор кивнул ему, разрешая говорить.
— Простите мне моё невежество, звёздный полковник. Мы все знаем Виктора, но кто такой Артур Штайнер-Дэвион?
— По их совпадающим фамилиям, очевидно, что они рождены в одной сибгруппе, Рай, — заявила Беккер.
Гилмор нахмурился, недовольный её вмешательством.
— Артур сиблинг Виктора, да. В этой новости интересно то, что взрыв, видимо, не был несчастным случаем.
Джейк пытался понять смысл такого события. Убить как вор в ночи — это было чуждо пути кланов. Чуждо пути настоящего воина, который должен быть прямым и решать проблемы в честном бою.
— Убийство? Но зачем? — спросил он. — Если кто-то хочет ослабить Федеративное Содружество таким трусливым образом, почему не убить самого Виктора?
Гилмор пожал плечами:
— Я не знаю, звёздный капитан. Такое предательское, бесчестное поведение также вне моего понимания. Мне сказали, что молодой человек высказывался против альянса между Синдикатом Дракона и собственной страной.
— Возможно, Курита хотел заставить его замолчать, — предложила Зира. — Они не смогут продолжить свою древнюю войну с ФедСодом, пока они сражаются с нами!
Джейк посмотрел на неё. Возможно, она была права.
— Я думаю, я ещё долго не буду понимать пути Внутренней Сферы, — сказал он.
На этот раз Гилмор выглядел так, будто был согласен.
— Мне сказали, что хан Йоргенссон полагает, что этот инцидент будет последней искрой, которая начнёт гражданскую войну между двумя половинами Федеративного Содружества.
Джейк и другие снова безмолвно обменялись взглядами, совершенно поставленные в тупик вопросом, как это может относиться к Призрачным Медведям.
Гилмор прошёлся и встал за столом. Он положил обе руки на его гладкую стальную поверхность.
— Последствия далеко идущие и непредсказуемые. Но фактически нам лучше привыкнуть к тому, как делаются дела тут, и быстро. Плохо ли, хорошо, но Внутренняя Сфера сейчас наш дом. Это не значит, что мы должны опускаться до их уровня, но мы должны научиться понимать, как они думают. Они хитры и изворотливы, так что мы должны быть готовы к тому, что они предпримут. Это никогда не было путём кланов, но мы теперь во Внутренней Сфере. Мы должны приспособиться, чтобы выжить. Мы должны воззвать ко всей силе и смелости могучего призрачного медведя. За всю нашу историю, Медведь никогда не оставлял нас.
Гилмор смотрел на каждого офицера, позволяя своим словам дойти до них. Джейку показалось что-то другое во взгляде звёздного полковника, которым он посмотрел на него, но он был слишком полон внутреннего смятения, чтобы быть уверенным в этом.
— Нам надо многое приготовить к следующему сражению, — сказал Гилмор. — Идите и донесите эти новости до внимания ваших подчинённых. Разойдись.
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Северные равнины, Гарштедт
Пештский военный округ
Синдикат Дракона
24 декабря 3062 г.

В тот момент вся вселенная Джейка состояла из ритмичной глухой поступи тяжёлых ног, топчущих землю. После того, как он прицепился к внешней части омнимеха Литы, пересекающего ночью северные равнины Гарштедта, не на что было смотреть, и не было других звуков. Пока.
Темнота поля боля укрывала сотни участников сражения, постепенно выдвигающихся на позиции. Джейку это казалось гигантской игрой в шахматы, в которую играли противоборствующие командиры. Здесь фигурами были многотонные военные машины, и первый сделанный выстрел мог определить исход битвы. Призом для победителя было не что иное, как контроль над планетой. Разведка Призрачных Медведей ожидала, что этой ночью весь защищающийся полк был выстроен в боевой порядок на равнинах, но это невозможно было подтвердить визуально.
В этой игре первый ход был сделан незначительной фигурой: копьё танков поддержки «Пайк» разместилось на гребне одного из холмов этих равнин. Они начали обстрел из общим счётом двенадцати дальнобойных автопушек; объявляя всем пронзительным воем высокоскоростных снарядов, что они вступили в бой.
Лита не стала ждать сигнала от Джейка:
— У нас контакт с противником, пеленг один-один-ноль. Тринарий «Гамма», рассыпаться и вступить в бой. Огонь по готовности!
Она разогнала свой «Мэд Дог» до бега, а Джейк и остальные члены его пойнта крепко держались за свои опоры на корпусе шестидесятитонного омниса.
Джейк глянул на угол своего дисплея, вызывая тактическую карту местности, предоставляемую сенсорами и компьютерами «Мэд Дога». Красными иконками на ней помечались вражеские мехи, замеченные Литой: копьё неопознанных тяжёлых на грани дальней дистанции стрельбы. Иконки, означающие его боевую нову, показывали их позиции слева и справа от «Мэд Дога», образовывавшие перевёрнутую «V», врезающуюся в левый фланг. Две другие звезды тринария «Гамма» были едва видны на юге, перед центром вражеского строя.
Микрофон в его шлеме автоматически уловил его голос и передал Лите.
— Не бросайся на ближнюю дистанцию пока, Лита. Давай пока можем, использовать преимущество в дальнобойности.
— Так точно, — сказала она, выстреливая двадцать четыре ракеты из расположенных на плечах установкок. Сияние сгорающего ракетного топлива подсвечивало ночное небо, пока они следовали по пологой дуге, ведущей к вражескому меху в более чем восьмистах метрах. Даже на таком расстоянии расцветающие на «Драконе» взрывы были хорошо видны Джейку.
— Мне и в голову не придёт задержать ваших элементалов на лишнюю секунду дольше, чем это необходимо, звёздный капитан, — добавила Лита с небольшой долей сарказма.
— Конечно, ты никогда нарочно не задержишь мой вход в битву, звёздный коммандер. Но я буду признателен за сближение с врагом в конечном счёте.
Лита сделала ещё один залп своих ракет повышенной дальности.
— Это довольно людное поле боя. Я уверена, что у вас будет свой шанс для триумфа этой ночью.
После извивающихся коридоров каньона Факира, Джейк приветствовал открытые равнины Гарштедта. И план боя был такой же прямой: встретить противника лоб в лоб и превзойти огневой мощью и умением. Хотя обе стороны не были вовлечены в официальный вызов, из-за большого для Синдиката массированного размещения на равнинах вокруг единственного крупного промышленного центра планеты прямой бой происходил тут.
То, что у Призрачных Медведей было преимущество в огневой мощи, не было вопросом. Но в отличие от других битв этой войны, на вопрос «чьи навыки лучше» ответить было непросто. Против «Медвежьего Инферно» был выстроен 2-й полк Мечей Света, одно из наиболее преданных элитных подразделений Дома Курита. Джейк прочитал брифинг. На бумаге битва была честным соревнованием. Но каждый командующий знал, что на практике что-то всегда могло пойти не так.
Взрывы потрясли «Мэд Дог», почти заставив его потерять равновесие.
— Какого чёрта это было? — спросил по радио Бен.
— Однозначно не дальний огонь, — сказала Умбриэль. — Может, минное поле?
Когда «Мэд Дог» сбросил скорость и остановился, Джейк посмотрел вниз со своей позиции и тут же увидел ответ. Взрывы и непонятная вибрация были вызваны зарядами, срывающими металлические крышки тщательно приготовленных ям. Из них вылезали дюжины бронепехотинцев Синдиката, панцири их «Райдэнов» были матово-бронзового цвета и украшены гербами со вздымающимся драконом Куриты.
Вражеские бронекостюмы! Великий Керенский, это было именно то, на что надеялся Джейк.
— Элементалы, отсоединяемся по моему знаку, — распорядился он. — Лита, после отсоединения продвигайся к тем мехам Синдиката. Мы разберёмся с этим.
— Вас поняла, звёздный капитан. Хорошо провести время.
Джейк проигнорировал замечание, отключая магнитные захваты, удерживавшие его костюм на омнимехе.
— Все элементалы, отсоединяемся!
Он распрямил ноги и на секунду включил прыжковые двигатели своего бронекостюма, которые послали его назад и в сторону от «Мэд Дога». Прямо перед приземлением он заставил двигатели дать ещё один легчайший импульс, чтобы смягчить посадку более чем тонны металла и плоти. Удар всё же ставил его присесть на одно колено, довольно неудобная поза для солдата в бронекостюме.
Как только Джейк и его пойнт высадились, Лита немедленно снова выжала газ. Элементалы не двигались, пока она не покинула местность.
Джейк мельком глянул по сторонам, проверяя, что остальные двадцать солдат звезды поднялись после посадочных маневров.
— Звезда один, беглый огонь по вражеским бронекостюмам. Давайте покажем им, как по-настоящему сражаются элементалы!
Он поднялся на ноги, но не раньше, чем из уносимого ветром дыма от взрывов показалась одинокая фигура. Воин, как и остальные, был облачён в «Райдэн», но, очевидно, не был одним из них. Его броня была полностью матово-чёрной, единственным знаком отличия был красный куритянский дракон по центру грудной пластины. Забрало шлема костюма было сделано так, чтобы создавать видимость двух сияющих красных глаз, угрожающе вглядывающихся из-под края шлема.
Воин просто начал идти к Джейку, словно прогуливаясь. Кипящий вокруг Джейка бой потонул в дыму и темноте, в то время как мысли Джейка понеслись к пещерам Айдлвинда и таинственному коммандос в чёрном. Время, казалось, остановилось.
Он снова видел крохотную чёрную фигурку, вежливо кланяющуюся перед тем, как обрушить шквал ударов на его неготовое тело. Самым большим унижением был клинок у его горла, словно говорящий: «Я могу убить тебя, но не буду».
Словно эхом воспоминаний, «Райдэн» легко поклонился, согнувшись в поясе. Броня будто была специально сконструирована, чтобы позволить такое движение ценой потери защиты средней части торса.
— Я принимаю твой вызов! — передал Джейк по общей частоте. Он поднял правую руку, будто бы в приветствии, и выстрелил из вспомогательного лазера, установленного там.
Воин в «Райдэне» не поднялся из своего поклона, как ожидал Джейк, но продолжал склоняться, а затем перекувыркнулся. Хотя это неловкое движение должно было быть невозможным в бронекостюме, солдат выполнил его с очевидной лёгкостью.
Джейк был потрясён. Его выстрел лазера прошёл над перекатившимся телом противника, который ударил прямой рукой, вскочив на ноги. Удар, нёсший инерцию переката, пришёлся на дуло вспомогательного лазера Джейка с звучным лязгом, отдавшимся во всём костюме.
Удар моментально вывел Джейка из столбняка, и он махнул клешнёй левой руки, чтобы расколоть голову «Райдэна». Снова воин Синдиката, казалось, был на шаг впереди. Он блокировал удар оружием в правой руке, одновременно открыв огонь из пулемёта, подвешенного под левой.
Такое лёгкое оружие обычно было не очень действенным против бронекостюма. Но при стрельбе в упор, если целиться в щель между бронепластинами, как сделал враг, любым оружием можно было пробить почти несокрушимую шкуру элементала.
Пули, которыми «Райдэн» обстреливал Джейка, вызывали острые вспышки боли. В это же время противник отвёл в сторону вспомогательным оружием клешню Джейка и ударил вверх коленом ему в пах. Броня Джейка помогла смягчить боль от удара, но тот был всё ещё достаточно мощным, чтобы заставить его с грохотом рухнуть на землю.
Шаг и ответный шаг. Джейк сейчас был уверен, с кем он сражается. Её движения были безошибочны, а навыки безупречны. Хоть он и с трудом мог поверить, но это должен был быть тот воин, который одолел его в пещерах три недели назад.
Он вскочил на ноги и выпустил пару РБД. Из-за спешки выстрелы прошли мимо, полностью промахнувшись по «Райдэну» и отправившись в ночь, оставляя след из дыма и огня.
«Райдэн» запустил свои прыжковые двигатели, поднимаясь в небо, и прошёл прямо над Джейком, чтобы приземлиться сзади него. Джейк резко развернулся, стреляя из вспомогательного лазера. Оружие при выстреле издало необычное жужжание, и казалось более горячим, чем должно. Джейк подумал, не повредил ли удар противницы излучатель.
В этот раз атака была точно рассчитана по времени и попала в цель, но повреждение лазера уменьшило её мощность. Выстрел едва опалил броню «Райдэна», когда тот рухнул примерно в пятидесяти метрах от Джейка.
Элементал выпустил второй залп РБД и его мозг бешено заработал. Она победила его в прошлый раз, но сейчас они были в бронекостюмах, в его стихии. Ему необходимо было использовать это преимущество и взять верх.
Одна из его РБД попала в цель, взорвавшись у ноги «Райдэна», когда противница снова прыгнула. Джейк переключил свой дисплей в ИК режим, когда та очутилась в плывущем облаке дыма. Дым всё ещё был тёплым, делая сложнее задачу её обнаружения.
На дисплее замерцал сигнал:
— Джейк, вы на связи? — вызвала Лита по командному каналу. Её голос звучал тревожно.
Он продолжил осматривать дым, чтобы заметить следы «Райдэна», проклиная про себя этот выход на связь.
— Да, звёздный коммандер, — сказал он. — Какова ситуация?
Облегчение наполнило голос Литы:
— Я рада, что с вами всё в порядке, сэр. Мы заставили их бежать.
— Приятно слышать, — сказал Джейк, размышляя, почему она так обеспокоена. — Когда мы закончим тут, я соберу элементалов, чтобы присоединиться к вам для последней атаки.
— Нет нужды, сэр. Остальные элементалы «Гаммы» уже выдвинулись, чтобы соединиться с нами. Я думала, вы пали в битве.
Джейк был потрясён. Как такое могло случиться? Невозможно, чтобы прошло столько времени.
Памятуя о своём закованном в чёрное заклятом враге, он всё ещё осматривал дым. Сильный порыв ветра подул над полем боя, расчищая поле зрения.
Там ничего не было.
Битва не кипела вокруг него, ни один из его элементалов не сражался, и не было неуловимого чёрного «Райдэна». Лита была права. Сражение продолжалось без него. Бросив взгляд на часы, Джейк был шокирован тем, что дуэль длилась около тридцати минут, а не несколько кратких наполненных напряжением секунд, как казалось.
— Мне послать Умбриэль подобрать вас, Джейк? — спросила Лита.
— От, — ответи он, с трудом выдавив из себя это слово, начиная продвигаться к передовой. Джейк не мог поверить, что оказался побеждённым и снова покинутым, оставленным в живых, чтобы обдумать ещё одно унизительное поражение.
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Гленвуд, Гарштедт
Пештский военный округ
Синдикат Дракона
27 декабря 3062 г.

Лита покинула ремонтный навес и глубоко вдохнула свежий ночной воздух. Тут, высоко на плато Скайвью, в лагере Призрачных Медведей перед ней открывался захватывающий вид на раскинувшийся внизу город Гленвуд. Огни города мерцали в темноте, словно отражая бесчисленные звёзды над ними.
Она подошла к Джейку, который, похоже, тоже любовался видом.
— Второй полк Мечей Света, кажется, готов признать поражение, — сказал он, не поворачивая головы. — Ещё несколько дней, и Гарштедт будет прочно в наших руках.
Лита была удивлена унынием в его голосе. Дела шли хорошо, однако Джейк выглядел отрешённым, словно вообще не был участником этой битвы.
— Невероятно впечатляющий вид, воут? — спросил он таким же мёртвым и безразличным тоном.
Лита ещё раз глубоко вдохнула, чтобы прочистить лёгкие от остатков паров хладагента и смазки.
— Да, Джейк. Впечатляющий. Нам надо пытаться наслаждаться моментами мира и красоты между моментами войны и кровопролития. Ведь быть воином это значит больше, чем просто воевать.
Джейк посмотрел на неё сверху и приподнял бровь:
— Выкинь это из головы.
Она засмеялась и широким жестом указала на город внизу:
— Действительно, если мы не можем остановиться и насладиться нашим успехом, какой смысл?
Джейк посмотрел на город, на небо, и пожал плечами:
— Не знаю и не хочу знать. Такие размышления лучше оставить мастерам обрядов. Я воин. Я живу, чтобы сражаться и сражаюсь, чтобы жить. Таков путь кланов.
Пустота и смирение в голосе глубоко взволновали Литу. Она обеспокоено посмотрела на Джейка:
— Я слышала и говорила эти слова много раз. Но, если позволите говорить начистоту, кажется, будто вы навряд ли имели ввиду то, что сказали.
Джейк повернулся к ней, его глубоко посаженные глаза глядели почти угрожающе.
— Вы позволяете себе слишком многое, звёздный коммандер. Никогда снова не позволяйте себе сомневаться в моих убеждениях или моей преданности учениям Керенского.
Лита отступила назад:
— Поняла. Я не собиралась оскорбить вашу честь или чистоту помыслов, Джейк. Я прошу прощения.
Однако она не собиралась сдаваться так быстро.
— Я говорю такое лишь потому, что искренне беспокоюсь о вас, Джейк. Звёздный полковник опять что-то хотел от вас? Или, может, Алекса?
Он медленно покачал головой:
— Нет, нет…
Лита глубоко вздохнула, набираясь смелости.
— Вы сами не свой с Айдлвинда, Джейк.
Она увидела, как он слегка вздрогнул. Всё подразделение уже знало об этой истории. Может, именно это так поедало его.
— Я слышала, что произошло в тоннелях, Джейк, но было что-то ещё, воут?
Он повернулся к ней, с отчаянием в глазах:
— Ут. Во время битвы на северных равнинах, среди войск Синдиката появился воин и вызвал меня. Её броня была выкрашена в чёрный, и она отвечала на любое моё движение, словно знала, что я буду делать ещё раньше, чем я сам.
Лита с трудом могла поверить в то, что слышала:
— Вы думаете, это был тот же воин, что и на Айдлвинде?
— Я знаю это. Сомнений нет.
Лита улыбнулась, и глаза Джейка злобно сверкнули:
— Я сказал что-то смешное? — задал вопрос он.
— Нет, Джейк, я всего лишь подумала, что вам нечего стыдиться. Если один и тот же воин Синдиката сражался с вами — и победил — как в броне, так и без, я думаю, это возможно только в одном случае. Она, должно быть, из «эукадэ».
— Что это за имя? — спросил Джейк. — Японское?
— Не имя, аббревиатура: Элитные Ударные Команды Дракона. Из того, что я знаю о военных силах Синдиката, только они так усердно тренируются сражаться в броне и без неё. Она почти точно мехвоин и, возможно, также и пилот истребителя.
— Взваливать столько тренировок на одного человека это похоже на растрату сил, — сказал Джейк. — Как она может быть экспертом в таком количестве в корне различных методов ведения боя?
Лита пожала плечами:
— Я не знаю, но ей удалось побить вас…
Джейк опустил взгляд, всё его тело будто сжалось.
— А вы один из лучших у нас, — быстро добавила она.
Он мрачно покачал головой и не поднял глаз.
— Если это будет утешением, Дом Курита выводит на поле боя очень мало солдат ЭУКД, — сказала она. — Они лучшие из лучших. Но вы тоже. В нужных обстоятельствах я уверена, вы сможете победить её в битве в следующий раз.
— Какие основания есть для этого? — пробормотал Джейк, всё ещё глядя в землю.
Лита коснулась его руки и заставила посмотреть на неё.
— Как у воина клана, у вас есть некоторые знания. Знания о том, какой род врагов встретится вам, и какие формы он примет. Эта коммандос застала вас врасплох, её действия противоречили всему, чему вас учили и всему, что вы видели на поле боя до этих пор. Неудивительно, что вы были не на пределе формы против неё. Вы очень совершенный элементал, Джейк Кабрински, но вы также очень особенный род воина. С другой стороны, она не подходит ни под один типаж, который вы когда-либо видели. В войне знания часто являются силой. В обеих встречах с вами у неё были на руках все карты.
Джейк снова покачал головой:
— Тогда как ты можешь говорить, что я могу победить её в следующий раз?
— Потому что некоторые карты сейчас у вас, Джейк, — сказала она, развернувшись, чтобы отправиться обратно под ремонтный навес. — Верно разыграйте их, и ваша следующая дуэль будет её последней.
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Штаб клана Волка
Тамар
Зона оккупации клана Волка
6 июня 3063 г.

Земля тряслась, когда шесть громадных двигателей яйцевидного стыковочного корабля «Оверлорд-Ц» замедляли его спуск на лётное поле. Одетый в полную парадную форму из серой кожи и меха, Влад Уорд стоял на безопасном расстоянии. По обе стороны от него застыли похоже одетые воины, а также почётная стража из десяти элементалов в бронекостюмах. За ним возвышалось куполообразное здание его штаба, по двум сторонам входа возносились два флагштока. На одном из них висел флаг клана Волка, второй же был пустым. Мраморные колонны здания и витиеватая резьба вызывали картины древних времён и павших империй.
Не было никого могущественнее кланов, размышлял Влад, наблюдая, как постепенно приземлялся стыковочный корабль. Когда тот, наконец, прочно оказался на земле, из одной из нижних шлюзных дверей выдвинулся трап. Одинокая фигура показалась на его конце, затем начала спускаться, странно подсвечивалась сзади рабочим освещением шлюза.
Человек, шагающий по трапу, выглядел маленьким, по сравнению с громадой стыковочного корабля, но Влад знал, что это была иллюзия. Это был хан Малавай Флетчер, громадный элементал, каких больше не было, и он был одет в яркую чёрную с красным парадную форму Адских Коней.
Когда ноги Флетчера коснулись лётного поля, солдаты, стоящие у второго флагштока, быстро подняли флаг клана Адских Коней, осторожно приостановив его продвижение в нескольких сантиметрах ниже флага Волков.
Флетчер приблизился и чётко вскинул руку в приветствии. Влад поприветствовал его в ответ:
— Добро пожаловать на Тамар, Малавай Флетчер, хан Адских Коней, — сказал он чётко следуя принятым формальностям. — Средства клана Волка в вашем распоряжении на время вашего прибытия.
— Вы можете обойтись без любезностей, Влад Уорд. Я высоко ценю ваше гостеприимство, но я не задержусь надолго.
Голос Флетчера прогремел как приближающийся товарный состав, с приводящими в замешательство металлическими нотками от бесчисленных замещающих частей в большей части черепа и шеи.
Влад слегка усмехнулся:
— Коротко и по существу, как всегда, мой друг, — сказал он. Стража Флетчера к этому моменту также высадилась. Все — элементалы, дюжина мужчин и женщин, построившиеся позади своего хана.
Флетчер проворчал благодарность, но его вид выдавал завращавшиеся в уме после заверения Влада в дружбе шестерёнки.
— Проходите, — сказал Влад, поворачиваясь к полусфере штаба. После того, как оба направились к залу собраний клана Волка, почётная стража ханов построилась за ними.
— Я слышал некоторые интересные новости после прибытия во Внутреннюю Сферу, — сказал Флетчер. — Деталей было недостаточно, так что я надеялся, что вы сможете дополнить картину.
— К вашим услугам, Малавай, — сказал Влад, улыбаясь гиганту рядом.
— Я понимаю, что Призрачные Медведи несколько месяцев назад отправились на войну с Синдикатом Дракона. Возможно, вы введёте меня в курс дела хода войны.
Влад скрыл своё удовольствие от этого вопроса. Флетчер только что сделал его работу легче. Не секрет, что Малавай Флетчер ненавидел Призрачных Медведей.
— Между Волками и Медведями не было любви, но я вынужден отдать им должное, — сказал Влад. — Первая волна их атак была потрясающе успешна.
Флетчер прищурил глаза под выступающими бровями:
— А их вторая волна…
Влад коротко хохотнул:
— Их вторая волна? Вся атака завязла в серии изматывающих соревнований по стрельбе на дюжине миров, словно у хана Йоргенссона не было долгосрочного плана, когда он начал это.
Флетчер кивнул в мрачном удовлетворении.
— Хотя битва продолжается.
— И продолжается, и продолжается. Нет признаков, что какая-то из сторон остановится в ближайшее время. Фактически, возможно, что обе стороны это устраивает.
— Устраивает? — спросил Флетчер, и Влад был готов поклясться, что красный бионический глаз в этот момент засветился ярче.
Сейчас они дошли до двойных дверей здания собраний. Влад жестом указал охраннику отойти и лично открыл двери Флетчеру.
— Само собой разумеется, что все клановцы, даже проклятые Призрачные Медведи, прирождённые воины, — сказал он. — Предпочитаемое нами состояние это война. То же самое можно сказать, в той или иной степени, для самурайской культуры Синдиката.
Их сопровождающие заняли положение наготове снаружи здания, когда тяжёлые двери захлопнулись за двумя ханами. Влад показывал путь по длинному главному коридору.
— Я озадачен, — сказал Флетчер. — Если Синдикат так стремится сражаться, почему они заключили мир со своими древними врагами в Федеративном Содружестве? Им не было нужды ждать прибытия кланов, чтобы воевать.
— Это ваш первый визит во Внутреннюю Сферу, воут? — спросил Влад, и Флетчер кивнул. — По иронии судьбы, прибытие наших кланов выковало альянс между Синдикатом и ФедСодом. Они объединились, чтобы сражаться с общим врагом. Это было хорошо, пока длилось, но «буси» Дома Курита жаждало войны с самого тукейидского перемирия.
Флетчер широко улыбнулся, зубастая, металлическая гримаса, по которой Влад не мог сказать, демонстрировала ли она боль или удовольствие.
— Так что они страдали от перемирия также, как и мы. Хмм… Может, мне смогут понравиться эти Куриты.
Влад улыбнулся в ответ:
— Может быть. Вы знаете старую пословицу. Враг моего врага…
— Мой друг, — закончил Флетчер. — Тогда, я полагаю, в результате мы друзья, вы и я.
Влад и Флетчер завернули за угол в конце коридора и пришли в центральную залу для инструктажа.
— Что и привело нас сюда, мой друг, — сказал Влад, распахивая двери перед своим гостем, позволяя тому войти первым.
Следуя за ним, Влад нажал кнопку на стене, и посреди комнаты ожил голопроектор. Сияющие точки света означали миры доминиона клана Призрачных Медведей и соседние с ними. Изображение медленно вращалась в трёх измерениях, предоставляя полный обзор текущего состояния войны.
Флетчер обошёл установку вокруг, изучая её своими разными глазами. Влад держался позади, зная, что должен позволить хану Коней заговорить первым. Флетчер подошёл к голокарте, проведя пальцем вдоль тускло светящихся миров на границе Волков и Медведей.
— Медведи, кажется, забыли обо всякой осторожности. Они почти обнажили границу с вами, по-видимому, чтобы вести свою войну с Синдикатом.
Малавай стоял спиной к Владу, и не видел его удовлетворённую улыбку. Влад сомневался, что тот будет достаточно умён, чтобы что-то понять, даже если бы видел.
— Вы быстро уловили суть, мой друг, — сказал он. — Я хотел донести это до вашего сведенья так скоро, как возможно. Я так понимаю, ваш флот несёт свежие войска и технику?
Флетчер бросил взгляд на Влада, произнёсшего эту вежливую, непонятную ему фразу.
— Да, войска и всё что необходимо, чтобы укрепить мои владения во Внутренней Сфере.
Влад подошёл к голокарте, и указал пальцем на тройку красно-коричневых миров, принадлежавших Адским Коням. Они ютились прямо между территориями Волков и Доминиона Призрачных Медведей.
— Да, ваши владения в Внутренней Сфере. Только три системы…
Флетчер начал расхаживать туда и обратно, очевидно взволнованный. Влад предположил, что негодование здоровяка было направлено на Медведей, а не на него, за попытку тайком манипулировать разговором.
— Только три мира… — зарычал Флетчер. — Когда у Призрачных Медведей их столько…
— И они так плохо их защищают… — добавил Влад, совершенно ровным голосом.
Флетчер остановился, и постоял тихо несколько секунд, возможно рассматривая свои варианты.
— Высокомерным Призрачным Медведям нельзя позволить так просто потерять бдительность и не заплатить за это.
— Конечно, нет, — сказал Влад, раскрывая руки в открытом жесте, словно пытаясь обхватить всю мерцающую голокарту.
Малавай Флетчер взглянул на Влада, с видом свирепой решимости на его уродливо сращённом из частей лице.
— И кому лучше потребовать плату, если не клану, потерпевшему бесчисленные оскорбления в свой адрес?
Влад знал, что ему не надо больше ничего говорить. Флетчер сейчас был на автопилоте. Ничего не могло поколебать его ярость, когда она появилась.
Флетчер удовлетворенно кивнул:
— Спасибо, Влад Уорд, за донесение этого до моего сведения. Я не забуду, что вы сделали для моего клана.
Он развернулся к двери, и Влад последовал за ним из помещения. Он стоял и наблюдал, как элементал энергично шагал по длинному коридору к ожидавшему его стыковочному кораблю.
Влад позволил себе ещё одну удовлетворённую улыбку. «Ты не знаешь, насколько ты прав, мой дорогой Малавай. Когда эта война закончится, — если ты выживешь, — я не сомневаюсь, что ты никогда не забудешь, что я сделал для твоего клана».
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Полевой штаб клана Призрачного Медведя
Дрейк Вудс, Люцерн
Пештский военный округ, Синдикат Дракона
3 августа 3063 г.

За последние три месяца это стало привычной сценой для Джейка: еженедельное собрание всего командного состава кластера, от звёздного полковника Маркуса Гилмора и вниз по вертикали командования до командиров отдельных звёзд. В общем счёте в шатре, который обычно использовался как столовая, чтобы узнать последние новости с фронтов и обсудить стратегию собиралось семнадцать офицеров.
По крайней мере, так должно было быть в теории.
Стоя перед присутствующими воинами, Гилмор прочистил горло, и многочисленные разговоры в шатре затихли.
— Когда в мае мы прибыли на Люцерн, наши прогнозы говорили о лёгкой победе, вроде тех, что были раньше. Подкрепления из глубины территорий Синдиката, а также неожиданное сопротивление местных гражданских, ослабили наш первый удар.
Лита наклонилась к Джейку и прошептала:
— То есть сегодня у нас снова урок истории, воут?
Джейк едва заметно кивнул:
— Ут. Может, в этот раз будет что-то полезное.
Хотя было маловероятно, что Гилмор услышал, что сказал Джейк, он послал ему холодный взгляд за разговор не в свою очередь.
— Это произошло три месяца назад, и немногое изменилось с тех пор. Хуже, что мы провели последние пять недель в этих проклятых боях в лесах, — как они это называют? — да, в «партизанской войне» против неизвестного количества вражеских мехов и пехоты.
И, насколько Джейк понимал, весь кавардак был виной Гилмора. После нескольких месяцев службы под командованием стареющего звёздного полковника, для Джейка было очевидно, что этот человек был чрезмерно систематичен и осторожен. Эти качества, возможно, были полезны в других кампаниях, но тут, на Люцерне, они были помехой. Джейк решился прервать полковника, чтобы потребовать быстрых действий. Пожалуй, партизанская тактика требовала чего-то подобного в ответ. Он уже открыл свой рот, но затем закрыл его снова. Все его слова будут бесполезны, принимая во внимание неважное мнение о нём у командира.
Джейк подумал, что если он и будет связываться с Маркусом Гилмором, то только на поле боя, а не в комнате для инструктажа. Его потрясет, что Джейк смог даже помыслить о такой бесчестной тактике. То, как присутствие во Внутренней Сфере влияло на его мысли, не нравилось Джейку. Плюсом являлось то что, по крайней мере, женщина из ЭУКД сейчас пытала кого-то ещё…
Гилмор обернулся к задней стене шатра и потянул вниз свёрнутую карту, которая довольно подробно изображала окрестный район. Он указал на центр карты.
— Вот наша проблема — сам лес. Кажется, мы никогда не покончим с вражескими войсками тут, только потому, что мы не можем даже определить, сколько их.
— Наконец мы к чему-то приходим, — прошептала Лита.
Джек был рад знать, что он не был единственным, кто проявлял нетерпение из-за сверхосторожности полковника.
Гилмор указал на большую, холмистую местность к северу и западу от леса. — Основываясь на данных нашей ограниченной в возможностях орбитальной разведки, а также анализе схем атаки за прошедшие недели, я сделал вывод, что должно быть у них есть какая-то промежуточная база в этих холмах, для поддержания снабжения и ремонта их войск в лесу. Мы должны найти эту базу и уничтожить её, поддерживая при этом иллюзию того, что мы просто продолжаем эти лесные стычки, чтобы поймать их врасплох.
Джейк с трудом мог поверить в то, что услышал. За последние несколько недель, он и некоторые другие воины обсуждали возможность существования базы, но он не торопился обсуждать это с Гилмором. Джейка беспокоило развитие утраты доверия.
Негодующая Зира Беккер вскочила на ноги. Гилмор вздохнув, дав знаком разрешение говорить.
— Сэр, я вынуждена протестовать! — почти закричала она. — Обманывать противника там образом неподобающе и бесчестно, разве нет?
Гилмор сложил руки на груди.
— Звёздный капитан, ваш протест принят к сведению, но я вынужден не согласиться. Враг провёл длительную кампанию внезапных нападений и одиночных ударов. Мы старались поддерживать наши стандарты чести, но всё, к чему мы пришли — это текущая ситуация. Если у нас сейчас есть шанс сдвинуться с мёртвой точки, то настало время отбросить формальности и заняться делом победы!
Одобрительный шорох голосов пронёсся по помещению и Зира тяжело, недовольно, но покорно села.
Гилмор подошёл на несколько шагов и встал прямо перед ней.
— Если тебе от этого станет легче, Зира, твой тринарий «Бета» будет находиться рядом с моим «Альфа», продолжая ту же битву, что и пять последних недель. Джейк Кабрински…
Джейк сел, вытянувшись в струнку:
— Сэр?
— Твой тринарий «Гамма» отправится на северо-запад, пока остальные будут «вести честную борьбу».
Слова потонули в весёлом хохоте офицеров, особенно Литы.
— Ты возьмёшь своих элементалов и под покровом темноты найдёшь промежуточную базу, — продолжил Маркус. — Когда ты найдёшь её, остальные присоединятся к вам и приведут кампанию к её давно назревшему концу.
В этот же миг сердце Джейка неожиданно упало. Его тринарий будут использовать как простых разведчиков для остального кластера. Он едва слышал последние слова Маркуса.
— По установленной схеме, — говорил Гилмор, — «Дельта» будет действовать как мобильный резерв, который вы можете вызвать при необходимости. Это всё.
Когда все начали вставать и расходиться, Лита толкнула Джейка локтем в рёбра:
— Выше нос, Джейк! Это лучшее назначение, которое могут предложить на этой планете. По крайней мере, мы выберемся из этого леса на несколько часов.
Тычок, казалось, пробудил Джейка от мучивших его сомнений. Лита была права, хотя, возможно, не так, как она думала.
Он криво усмехнулся:
— Да, Лита. Мы должны использовать эту возможность наилучшим образом. Подготовь своих мехвоинов к отбытию. У нас осталось меньше восьми часов, чтобы найти базу.
«И, — сказал он себе, — уничтожить её до прибытия остальных».
* * *
Джейк и его пойнт проводили ещё одну проверку восточного сектора, исследуя некоторые необычные показания магнитного сканирования. Как во многих разведывательных заданиях, поиск не прекращался ни на минуту. Именно поэтому настоящие воины ненавидели разведку. Джейк говорил себе, что эта операция будет другой, конечно, в случае если он найдёт врага,
Ему пришло на ум, что проблемы его кластера на Люцерне отражали ход всей войны. Гилмор прекратил регулярную выдачу информации о ходе войны на других мирах. Как Джейк предполагал, потому что подразделению надо было сосредоточиться на собственном положении. Думая над этим сейчас, он размышлял о том, что если вся чёртова война завязла по какой-то причине. На ранних этапах войны Гилмор был достаточно усерден в повышающих дух отчётах об успехах Призрачных Медведей.
Он всё ещё размышлял, когда получил новости, которых ждал. «Гамма» обнаружили базу Дома Курита! Сбор элементалов на позиции «Гаммы» занял менее десяти минут, и то, что увидел там Джейк, захватывало дух.
Огромная пещера была высечена в скалистой поверхности того, что когда-то было каменным карьером или открытой разработкой руд. Вся база, состоящая из трёх ангаров мехов и, по меньшей мере, дюжины меньших зданий, была укрыта в стенах пещеры. Каменный навес возвышался более чем на тридцать метров над полом пещеры, скрывая её всю. Такое изобретательное расположение делало базу видимой только с запада, и только с поверхности земли.
Рядом с Джейком возникла Вал. Она тихо присвистнула, что было слышно только по личному каналу.
— Неудивительно, что мы не нашли это место раньше.
— Да, — сказал Джейк. — Представь объём работ, необходимых для этого. Впечатляюще.
— Весьма. Хотела бы я знать, сколько армий оно обмануло?
* * *
— Вот бы эти элементалы поторопились и нашли эту базу, — сказал Бен Умбриэль, которая сидела на плече его «Новы» и что-то чинила. Умбриэль покачала головой от его нетерпеливости.
— Всё в своё время, Бен. Я уверена, Джейк и его солдаты скоро найдут её.
Бен откинулся в пилотском кресле и уставился на звёзды сквозь открытый фонарь своего меха. Он многострадально вздохнул:
— Если бы мы были на месте других тринариев, мы бы уже были в битве.
Последним поворотом ключа Умбриэль закончила скреплять фитинг между актуаторами в плече «Новы». Она наклонилась, чтобы посмотреть на Бена со своего «насеста».
— Возможно, но мы не там, так что это неважно. Так или иначе, рука твоего меха теперь будет поворачиваться плавнее.
— Спасибо, Умбриэль. Со всей этой спешкой сегодня ночью, у моего теха не было времени взглянуть.
Умбриэль посмотрела вверх и присоединилась к рассматриванию звёзд.
— Посмотри на это со светлой стороны, — сказала она. — Возможно, мы не в бою, но, по крайней мере, не мокнем под дождём!
Бен улыбнулся.
— Да, я полагаю, это могло быть хуже, если я тебя правильно понял.
Между ними прошло несколько минут тишины. Бену показалось, что он слышит отдалённые звуки боя на юге, и воин вздохнул снова.
— Красивое тут небо, воут? — тихо сказала Умбриэль.
Её фраза вызвала смешок у Бена:
— Хорошая попытка сменить тему разговора, Умбриэль. Оно красиво, да, но я не могу перестать думать о том, как отличаются звёзды на нём от тех, что в небе над Биркло.
Она посмотрела на него:
— Там была твоя сибгруппа, воут?
— Ут. Знаешь, я думаю, звёзды больше чем что бы то ни было напоминают мне о доме. Звёзды в небе постоянно напоминают о том, как далеко мы забрались от дома, даже больше, чем различия в языках и обычаях. Хотел бы я знать, увидим ли мы когда-нибудь те звёзды. — Бен вздохнул снова.
— Но мы только в нескольких прыжках от доминиона, Бен.
— Ты знаешь, о чём я, Умбриэль. Я говорю о звёздном скоплении Керенского, нашем настоящем доме.
Умбриэль покачала головой.
— Больше нет. Призрачные Медведи останутся тут. Между прочим, разве не это была великая цель Керенского — возвращение кланов во Внутреннюю Сферу, чтобы спасти её от неё самой. Всё человечество зовёт её своим настоящим домом, воут? Почему же нам не звать?
Бен сложил руки за головой, всё ещё глядя на звёзды.
— Я не могу отвечать за весь клан, но я просто не чувствую себя тут… уютно. По крайней мере, ты признаешь, что эти люди точно не встретили нас с распростёртыми объятьями.
Умбриэль перегнулась, чтобы видеть Бена.
— Ну, я не знаю. На улицах Альшаина население, кажется, реагировало положительно на мою форму, и они определённо приняли нашу защиту против вторжения Синдиката. Я уверена, что они предпочитают нас куритянам.
— Возможно, ты права в том, что касается Альшаина. Но прилегающие планеты никогда не будут фанатами Призрачных Медведей.
В этот раз тяжело вздохнула Умбриэль:
— Может быть, но мне кажется, ты находишь оправдания собственному беспокойству.
Прежде чем Бен запротестовал, на панели управления Бена сердитым красным светом замигал сигнал входящей передачи.
— Пойнт «Эта», это «Зета», — сказала Лита настойчивым тоном. — Слышите меня?
Бен сел прямо и подобрался, когда услышал голос командира.
— Так точно, на боевом дежурстве и готовы, звёздный коммандер.
— Хорошо, потому что тихий час закончился. Звёздный капитан Кабрински нашёл базу куритян.
Умбриэль так сильно расхохоталась, что почти упала с плеча «Новы»:
— Тихий час! Класс!
Бен нахмурился из-за её неуместной весёлости, доблестно поддерживая своё самообладание.
— Вас понял, «Зета». Немедленно выдвигаюсь в точку сбора. Умбриэль, тебя не ждёт мех?
Вытирая слезу из уголка глаза, Умбриэль послала Бену шуточный салют:
— Ут, пойнт-коммандер. Выдвигаюсь!
Умбриэль умело использовала поручни для элементалов на корпусе «Новы» чтобы спуститься на землю, затем побежала к своему «Вайперу», стоящему в десяти метрах.
Бен потянул фонарь вниз, поворачивая замыкающие скобы, чтобы герметично закрыть кабину. Он даже не успел начать щёлкать переключателями, чтобы запустить реактор меха из состояния ожидания до полной мощности, когда замигал сигнал ещё одного сообщения. Это снова была Лита:
— Пойнт «Эта», быстрее! — её голос звучал взволнованно.
— Выдвигаемся, «Зета».
— Бен, элементалы Джейка атакованы! Враг превосходит их числом! Видимо, войска Синдиката, защищающие базу, заметили их. Забудь о точке сбора, и бегом прямо по этим координатам.
Пока цифры передавались с компьютера Литы на его вспомогательный монитор, голова Бена бешено работала. Судя по координатам, омнимехам «Гаммы» нужно будет почти час, чтобы добраться до позиций Джейка. Он не осмелился произнести вслух то, о чем, несомненно, тоже думала Лита.
Успеют ли они?
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Вспышки от взрывов разрывали ночь со всех сторон, ударные волны от них сбили десятки элементалов с ног. Некоторые попытались избежать такой участи, активировав прыжковые двигатели, но их поспешные действия привели к худшим последствиям. Этих несчастливцев снесло на деревья, скрытые в темноте.
Посреди этого хаоса Джейк Кабрински доблестно пытался удержать войска вместе.
— Пойнт «Дельта», отчёт о состоянии дел! Ударная нова, держать позиции! Пойнт «Бета»?
— Тут, Джейк, — сказала Вал секунду спустя. — Хотя немного занята. У меня тут копьё вражеских мехов на левом фланге.
Джейк шёпотом выругался.
— Задержи их, Вал. Я всё ещё собираю данные о вражеских силах. Пойнт «Дельта», вы там?
Статические помехи затрудняли понимание ответа.
— Это… «Дельта». Простите… задержку, звёздный капитан.
— Избавьте меня от формальностей. Что происходит на правом фланге?
— …не менее двух… мехов и пехоты тут …шлете подкрепление, приём?
Джейк глубоко вздохнул, чтобы сдержать своё раздражение, затем быстро развернулся и выстрелил из вспомогательного лазера по вражескому пехотинцу, которому удалось пробраться ему за спину. Оружие, спроектированное для использования против бронированных целей, не оставило на месте солдата ОВСД ничего, кроме пары блестящих военных ботинок, из которых сочились две струйки дыма. В возбуждённом состоянии Джейка, эта картина почти заставила его рассмеяться вслух.
Он ещё раз глубоко вздохнул, а затем вспомнил о «Дельте».
— «Дельта», связь с вами прерывается. Вы запрашиваете помощь на свой фланг? Приём.
Ещё несколько взрывов прорезались сквозь деревья, почти сбив Джейка с ног. Вместо Дельты ответила Вал, её сигнал также пропадал.
— Джейк… не могу удерживать… долго. Ваши …казы? Приём.
Пули пехотных винтовок отскакивали от бронированного панциря Джейка, шум рикошетов превращался в глухое жужжание в голове. В углу визора Джейк мельком заметил небольшую фигуру в чёрном, приближающуюся сквозь лес.
Мгновенно туман в его голове рассеялся. Джейк быстро повернулся, чтобы оказаться лицом к ней, поднял вспомогательный лазер и начал стрелять, снова и снова. Он выпустил пару РБД и сорок патронов из пулемента в левой руке прежде, чем до него дошло.
Там ничего не было. Момент паники завершился. Он сходил с ума?
Настойчивый голос Вал вернул Джейка в реальность.
— Джейк чёрт побери! Что …кажете? …там?
Повернувшись в направлении базы Куриты, Джейк увидел смутные силуэты четырёх боевых мехов штурмового класса приближающиеся через лес. Во главе был громадный «Акума», валивший деревья на ходу. Его демоническое красное лицо улыбалось, словно смеясь над нерешительностью и смятением Джейка.
Запустив прыжковые двигатели, элементал взлетел вверх и назад, в сторону от приближающихся мехов. Его разум внезапно полностью очистился.
— Звезда один, это пойнт «Альфа», — передал он. — Все элементалы, отступаем до точки сбора с приближающимися омнимехами. Я повторяю, все элементалы, отступаем!
* * *
Сказать, что Лита была обеспокоена, было бы преуменьшением. Она заставляла свой «Мэд Дог» нестись настолько быстро, насколько он мог, но необходимость постоянно маневрировать между деревьями удерживала значение скорости на половине от того, которое мог развить мех на открытом пространстве. Взглянув на правый экран кабины, она увидела «Вайпер» Умбриэль, появившийся рядом с ней. «Вайпер» был самым быстрым мехом звезды, так что Лита была не удивлена, что Умбриэль догнала её так быстро.
— Я могу продвигаться вперёд с помощью прыжковых двигателей, звёздный коммандер, — сказала Умбриэль.
Лита полагала, что для её звезды было бы не слишком хорошей идеей растягиваться, но последняя передача Джейка дала понять, что ситуация была катастрофической.
— Иди вперёд, Умбриэль! Доберись до них так быстро, как сможешь, но не ввязывайся полностью, пока не прибудут остальные. Я не хочу, чтобы тебя подавили до того, как мы доберёмся туда. Понято?
Умбриэль не скрывала волнения:
— Ут. Я не испорчу момент!
Она запустила «Вайпер» в воздух на столбах пламени, вырывавшихся из трёхпалых ног. За несколько секунд она поднялась над кронами деревьев и исчезла из виду. Лита слышала, что мех приземлился с шумом в двухстах метрах впереди, а затем снова взлетел в воздух.
Она была уверена, что Умбриэль доберётся туда вовремя, но будет ли достаточно одинокого «Вайпера» чтобы помочь?
* * *
— Деревья замедляют погоню, Джейк, но они поймают нас, это только дело времени.
Безысходность в голосе Вал была нехарактерна, но неудивительна в их текущем затруднительном положении. Джейк не знал, как подбодрить её, как должен сделать командир. Возможно, Гилмор был прав, считая, что Джейк слишком рано стал командовать.
Нет! Это должна была быть избавительная победа, а не ещё одно унизительное поражение. Битва была ещё не проиграна. Джейк взял себя в руки и передал Вал:
— К тому времени, как они нас поймают, мы уже доберёмся до наших омнимехов. И тогда мы сможем повернуться и сражаться вместе.
— Вас поняла, «Альфа». — Вал была не убеждена.
Ещё один сотрясающий удар, сбивший Джейка с ног. В этот раз это был не взрыв. Посмотрев наверх, он увидел легко узнаваемые очертания омнимеха «Вайпер», наклонившегося вниз и разглядывающего букашку. В данном случае букашкой был он.
Радостный голос Умбриэль громко и ясно прозвучал по каналу тринария.
— Ходят слухи, что вам может понадобиться некоторая поддержка мехов, звёздный капитан.
Облегчение разнеслось по телу, словно быстродействующий наркотик.
— Мы рады видеть тебя, Умбриэль. У нас вражеские мехи на хвосте. Посмотри, как ты можешь побеспокоить их, но…
— …но не ввязываться в бой. Да, я уже получала эти наставления от Литы. Конец связи.
Джейк увидел, как сорокатонный мех снова взлетел на прыжковых двигателях, и обратился к своим элементалам:
— Звезда-один, слушайте меня. Первый из наших мехов прибыл, и остальные не могут быть далеко. Приостановите отступление и приготовьтесь развернуться кругом и встретить противника.
Его пойнт-коммандеры едва начали передавать подтверждения приказов, когда «Нова» Бена с грохотом приземлилась рядом с Джейком.
— Кавалерия прибыла, звёздный капитан, — сказал Бен. — Время для небольшой мес…
Оглушающий звук оборвал остальную часть сообщения Бена. Огромный взрыв изверг фонтан земли меньше чем в пятидесяти метрах от них, вырывая деревья с корнями и заставляя их разлететься во все стороны. Одно попало в плечо «Новы», и мех попятился, пошатываясь, на несколько шагов.
— Страваг! — выругался Бен. — Умбриэль только-только починила эту руку. Что это за чертовщина была?
Джейк слышал звуки других похожих взрывов разносящихся вокруг.
— Возможно, артиллерия, или…
Ударила звуковая волна, легко узнаваемый звук аэрокосмических истребителей, проносящихся в небе быстрее, чем поспевал за ними звук.
Авиаудар! Джейк обругал себя за то, что не предвидел его.
— Тринарий «Дельта», как слышно? Вы там, Рай?
— Готовы вылетать по первому слову, звёздный капитан. Что я могу сделать для вас?
— Полное внимание, Рай. Поднимай эти омниистребители в небо прямо сейчас. Нас тут бомбят как в Эпоху Войн! — Джейк не собирался грубить, но дела из плохих быстро становились ещё хуже.
— Выдвигаюсь! Вашим противникам в воздухе будет чем заняться вместо того, чтобы бомбить вам через… три минуты. Может, меньше. Конец связи.
Когда Раи отключился, в поле зрения появился «Мэд Дог» Литы. Он подбежал к «Нове» Бена. В ушах Джейка всё ещё звенело, когда она заговорила.
— Я рада, что не пропустила фейерверки, Джейк. Звёздный капитан Раи на пути сюда чтобы заняться авиаподдержкой, воут?
Джейк вздохнул:
— Ут, но это займёт по меньшей мере три минуты.
— Нам лучше укрепиться тогда, — сказала она.
— Что с теми приближающимися мехами, сэр? — раздался голос Бена. — Мы же не можем просто сидеть тут, воут?
Ко всем неприятностям, очередное входящее сообщение замигало, ожидая внимания Джейка, и он осознал, что делало оно это уже некоторое время. Это был звёздный коммандер Максвелл из штурмовой новы.
— Звёздный капитан, как слышно? — кричал Максвелл. — Нас накрыла вражеская артиллерия. Ждём указаний.
Прежде чем Джейк смог ответить, ещё одна серия взрывов потрясла землю. Огни замелькали перед глазами, и в этот раз Джейк не мог сказать, были ли они на дисплее или в его голове. Через несколько секунд он обнаружил, что лежит на спине.
Последовали ещё взрывы, а затем ритмичные удары шагов боевого меха и стрекотание пулемётов. Голоса сражались за внимание по всем каналам связи его коммуникатора, но все вместе они расплывались в бессвязную кашу. Джейк постарался подняться, но он терял сознание быстрее, чем мог двигаться. Забвение уже начало тянуть его вниз своими тёмными руками. Из-за автоматически введённых его бронекостюмом обезболивающих, Джейк был без понятия, насколько сильно он был ранен.
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— Ты понимаешь, что ты натворил там? Ты понимаешь, какой урон ты нанёс кластеру? Ты…
Маркус Гилмор умолк, словно звёздный полковник пытался найти слова на чужом языке. Он поднялся и начал расхаживать за столом. Джейк не был удивлён, что у его командира закончились слова. Разнос продолжался уже двадцать минут.
Гилмор тяжело вздохнул и остановился. Он косо посмотрел на Джейка, а затем немедленно отвёл взгляд, словно не мог вынести вида этого воина, стоящего перед ним в непреклонном внимании. Он упёр руки в бока и посмотрел наверх, словно сами небеса должны были раскрыться, чтобы помочь ему.
— Что случилось с тобой на Айдлвинде, Джейк?
Джейк хотел ответить, но командир ещё не закончил тираду. Гилмор повернулся и впервые с самого начала выговора смотрел прямо в глаза Джейка.
— У меня с самого начала были сомнения на твой счёт. Я сразу сказал это, когда ты впервые вошёл сюда. Но это…
С отвращением качая головой, Гилмор выдвинул стул и сел. Положив локти на стол, он сомкнул пальцы, задумавшись. Прошло несколько долгих минут.
— Скажи мне, Джейк, — наконец сказал он. — Что мне делать с тобой?
Это был хороший вопрос. Джейк знал, что просить ещё один шанс, чтобы оправдать себя, будет совсем безнадёжным. Кроме того, это могло бы сыграть на руку звёздному полковнику. Джейка потрясло, что он даже начал подумывать, а заслуживает ли он второго шанса.
— Не обращайте внимания, звёздный капитан, — нетерпеливо сказал Гилмор. — Я знаю правильный клановский ответ на мой вопрос. Честно говоря, я не думаю, что вы заслуживаете испытания чего бы то ни было.
Он прищурил глаза, а затем улыбка хищника, появившаяся у него на губах, заставила Джейка похолодеть.
— Нет, вы не будете сражаться ни на каких испытаниях, по крайней мере, не по моему требованию. У меня просто есть назначение для вас…
Наклонившись вперёд, Гилмор нажал несколько клавиш на компьютерном терминале. Свечение экрана отразилось в его странно сияющих глазах.
— Ваш тринарий понёс тяжёлые потери, звёздный капитан. По последним донесениям, двадцать процентов личного состава и пятьдесят — материальной части. Верно?
— Да, сэр, — смог прохрипеть Джейк.
Гилмор кивнул, нажав ещё пару клавиш.
— Тогда ваше подразделение должно отправиться на отдых и переукомплектацию. Теперь, как только дела на Люцерне, наконец, уладятся, вы и ваш тринарий отправитесь с попутным рейсом на торговом транспортнике «Новембер Уинд[18]». Он доставит вас обратно в доминион, на Предлиц.
Слова были как заставший врасплох удар в живот, Джейк словно наблюдал за событиями со стороны, будто кто-то стоял на его месте.
Ещё несколько ударов по клавишам, и Гилмор повернулся обратно к Джейку, сложив руки на столешнице, будто самый послушный курсант в группе.
— На Предлице вы будете служить местным командиром гарнизона… — он остановился и улыбнулся, словно сказал что-то забавное. — Чтобы вернуть ваш тринарий в полную боеготовность. Обычный гарнизон планеты, 140-й ударный кластер, тут, на фронте. Так что, пока подразделение не наберёт полную силу, ваша боевая задача будет состоять в восполнении планетарной обороны. Я не желаю слышать о вас ничего, пока всё подразделение не будет готово к службе. Я ясно выразился?
Когда Маркус Гилмор начал вставать, скрип его стула заставил сильно вздрогнуть Джейка, и тот выпалил:
— Предельно ясно, сэр.
— Тогда очень хорошо. Я полагаю, вы введёте ваших подчинённых в курс их нового назначения немедленно. Я уверен, у них будет много… вопросов к вам. Свободны.
Голос в голове Джейка кричал, чтобы тот сказал что-нибудь, хоть что-нибудь, чтобы избежать исхода этой встречи. Тем не менее, всё, о чём он мог думать, это был призрачный образ женщины из ЭУКД, пробиравшейся к нему в лесных тенях. Уже два дня он всё ещё преследовал его. Безжалостный. Беспощадный. Непреодолимый.
Джейк машинально вытянул кулак в салюте и развернулся, чтобы уйти. Всё, что он хотел, это было выбраться отсюда так быстро, как могли унести его ноги.
* * *
Полдюжины бесед, гудевших в бараках мехвоинов тринария «Гамма», казались отражениями одного текущего долгого диспута между Беном и Литой.
— Если бы мы только избавились от их страважьей артиллерии, мы бы их точно разгромили! — говорил Бен.
Лита не знала, радует или расстраивает её простота Бена.
— Защитой куритян была не только эта артиллерия, Бен. Без эффективной поддержки пехоты и бронечастей артиллерия сама по себе не эффективное оборонительное вооружение.
— Наступательное, если уж на то пошло, — возразил Бен. — Вот почему кланы не используют её несколько веков.
— Не все кланы, — язвительно сказала Умбриэль, выдвигая стул рядом с Беном. — Давайте не забывать омнимех «Нага» клана Волка…
Лита кивнула:
— Вооружённый только реактивной артиллерийской установкой «Эрроу IV» и разворачиваемый только на передовой.
Бен закатил глаза.
— Ты знаешь, что я имею ввиду. Использование артиллерии как оружия воина давно было прекраще… но, — он повернулся к Умбриэль и добавил, — большинством кланов.
— Даже не считая «Нагу», — сказала Умбриэль, — кланы используют артиллерию при некоторых обстоятельствах. Как фронтовик ты просто не видишь этого.
— Артиллерии не место в ритуальном поединке зеллбриген, — сказала Лита. — Так что большинство инструкторов — и командиров, не много говорят о ней. Но она развёрнута с гарнизонными войсками, чтобы дополнить их соединённые рода войск. Что приводит меня к одной интересной мысли, Бен.
Тот казался неподдельно заинтересованным.
— Какой?
— Я согласна, что основой обороны Куриты является артиллерия, — сказала Лита. — Но только потому, что она эффективно скомбинирована с пехотными частями, танковыми и частями боевых мехов.
Умбриэль вновь вмешалась.
— Последние пять недель могли быть адски тяжёлыми, но станет легче, если мы возьмём пару уроков тактики комбинированных войск.
Новый голос вмешался в обсуждение.
— Хорошая вещь, учитывая, что мы крайне нуждаемся в таких уроках с тех пор, как Джейк Кабрински принял командование, — самодовольно заявила Алекса, выйдя из собравшейся группы людей её собственного подразделения.
Бен уставился на неё, но Лита заговорила раньше, чем он успел открыть рот.
— Мнения меняются, Алекса. В любом случае, воин всегда может получить пользу от уроков с поля боя.
Алекса широко улыбнулась.
— Сказано очень дипломатично, Лита. Ты боишься открыто критиковать своего командующего? Или ты забыла путь кланов в своём слепом обожании?
Лита мгновенно вскочила с кресла, пролетевшего полкомнаты, когда она встала лицом к лицу с гораздо более низкой Алексой. Она смотрела на неё сверху, но не подняла голос выше тихого рычания.
— Что я боюсь, а что нет, не твоё дело, щенок. Если у тебя есть ко мне претензии, можешь вызвать меня на поединок или покончим с этим. Если есть претензии к Джейку Кабрински — разбирайся с ним.
Застигнутая врасплох, Алекса немного отступила назад.
— Слушай, всё, о чём я говорю, это о неизбежно сбывающемся предсказании. Не секрет, что звёздный полковник сомневается в способностях Джейка в ведении боя комбинированными войсками. Могу ли я считать простым совпадением, что всё рушится в первый же раз, когда мы сталкиваемся с настоящими комбинированными войсками в битве?
Сейчас во всей комнате стояла мёртвая тишина. Все глаза были устремлены на Алексу и Литу. Умбриэль медленно вытянулась в кресле, и Бен открыл рот, чтобы заговорить, но остановился, когда дверь в помещение начала открываться.
— Это звёздный капитан! — выкрикнул голос из дальней части комнаты.
Тут же все воины в помещении поднялись и вытянулись по стойке «смирно», когда Джейк, наклонившись, прошёл в двери. Глядя на него уголком глаза, Лита мгновенно увидела, как изменился его вид. Его глаза, казалось, впали сильнее, чем обычно, а шёл он вроде бы сутулясь. Гилмор, видимо, устроил Джейку что-то большее, чем просто разнос. Что-то по-настоящему плохое.
Джейк встал перед собравшимися людьми, скрестив руки за спиной.
— Вольно, — сказал он наконец. — У меня есть объявление.
Он оглядел воинов стоящих тут и там по всему помещению.
— Я только что встречался со звёздным полковником, и он дал мне новые указания. Мы увидим завершение битвы на Люцерне, но после этого мы…
Лита вздрогнула, когда Джейк запнулся на середине предложения. Она боялась того, что будет сказано дальше.
Джейк прочистил горло.
— После, мы переводимся на Предлиц для отдыха и переукомплектации.
В комнате стояла полная тишина, не считая повисшего в воздухе слова «переукомплектации». Момент тянулся, пока суть приказа доходила до людей.
Алекса указала пальцем на Джейка.
— Это твоя вина, Джейк Кабрински! Я всё время это знала. Ты не подходишь для командования, и я вызываю тебя на испытание обиды.
Выражение лица Джейка оставалось неизменным, но голос был слабый и тревожный, словно звучащий издалека.
— Вызов принят, звёздный коммандер Алекса, — сказал он. — Как только Люцерн будет захвачен, мы сразимся, и вы получите своё удовлетворение.
Коротко кивнув, Алекса развернулась и поспешила из комнаты. Остальные четверо членов её звезды быстро последовали за ней.
Джейк казался не задетым этим нарушением устава.
— Звёздный полковник Гилмор ожидает, что эта кампания завершится до конца недели, — продолжил он, словно ничего не произошло. — Проследите за тем, чтобы ваши техники приготовили мехи к отправке. Это всё.
Он развернулся и спокойно вышел из комнаты, но громкие споры взорвались повсюду, сразу же после того, как закрылась дверь. Игнорируя потоки гневных выкликов, Лита быстро выбежала за Джейком в коридор.
Она догнала его и схватила за плечо, не заботясь об аккуратности прикосновения. Его лицо было мертвенно-бледным, когда он обернулся и посмотрел на неё.
Лита почувствовала, что слова застряли у неё в горле, но она протолкнула их.
— Вы знаете, что я никогда не буду спорить с вами перед солдатами, Джейк. А теперь скажите мне: что это была за чертовщина?
Он словно смотрел сквозь неё и говорил, будто читал по памяти запись.
— Тринарий «Гамма» понёс тут тяжёлые потери. Нам нужно отдохнуть и отремонтироваться. Это стандартный порядок дей…
— Стандартный пшик, чёрт побери! Гилмор отсылает вас обратно в доминион, а вы тянете остальных с собой.
Джейк медленно покачал головой.
— Тринарию нужен этот перерыв. Думаю, так будет лучше.
Лита пристально смотрела прямо ему в глаза.
— Хотите знать, что я думаю? Я думаю, что эта женщина из ЭУКД отрезала вам яйца катаной.
Это вывело его из себя. Лицу вернулся цвет, хотя он всё ещё был бледен.
— Возможно, Алекса была всё-таки права, — продолжила она. — Я надеюсь, она вобьёт в вас толику здравого смысла. Чёрт, я надеюсь, она победит вас, ради нас.
Это было последней каплей. Гримаса исказила лицо Джейка. Его кулак обрушился на гипсокартонную стену рядом с Литой, оставив дыру размером с голову, и заставив куски гипса посыпаться на пол. Так и не сказав ни слова, Джейк развернулся и устремился по коридору в сторону бараков элементалов.
Лита посмотрела вниз на куски гипсокартона, валяющиеся на полу. Почти не понимая, что делает, она присела и подняла один из них. Она жалела, что не чувствовала никакого удовлетворения от того, что сделала.
Подняв голову, Лита увидела фигуру Джейка Кабрински, уходящего по коридору. Она раскрошила куски гипса в руке, и позволила белой пыли просыпаться сквозь пальцы на пол.
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Надирная прыжковая точка, Куршевель
Пештский военный округ
Синдикат Дракона
15 августа 3063 г.

— Процедура прыжка выполнена. Прибытие в систему Куршевель подтверждено. Всем: поддерживать состояние боевой готовности.
Ровный монотонный голос дежурного офицера не сильно успокоил нервы Джека или его желудок. И он был одним из счастливчиков. Много воинов страдало от синдрома дезориентации при переходе. Для этих несчастных каждый прыжок в гиперпространство угрожал вывернуть их наизнанку, по крайней мере, ощущения были такими. Даже для тех, кто не был подвержен этой болезни, довольно необычный процесс прыжка на тридцать световых лет за мгновение ока заставлял чувствовать тошноту несколько минут.
Вал сидела напротив Джейка в дежурном помещении для элементалов, всегда более обеспокоенная, чем он в таких ситуациях.
— Моя любимая часть прыжка, — сказала она, пытаясь быть бодрой, — «слепое время».
Джейк попытался утешить её.
— Посмотри с лучшей стороны, Вал. Мы на полпути на Предлиц, что означает только ещё два прыжка. Кстати, прыжок отключит сенсоры корабля только на несколько секунд.
— Да, но в это время мы лёгкая добыча.
— Ты права, но любое судно в двух тысячах метров от нас не будет способно сделать что-либо из-за нашей выходной волны.
«Бёрнин Пау» был пристыкован к прыжковому кораблю «Новембер Уинд», когда тот выпрыгнул в прыжковой точке надира системы Куршевель.
Ремни, удерживающие Вал в кресле, натянулись.
— Я не то чтобы волнуюсь о том, что кто-то может напасть на нас. Молчание сенсоров беспокоит меня потому, что означает, что мы не знаем, что там есть, и чего нет.
— Когда сенсоры «Новембер Уинда» снова включатся, капитан пошлёт мне отчёт о состоянии защиты системы, если таковая имеется.
— Тем временем, вы можете снова рассказать мне о том, как победили Алексу в испытании обиды. Простите, я пропустила этот рассказ.
— Я не сильно горжусь этим, Вал. У неё был большой потенциал как у воина, но она снижала боевой дух и натравливала свою звезду на остальной тринарий. Её смерть была потерей, но нам лучше без неё.
Джейк посмотрел в сторону, мысленно возвращаясь к событиям на Люцерне. Прошла неделя со времени его дуэли с Алексой, и он всё ещё не разобрался со всеми противоречивыми чувствами об этом. Его тошнило, но он не мог полностью обвинить небольшую болезнь прыжка или даже смерть Алексы. Он чувствовал себя так с тех пор, как Маркус Гилмор приговорил его подразделение к новой службе. С Алексой или без неё, боевой дух его тринария нёс ущерб, и Джейк чувствовал себя бессильным сделать с этим что-либо.
Его коммуникатор пискнул, и он включил линию.
— Звёздный капитан, вам лучше подняться на мостик, — сказал внешне спокойным голосом Иэн, капитан «Новембер Уинда».
Вал подняла бровь и начала отстёгиваться от кресла безопасности.
— Я так понимаю, сенсоры снова включены?
Пульс Джейка участился, пока он тоже освобождался от ремней.
— Похоже на то. Вал, зайди за Литой и Максвеллом, и встретьтесь со мной на мостике.
Поднявшись, Вал резко отдала честь Джейку. Взволнованная улыбка растянула уголки рта.
— Я бегом, сэр!
* * *
Иэн указал на небольшую красную светящуюся точку на мониторе.
— Вот.
Джейк посмотрел на изображение, заем снова на капитана. Хоть они с капитаном корабля были равны по рангу, этот человек имел настолько неописуемый вид, что мог быть техником.
— Должен признать, с такого расстояния оно выглядит незначимым.
— Да, но в этой обнаруженной сенсорами цели нет ничего незначимого. Наш компьютерный анализ определяет это как тяжёлый крейсер. Скорее всего, боевой корабль класса «Кирисима».
Глаза Джейка округлились.
— То есть, куритяне?
— Принимая во внимание тип судна — и наше местоположение — безусловно.
Дверь на мостик с шипением открылась. Джейк обернулся и увидел прибывших Литу, Вал и Максвелла. Лита, как обычно, заговорила первой:
— По блеску ваших глаз я могу сказать, что мы скоро увидим какое-то действие, Джейк. Какое?
Джейк улыбнулся, когда план начал формироваться в голове. Широко махнув рукой в сторону монитора, он сказал:
— У нас тут есть боевой корабль Синдиката, пытающийся пробраться в систему Куршевель и захватить её обратно у клана Призрачного Медведя.
Вал нахмурилась:
— Как не по-клановски.
Звёздный коммандер Максвелл задумчиво теребил свою рыжую козлиную бородку.
— Они не клан…
— Вот именно потому мы сами должны сделать что-то явно неклановское.
Джейк в уме прокрутил детали своего плана, пока офицеры обменивались смущёнными взглядами. Он знал, что это был смелый шаг, но только смелость могла бы заставить остальную часть клана встрепенуться и обратить внимание на опозоренное подразделение. Он должен был доказать, что Маркус Гилмор был не прав, отсылая Джейка с передовой.
— Прежде чем вы все придёте в ужас, — сказал он, — Я хочу, чтобы вы знали, что я не забыл путь кланов. Мы Призрачные Медведи, но сейчас мы во Внутренней Сфере. Я видел многое, что я не понимал, и, возможно, никогда не пойму, но я также усвоил несколько новых уроков о войне с этим новым врагом. Маркус Гилмор сам сказал на Люцерне: «Пришло время отбросить формальностей и заняться делом победы». Ну, нам удалось достичь победы на Люцерне…
Джейк не мог не думать, что это было не благодаря Гилмору.
— … и мы также можем достичь её тут. Между прочим, если мы ничего не сделаем с этим крейсером, он или начнёт вторжение на Куршевель или всё равно прыгнет за нами. Что скажете вы, капитан?
Иэн кивнул:
— Наши данные свидетельствуют о том, что они работают на литиевых батареях, так что могут легко совершить двойной прыжок и погнаться за нами.
Лита присела на ближайшее кресло, словно внезапно устала. Она недоверчиво покачала головой.
— Вы же не думаете о том, о чём я думаю, что вы думаете. Не так ли?
Вал похлопала Джейка по плечу, широко улыбаясь.
— Я, безусловно, надеюсь, что вы думаете!
Максвелл подошёл ближе взглянуть на монитор.
— Не хочу показаться неуважительным, но наши приказы были продвигаться прямо на Предлиц…
Джейк подавил рычание. Этот человек когда-то заканчивал фразу?
— Ничего неуважительного, звёздный коммандер. Я понимаю наши приказы, но это непредвиденное чрезвычайное обстоятельство, требующее от нас немедленных действий.
Лита согласно кивнула:
— Мы можем продолжить наш путь, только послав отчёт, чтобы другое подразделение Медведей разобралось с ним, но на то, чтобы прибыло другое подразделение, могут понадобиться дни, а то и недели. Тем временем Куршевель может попасть в руки Синдиката.
— Как мы можем называть себя настоящими воинами кланов, если позволим себе упустить такую возможность? — вставила Вал.
Максвелл поднял руки в немом жесте капитуляции.
Джейк ткнул пальцем в красный огонёк, означавший «Кирисиму»:
— Мы немедленно подготовим костюмы элементалов для выхода в открытый космос, а затем возьмём на абордаж и захватим этот боевой корабль. Одним ударом наших когтей мы защитим владение клана Призрачного Медведя Куршевель и захватим новый боевой корабль для нашего клана!
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Стыковочный корабль «Бёрнин Пау»
Надирная прыжковая точка, Куршевель
Пештский военный округ
Синдикат Дракона
15 августа 3063 г.

Не теряя времени, Джейк созвал своих солдат вместе в главном отправном шлюзе «Бёрнин Пау». Сорок девять элементалов боевой и штурмовой нов собрались вокруг него в большом С-образном помещении. Каждого сопровождал техник, выполняя необходимую регулировку для подготовки боевой брони для сражения в космическом пространстве. Джейк находился в одном из концов комнаты; его собственный тех, Сара, стояла на коленях возле его ног, прикручивая резервуары с реактивной массой, которую будут использовать его прыжковые двигатели в безвоздушном пространстве.
С наполовину одетым костюмом, Джейк едва мог двигаться, и мог лишь дотянуться до портативного голопроектора, установленного на столике на колёсах рядом с ним. Он посмотрел вниз на Сару.
— Если тебя не затруднит… — сказал он.
Сара посмотрела вверх и подняла бровь.
— Моя очень занята тут, знаете.
Она была прекрасным техником, даже если иногда слишком проявляла вольнорожденность. Джейк сравнил её манеру речи со своей.
— Тогда при первой возможности. В конце концов, я не хочу, чтобы они разболтались.
Она сделала ещё один поворот ключа, последний, затем поднялась и пошла помочь Джейку с голопроектором.
— Конечно, не хотите. Нет топлива — нет движущей силы, и я бы не вынесла вида, как вы дрейфуете в пустоту…
От прикосновения пальца Сары линзы на передней части голопроектора засветились, показывая на стене позади Джейка большое, медленно вращающееся изображение тяжёлого крейсера. Он вытянул шею, чтобы посмотреть на него, а затем повернулся снова к своему отряду, надеясь, что сможет внушить им энтузиазм от своего плана. Если он сработает, то эта операция развеет уныние, висящее над всем подразделением несколько недель с момента отбытия с Люцерна. По крайней мере, Джейк на это надеялся.
— Вот наша цель, — сказал он. — Крейсер типа «Кирисима», весом в 790 тысяч тонн, несущий достаточно вооружения, чтобы превратить «Новембер Уинд» и все его стыковочные корабли в металлолом за секунды. Наш тринарий в настоящий момент не развёрнут для боя, как вы все знаете, так что мы летим без достаточного количества шаттлов, чтобы начать стандартный абордажный штурм. Однако это может быть нам на руку. Главные орудия «Кирисимы» быстро расправятся с шаттлами, даже прежде чем мы доберёмся достаточно близко, чтобы закрепиться на обшивке. Вместо этого мы будем приближаться каждый сам по себе, используя оборудование для работы в безвоздушном пространстве и прыжковые двигатели.
Разрозненный ропот пробежал по комнате, и Джейк понимал беспокойство своих людей.
— Главные орудия боевого корабля спроектированы для сражений с другими боевыми и иногда стыковочными кораблями. Но им сложно навестись на небольшие, быстро движущиеся объекты, такие как истребители… или элементалы. Когда мы подберёмся близко, нам надо будет считаться с противоистребительными орудиями, но они не отличаются от орудий, установленных на мехах, с которыми мы имеем дело на земле.
Сара отступила от его костюма, похлопав по реактивному двигателю малой тяги, установленному вместо обычной установки РБД.
— Не забудьте отбросить это перед проникновением на борт, иначе вы будете слишком громоздки, чтобы перемещаться по коридорам корабля.
Джейк кивнул, а затем развернулся обратно к притихшим собравшимся солдатам. Он сделал несколько шагов назад к проекции боевого корабля, его тяжёлые, бронированные ноги громко лязгали по палубе. Потянувшись клешнёй левой руки, он указал на внешнюю гермостворку сразу позади мостика.
— Это точка доступа ближайшая к мостику. К тому времени, как мы прибудем, она будет хорошо охраняться, но мы не можем позволить долгую экскурсию по всему кораблю. Если это будет нашей целью, мы можем приблизиться к «Кирисиме» со стороны носа, и избежать хорошо вооружённых бортов на большей части пути. Вам будут выданы подрывные заряды. Используя их и вспомогательные лазеры, первые, кто прибудет, смогут прорваться через дверь за тридцать секунд.
По сигналу Джейка, Сара переключила голопроектор, меняя изображение на вид в сечении, чтобы показать внутренние коридоры.
— Напомню вам, — продолжил Джейк, — Что это только приблизительный внутренний вид, наш клан не видел внутренней части «Кирисимы». Но он базируется на доскональном анализе сходных судов. Этот маршрут должен довести нас до мостика, и мне не надо говорить вам, что контроль мостика означает контроль судна.
— Когда мостик будет захвачен, команды пройдут по оставшейся части корабля, непосредственно выводя из строя стыковочные кольца кораблей и машинное отделение, прежде чем корабельные техники продублируют управление с мостика и предпримут независимые действия.
Джейк осмотрел своих солдат. Большая часть техников уже покинула помещение.
— Вот вроде бы всё. Есть вопросы?
Снова шум голосов, а затем обычная долгая пауза, пока все ждали, что кто-то заговорит первым. В дальней части комнаты, наконец, поднялась рука. Это был Марк, один из пойнт-коммандеров штурмовой новы. Джейк кивком позволил ему говорить.
— Пятьдесят элементалов против боевого корабля? Мне кажется, не очень высокие шансы, сэр.
Справедливый вопрос, и один из тех, с которыми Джейк также был вынужден столкнуться. Операция была смелой и опасной, но он полагал, что он может сработать, если он и другие отбросили бы сомнения.
— Я не приказываю никому из нас штурмовать «Кирисиму» в лоб, пойнт-коммандер, — сказал он. — Это вызвало бы бессмысленные потери. Вместо этого мы зайдём с самой слабой стороны корабля и начнём штурм там, щадя как «Новембер Уинд», так и нас самих, скрываясь от большей части огневой мощи.
Джейк пустил внимательный взгляд блуждать по всему помещению, стараясь в свою очередь поймать взгляд каждого воина.
— Не сделайте ошибки: в этой операции ничего не будет стандартным. Именно поэтому она будет успешной. Они не увидят приближения и не смогут реагировать, пока не станет слишком поздно.
К большому облегчению Джейка, собравшиеся элементалы начали согласно кивать. Он убедил их, предложив свой план. Этим поступком они все имеют шанс доказать, что являются настоящими воинами клана. Они будут жить или погибнут во славе, защищая свой клан.
Огни рядом с каждой дверью помещения превратились из жёлтых в мигающие красные, знак, что настал момент начинать атаку. Когда его войска начали закрывать шлемы, Джейк отсалютовал им.
— Ваша смелость заставляет меня гордиться. Нас будут помнить за это.
Собравшиеся воины отсалютовали в ответ, все как один издав единственное слово: «сейла» по внешним микрофонам на бронекостюмах. Слово было священным для кланов, его произносили с их древних времен, чтобы показать свою сплочённость и общность цели.
Сердце Джейка наполнилось гордостью, когда он опустил свой шлем и повернулся к дверям отсека, которые медленно открывались, являя огромное, наполненное звёздами ничто. Этот прыжок в темноту космоса был игрой во «всё или ничего». Он защитит свой клан и вернёт честь, потерянную с Альшаина — или умрёт, пытаясь.
* * *
Если бы не хронометр, светящийся в углу дисплея, Джек мог поклясться, что полёт до «Кирисимы» занял вечность. Когда они стартовали, крейсер был даже не в поле зрения, а когда он, наконец, показался, их приближение к кораблю казалось настолько медленным, что Джейк иногда думал, что на самом деле он отдаляется от него. В свою очередь, периодическая проверка дальномера дисплея подтверждала, что он в самом деле приближался к цели, хотя он не чувствовал ничего с тех пор, как перестал ускоряться время от времени.
— Вы там, Джейк? — спросила Вал, её голос звучал громко и ясно, благодаря лазерной связи, необнаружимой врагом. Джейк не видел её, но знал, что она мчится сквозь космос где-то внизу от него и справа.
— Я тут, Вал. Продолжай.
— От этого путешествия можно свихнуться. Может, ваш голос позволит мне сохранить здравый рассудок. Объясните мне ещё раз, почему «Кирисима» ещё не превратил «Новембер Уинд» в космическую пыль?
Этим же вопросом он озадачил звёздного капитана Иэна раньше.
— Куритяне, вероятно, знают, что прыжковые корабли класса «Инвейдер», такие как наш, используются в основном как торговые транспортники кланов, особенно когда на боевой службе есть военные корабли. «Кирисима» почти наверняка засёк выходную волну «Новембер Уинда», когда тот закончил прыжок, но велика вероятность того, что экипаж крейсера идентифицировал его как гражданский транспорт и проигнорировал. Кроме того, какой вред может нанести невооружённый прыжковый корабль боевому?
— Тогда это объясняет, почему мы немедленно раскрыли прыжковый парус после прибытия, — сказала Вал. — Но осторожный командир всегда будет разбираться с неожиданным прибытием, воут?
— Возможно, но Лита говорит, что воины Синдиката могут быть невероятно упрямыми и гордыми…
— Как клановцы? — лукаво вставила Вал.
Джейк хохотнул:
— Туше. Но если серьёзно, иметь дело с таким кораблём может показаться капитану ниже его достоинства. Или он может ждать прибытия другого корабля, посылая сигналы войскам вторжения. Капитан пытался связаться по радиосвязи с «Уиндом», но мы не ответили. Может, он выслал абордажную команду для расследования, что хорошо для меня. Остальные пятнадцать элементалов из «Гаммы», которых мы оставили, должны суметь совладать с чем угодно, что эти сфероиды могут собрать.
— А если они пошлют абордажную команду, это означает меньше космопехов на борту «Кирисимы».
— Именно. Итак, я ответил на твой вопрос?
Вал засмеялась:
— Да, и на несколько других, о которых я не знала. Мне кажется, мы убили время довольно продуктивно.
Вал была права. Кажущиеся размеры «Кирисимы» увеличились более чем вдвое с начала разговора, и Джейк мог видеть дульное пламя орудий, открывших огонь в их направлении.
— Мы лучше продолжим в другой раз, — сказал он.
— Увидимся внутри, Джейк.
Их беседа была прервана, когда Джейк на мгновение был ослеплён вспышкой лазерного луча из главного калибра, прошедшего мимо него. Его размер потряс Джейка. Хотя не было возможности определить, как близко он был от луча, тот был шириной, по крайней мере, с него самого.
«Вольняги! — выругался он шёпотом, — Один из этих попадёт в меня и всё кончится».
Пока он продолжал нестись к боевому кораблю, орудия продолжали огонь. Джейк разумом понимал, что звук не передаётся через безвоздушное пространство, но полная тишина такого массированного обстрела удивила его. Он переключил свой передатчик с лазерной на радиосвязь, чтобы иметь возможность обратиться ко всему отряду.
— Хорошо, люди, — сказал он. — Они знают, что мы тут, и что мы достаточно близко, чтобы их орудия достали нас. Увидимся внутри. Начать манёвры уклонения.
С этими словами Джейк напрягся и посмотрел на новую управляющую иконку на лицевом дисплее. Он отметил его, символ, сделанный из множества стрелок, указывающих в разные направления. Сфокусировавшись на нём на секунду, он запустил последовательность манёвров уклонения, которые Сара запрограммировала для его реактивного двигателя. Это начнёт беспорядочную серию манёвров, спроектированных для достижения трёх целей. Первая и вторая были избежать вражеского огня и предотвратить столкновения с собственными солдатами. Третья — убедиться, что он закончит с тем же направлением и ускорением, с которыми начал, чтобы в результате окончить попаданием на «Кирисиму», а не полётом в межзвёздное пространство.
После задержки в несколько секунд его микродвигатели ожили, вжимая Джейка в бронекостюм, когда тот начал быстро ускоряться. Прежде чем его тело привыкло к новым «жэ», двигатели изменили траекторию, посылая его обратно назад, а потом снова вниз.
Всё что он мог делать, это надеяться, что артиллеристы «Кирисимы» были также дезориентированы, как он. Пока казалось, что так и было. Выстрелы противоистребительного оружия обстреливали пространство вокруг него, но ни один не попал в цель. Во время одного продолжительного промежутка между ускорениями Джейк видел, как кого-то из его элементалов накрыло попаданием из автопушки. Он бранил себя, что не мог сказать, кто это был. В мгновение ока воина не стало, а Джейк ускорялся снова. Становилось всё сложнее поддерживать внимание и сосредоточенность.
А затем всё кончилось.
Джейк понял, что последовательность уклонения завершилась, и он снова летел по инерции. «Кирисима» маячила впереди, заполняя всё поле зрения. Он видел два смежных широких окна мостика на носу корабля и куритянского дракона над ними, с гордостью расписанного зелёным и красным. Его элементалы — те, что пережили путешествие — войдут в соприкосновение с судном менее чем через минуту.
Джейку необходим был подсчёт численности личного состава.
— Отчёт о состоянии. Рассчитайсь!
По стандартной процедуре, члены каждого пойнта рассчитывались в обратном числовом порядке своим пойнт-коммандерам. Пойнт-коммандеры передавали числа звёздным коммандерам, которые рапортовали Джейку. Немедленно отозвался собственный пойнт Джейка:
— Пять…
— Четыре…
— …Два
— Один, — закончил Джейк.
Пробел между четвёртым и вторым означал одно — они потеряли Льюиса. Они, возможно, были счастливчиками, что не потеряли больше людей, учитывая массированный огонь защитных орудий.
Передачи от его пойнт-коммандеров начались немедленно. Первым доложился Доминик:
— «Эпсилон», три.
За ним последовал неизвестный голос:
— «Дельта», два… кажется. Мне жаль, сэр. Мы потеряли пойнт-коммандера Криса.
Джейк вздрогнул от потери, а следующим рапортовал Джон:
— «Гамма», пять.
Пойнт «Бета» Вал был следующим. Он выдохнул с облегчением, когда услышал её голос:
— «Бета», три.
Когда Джейк сам доложился: «„Альфа“, четыре», он в уме сосчитал, что в его звезде осталось семнадцать человек из двадцати пяти. Ему не пришлось долго ждать отчёта штурмовой новы.
— Штурмовая нова, десять. Надеюсь, ваша звезда поживает лучше, сэр.
«Страваг!» — подумал Джейк. Они потеряли слишком многих, но он убеждал себя, что это неважно. Они были элементалами. Ничего на борту «Кирисимы» не могло остановить их.
— Ут, — ответил он. — У нас семнадцать. С этого момента я беру командование. Приём.
Голос на другом конце прозвучал облегчённо. Командир звезды, должно быть, был убит при приближении.
— Вас понял, звёздный капитан.
«Кирисима» продолжала расти на глазах, превращаясь из корабля в огромную стену с оспинами иллюминаторов и орудий. С помощью реактивного двигателя Джейк развернулся вправо, от носа корабля к левому борту. За ним последовали несколько других элементалов.
Ещё один импульс двигателя отправил его прямо в боевой корабль. Наконец он мог видеть заданную точку: люк в четыре метра высотой и три шириной. Быстрая корректировка прыжковыми двигателями и Джейка развернуло ногами «вниз» к кораблю. Джейк напрягся перед касанием поверхности.
Он ожидал шумного столкновения, но благодаря вакууму единственным звуком были отражения звука внутри костюма. Несмотря на миомерные мышцы, он ощутил резкий толчок всем телом.
Задержавшись чтобы восстановить дыхание — и получить автоматическую инъекцию стимулятора от системы поддержания жизнеобеспечения — Джейк приступил к установке подрывного заряда на люк. Он почувствовал сотрясение от приземления рядом ещё одного элементала и посмотрел вверх. Новоприбывший приближался необычно медленной походкой, его металлические ступни с пальцами держались за обшивку мощными магнитами. Они замедляли передвижение, но удерживали от отлёта в космос.
Тотчас же Джейк пожалел о том, что посмотрел наверх. Обшивка корабля давала какое-то представление «низа», на которое можно было ориентироваться, но хаотичная панорама перед ним угрожала разорвать шаткое сознание. Он видел ещё элементалов, падающих сверху, Некоторые развернулись не в ту сторону. Джейк поёжился. Эти посадки будут не из приятных.
Ко всему прочему, для защиты поднялось несколько истребителей Синдиката. Они летали во всех мыслимых направлениях: вверх, вниз, вправо, влево, в стороны. Увиденные заходы на атаку над корпусом корабля под невозможными углами совсем не помогали Джейку взять себя в руки.
Но похлопывание по плечу от новоприбывшего элементала помогло. Встав на колени рядом с Джейком, другой воин достал подрывной заряд из подсумка на бронированном бедре и установил его рядом с тем, который несколько секунд назад поместил Джейк.
Когда остальные элементалы добрались до корпуса, Джейк с компаньоном отошли от люка, жестами показывая отойти остальным. Отгоняя беспокойство, Джейк вышел на связь:
— Заряды готовы. Детонация по моему сигналу.
Он проверил, не было ли отбившихся элементалов возле люка. Не заметив никого, он нажал кнопку ручного детонатора клешнёй костюма.
Беззвучный взрыв был одним из самых необычных явлений космического боя. Никто не осознавал, насколько неразделим был звук с общей картиной взрыва, пока сам не становился свидетелем такой картины. В космосе, конечно, не было кислорода для горения топлива. Взрывчатка в каждом заряде содержала собственный запас кислорода, но взрывы всё равно мало напоминали то, что привыкли видеть наземные наблюдатели.
Результаты, тем не менее, были такими же. Металлическая поверхность люка сильно вогнулась внутрь, потемнев и ослабнув от взрыва, но не разрушилась. Джейк и другие позаботились об этом с помощью своих вспомогательных лазеров, нагревая металл, пока тот не расплавился и не закапал в космос раскалёнными добела комками.
Джейк махнул другим, давая приказ войти. Им нужно открыть внутреннюю дверь, прежде чем они смогут получить доступ внутрь корабля. Приветливый голос Вал прозвучал по радиосвязи, пока Джейк ждал установки следующих зарядов.
— Следующий люк должен открыться зрелищнее, воут? — сказала она.
— Ут. Взрывная декомпрессия вынесет его в космос, вместе с здоровым объёмом воздуха изнутри корабля. Они должно быть уже закрыли аварийные переборки, но мы, вероятно, всё равно выпустим наружу нескольких членов экипажа или космопехов.
Элементалы выбрались обратно на обшивку, что означало, что взрывчатка была установлена. Их вывел пойнт-коммандер Джон и поднял детонатор:
— Заряды готовы. Детонация по моему сигналу, — сказал он.
В этот раз Джейк напрягся. Корпус затрясся, когда взрывы прорвали внутренний люк. Как и предполагалось, разница давлений между безвоздушным пространством и внутренностями корабля вызвала взрывную декомпрессию. Языки пламени показавшиеся из дыр в люке, поддерживаемые выходящим воздухом, быстро погасли. Когда рассеялся дым, Джейк насчитал шесть тел, плавающих в космосе.
Опасения смыло всплеском адреналина, когда он взглянул через неровную дыру в люке. Возглавив атаку, он нырнул вниз внутрь корабля к искуплению.
* * *
Дверь на мостик «Кирисимы» расплавилась в шлак под безжалостным напором шести вспомогательных лазеров. Выстрелы дробовиков наполнили воздух, когда космопехи корабля отчаянно попытались отбросить наступление элементалов. Оснащённые для корабельного боя, они были снабжены оружием, специально подобранным, чтобы избежать появления случайных дыр в обшивке: дробовиками, звуковыми станнерами и всякого рода холодным оружием. К несчастью для них, это оружие имело так же мало шансов пробить бронекостюм элементала, как и обшивку корабля.
Когда весь его отряд полег вокруг мёртвыми, командир космопехов вышел вперёд. Предательское жужжание обнажённой катаны выдало в ней виброоружие. Джейк выступил вперёд, чтобы принять безмолвный вызов. Когда космический пехотинец начал приближаться, в голове Джейка всплыли образы призрачных фигур с мечами.
«Не сейчас!» — подумал он. Не тогда, когда он так близок к победе.
Прежде чем противник подошёл на расстояние удара меча, Джейк поднял левую руку и выстрелил из дробовика под своей клешнёй. Выстрел попал в грудь космопеха, и тот рухнул, где стоял. Виброкатана выпала из рук, её раскалённое лезвие оставляло борозды на полу, пока оружие не затихло.
Джейк мучительно старался успокоить дыхание и оглядел мостик. Вокруг него среди опрокинутых кресел и сгоревших пультов управления, безоружные члены экипажа подняли руки вверх. Удовлетворённо кивая, он открыл канал связи с остальными своими людьми.
— Мостик захвачен. Команда стыковочных колец, доклад о состоянии дел.
Громадные количества металла в конструкции корабля создавали шипение во время ответа пойнт-коммандера Доминика.
— Все, кроме одного стыковочного корабля поставлены на замок, сэр.
— Кроме одного?
— Не о чем беспокоиться, звёздный капитан. Мы взорвали два его двигателя на пути наружу. Он не сможет приземлиться.
— Хорошая работа, Доминик. Команда двигательного отсека, доклад о состоянии дел.
Ответил Джон, громкое шипение снова подтвердило его положение в недрах боевого корабля.
— Двигательный отсек захвачен, звёздный капитан. Полное давление восстановлено на всех прилегающих палубах. Хорошенькое дельце мы нашли тут, когда добрались.
— М?
— Всё было установлено на самоуничтожение. Вы бы послали сюда команду техников, чтобы удостовериться, что мы не пропустили ни один предохранитель.
— Вас понял. Мои похвалы твоей команде, Джон. Кажется, корабль наш.
* * *
Последние минуты Джейка на мостике «Кирисимы» слились в один фантастический смутный поток цветов, звуков и других чувств. Хотя время позже подтвердило то, что случилось, в тот момент Джейк не мог сказать, был ли это сон, реальность или ужасающая смесь и того, и другого.
Он смотрел в космос сквозь обзорный иллюминатор, ощущая, как ужасающий груз спадал с его плеч. Он чувствовал себя удовлетворённым, целостным. И впервые в жизни полностью непринуждённо на борту космического аппарата.
Его сердце затрепетало ещё сильнее, когда он услышал голос Вал сзади. Он улыбнулся и повернулся. Она шла сквозь покорёженные остатки двери на мостик, два выживших члена её пойнта следовали позади. Она держала шлем в клешне левой руки и улыбалась, когда говорила. Джейк не мог разобрать её слов.
Он уже хотел это сказать, когда заметил что-то уголком глаза. Тень за перевёрнутым креслом, чрезвычайно медленно перемещающаяся в тенях. Это был ствол винтовки?
Он открыл рот, чтобы предупредить Вал, но было слишком поздно. Он утратил голос или она слышала? Без разницы.
Винтовка выстрелила, как раз когда Джейк поднял своё оружие. Кровь расцвела на лбу Вал, и та упала назад. Джейк выстрелил тоже, но убийца исчез.
Слишком поздно.
Рванув к Вал, он срывал защёлки, удерживающие его шлем. Когда раздалось шипение разгерметизации, он поднял забрало и склонился над забрызганным кровью лицом Вал.
Она посмотрела вверх на него и улыбнулась. Свет угасал в её глазах стально-серого цвета. Её голос был слабым, таким слабым, что он мог поклясться, что собственные мысли были громче, но он никогда не забудет её последних слов.
— Ты сделал это, Джейк.
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Джейк ещё раз оправил свой серый китель в тщетной попытке разгладить все складки перед тем, как подняться на ящик, чтобы встать перед своими войсками. Позади на помосте были выстроены двадцать шесть простых металлических урн. Он осмотрел на собравшихся воинов тринария «Гамма», стоящих шеренга за шеренгой, одетых в серое мужчин и женщин, созванных в похожий на пещеру пусковой отсек истребителей. Они стояли по стойке «смирно», с торжественным выражением на лицах.
Он подождал мгновение, чтобы послушать тишину, а также собраться с мыслями. Менее двадцати четырех часов назад он держал на руках умирающую Вал, и это словно бросило тень на его дух.
Он прокашлялся и заговорил:
— Добро пожаловать, собратья Призрачные Медведи. Как многие из вас знают, я человек немногословный, и не буду утомлять вас сегодня долгой речью.
— Мы воины, и это наш долг и право сражаться и умирать во благо нашего клана. Эти двадцать шесть выполнили свой долг и более. То, что мы сейчас стоим на палубе этого военного корабля, это свидетельство их смелых поступков.
— Хотя ни один из павших не заработал родовое имя, каждый из них заслуживает наше высочайшее почтение и уважение. Они были нашими товарищами. Нашими троткинами. Нашими друзьями.
Непрошенный образ Вал пришёл в голову Джейку, когда тот произнёс последние слова. Она, казалось, удовлетворённо кивнула ему, словно говоря, что её жизнь была завершена, тогда как его только начиналась. Захлёбываясь эмоциями, Джейк понял, как сильно он рассчитывал на её присутствие во время всех подъёмов и спусков своей жизни воина. Они были вместе всю свою жизнь. Но сейчас для Джейка настало время идти вперёд самому. Эти странные мысли заставили его немного отклониться от подготовленной речи.
— Друзья… Может показаться странным, что я выбрал это слово, чтобы описать наших собратьев-воинов. В конце концов, настоящая дружба может быть помехой достижения максимальной эффективности ведения боя. Успех миссии может быть поставлен под угрозу, если воин позволит дружбе затмить рассудок, воут?
Джейк увидел несколько согласных кивков, и продолжил.
— Все вы знаете историю основателей нашего клана, Ханса Йоргенссона и Сандры Цзэн. Хотя это понятие теперь чуждо, даже отвратительно, большинству воинской касты, они были «женаты», смесь крепчайшей дружбы и отношений любовников.
— Оба были очень искусными воинами и способными лидерами, полностью лояльными Николаю Керенскому и преданными его виденью нового общества. Вместо того чтобы собирать столько талантов в одном клане, Николай решил назначить их в два разных, чтобы поддержать баланс сил среди всех кланов. Конечно, это был благоразумный стратегический ход с его стороны.
Джейк улыбнулся, наблюдая, как ещё больше слушателей закивало. Хорошо. Они могли видеть, куда он вёл.
— Но основатель не рассчитывал на узы дружбы. Вынужденные выбирать между приказом и друг другом, пара выбрала последнее и сбежала в арктические пустоши Страны Мечты, предпочитая умереть в объятьях друг друга, чем быть разделёнными.
— На этом история могла закончиться, если бы не вмешательство призрачных медведей. Съёжившиеся в отдалённой пещере, Цзэн и Йоргенссон были выхожены семьёй медведей, которые прежде считались охотниками-одиночками. Вернув свои силы, наши основатели возвратились, чтобы найти Керенского. Рассказав ему, как всё было, они обратились с просьбой разрешить основать клан Призрачного Медведя вместе, соответствуя истинному духу своего тотема. Керенский увидел мудрость в их словах, и удовлетворил их просьбу.
— С самого основания наш клан высоко ценил дружбу, иногда превыше всего остального. И хотя иногда она создаёт слабость, дружба также создаёт неизмеримую силу верности, товарищества и духа воинского единства. Именно эти силы вели Призрачных Медведей сквозь наши темнейшие часы и позволили нам стать сильнейшими из кланов.
— Сегодня мы говорим «прощайте» нашим ушедшим друзьям и товарищам. Они оставались настоящими воинами в наш темнейший час, и благодаря их лояльности, мы восторжествовали. Давайте никогда не забывать их, и никогда не упускать победу, которую они помогли нам достичь.
С тяжёлым сердцем Джейк развернулся к урнам. Он прижал кулак к груди, а затем выпрямил руку, салютуя. Собравшиеся воины под его командованием сделали то же. В один голос, они все произнесли торжественную клятву: «Сейла».
* * *
Живопись в условиях невесомости была навыком, который Джейк совершенствовал много лет. Он быстро обнаружил, что обычные баночки с краской и кисти просто не работали. Даже если вам удавалось удержать краску от того, чтобы разлететься по всей комнате, кисть не давала ожидаемый мазок. Хотя иногда это приводило к интересным результатам, это было не то, что задумал Джейк для этой конкретной картины.
Можно было выбирать из нескольких эффективных методов, и Джейк остановился на густых, консистенции сливок, красках и крошечных губчатых помазках вместо кистей. Он склонился с таким помазком близко к холсту, нанося капельки красного на щёки рыдающей женщины, стоящей посреди огней и острых утёсов.
Тихий звук сообщил, что кто-то был перед дверью его жилища на борту «Бёрнин Пау». Не отрывая глаз от холста, он пригласил, кого бы это там ни было, войти.
Холст был огромен, почти два метра в высоту и столько же в ширину, элементал был вынужден сворачивать стороны, чтобы иметь возможность работать над отдельными частями.
— Прошу прощения, Джейк. Я не хотела прерывать вас, — услышал он голос Литы.
Джейк слегка коснулся последним мазком румян изображения женщины, а затем положил помазок на ближайшую палитру. Он повернулся к Лите.
— Не за что. Я уже заканчивал с этой частью.
Она подошла ближе, и автоматическая дверь с шипением закрылась за ней. Лита несколько секунд изучала работу Джейка.
— Очень впечатляет, если можно так выразиться.
— Можно, — Джейк позволил себе немного погордиться.
— То есть, в таком случае, это ваша Великая Работа. Вы трудились над ней с первого испытания?
— Да, уже более трёх лет, хотя я не прикасался к ней с Альшаина. Так много произошло с тех пор, и это дало мне целую новую точку зрения на то, что я уже сделал, — он оглянулся на холст. — Кажется, она эволюционирует с ходом времени. Всегда есть что-то, что я могу добавить или изменить.
Лита присела на краешек койки Джейка.
— И с такой широкой темой — древнегреческие мифы, воут? — у вас ещё не скоро закончится предмет. Я полагаю, картина отображает ваш опыт и чувства, пока вы работаете над ней. Когда она будет закончена, я уверена, это будет подходящий памятник.
Джейк кивнул, взглянув на самый новый элемент рисунка — изображение Персефоны, живущей в подземном мире. Он подумал, почему он выбрал для работы сегодня эту часть коллажа, а не сцену, где Беллерофонт и Пегас уничтожали Химеру или любую другую из дюжин картин, разбросанных по холсту. Он был потрясён, когда понял, что бессознательно едва заметно изменил лицо Персефоны так, чтобы оно напоминало Вал.
Потерявшись в размышлениях, он едва расслышал следующую фразу Литы.
— Я не хочу показаться неуважительной, но я никогда бы не подумала, что вы занимаетесь Великой Работой.
— Почему ты так говоришь, Лита?
— Не каждый Призрачный Медведь решается начать такое «бесконечное выражение преданности отдалённой цели». Возьмите, например, меня.
Джейк посмотрел на неё:
— Действительно? Я справедливо предполагал, что ты что-то делаешь.
Лита пожала плечами и широко улыбнулась:
— Я полагаю, я просто не начала. На данный момент я сомневаюсь даже, что начну.
Джейк нахмурился:
— Ты говоришь, словно твоя карьера почти закончена.
По тому, как помрачнело её лицо, он заметил, что попал по больному месту. У неё был отсутствующий взгляд, когда она заговорила.
— Вы знали, что я была взята в плен во время операции «Возрождение», Джейк?
— Я не слышал этого. Тебя захватил Синдикат?
— От, Расальхаг. Они застали моё подразделение врасплох и увели многих наших связанными с планеты, за расположение своих войск. Они сказали, что собираются требовать выкуп за нас, но я никогда не верила этому.
Джейк кивнул.
— Множество армий отказывают в таких предложениях, особенно кланы. Они должны были знать это.
— Ут. Я всё ещё не очень понимаю, почему они вообще взяли нас в плен, но я очутилась в «лагере для военнопленных» среди… интересного многообразия созаключённых. Там было несколько других клановцев, но по большей части там были расальхагские преступники. Некоторые были военными, но большинство — гражданскими, которых держали подальше от бушующей войны.
— Может, они хотели держать клановцев подальше тоже?
— Хм, да, — сказала Лита. — Может быть. Я, наверное, никогда не узнаю.
Она встала и начала медленно расхаживать по комнате.
— Поначалу я ненавидела то, что меня держали так. Они вели себя со мной вообще не так, как надлежит со связанным. Я могла заметить, что у меня не было возможности быть принятой в их воинскую касту, у них просто не было такой процедуры. Всё казалось безнадёжным, и я погрузилась в депрессию. Я чувствовала себя так, словно мой плен был последней, самой большой ошибкой. Той, за которую я буду платить до конца жизни.
Лита остановилась и посмотрела на Джейка:
— Но после нескольких месяцев, моя точка зрения изменилась. Несколько — сокамерников, так они их называли, — стали моими друзьями. Имей в виду, я не то чтобы сделала это лёгкой задачей для них.
Джейк фыркнул, и выражение лица Литы немного смягчилось. Она снова села на кровать и продолжила.
— Большую часть дней не было ничего, кроме той работы, которую они назначили нам. Постепенно я смягчилась и узнала людей Внутренней Сферы вокруг. Вы не представляете, как это было странно. До тех пор, я видела сфероидов только сквозь перекрестье прицела.
— Большая их часть не стоила моего времени. Это были преступники, отбросы. Я горжусь, говоря, что немало их погибло от моей руки, на что тюремная охрана не обращала внимания. Но были некоторые, которые заявляли, что невиновны, или действительно раскаивались. Они были тут многие годы и пытались использовать наилучшим образом своё заключение. Я узнала много чего о Внутренней Сфере от них, и, в свою очередь, я уверена, они узнали многое о кланах от меня.
Джейка заворожили её слова. Это была сторона Литы, о которой он не подозревал. Это объясняло её знания Внутренней Сферы и все отклонения от клановского поведения.
— Продолжай, Лита, — сказал Джейк.
— После того, что казалось годами, а на самом деле было месяцами, Призрачные Медведи достигли планеты, где я содержалась, и освободили меня из заключения. Мне позволили снова пройти испытание и стать воином.
— Вот почему воин с твоими навыками и возрастом всего лишь звёздный коммандер, — не подумав, сказал Джейк.
Лита кивнула, на лице на мгновение появилось выражение стыда.
— Да.
— Я не хотел показаться неуважительным, Лита. По справедливости, ты должна уже командовать кластером.
Она признательно улыбнулась.
— Приятно слышать такое, Джейк, — она посмотрела на дверь, затем снова на него, и поднялась, чтобы уйти. — Я действительно отняла много вашего времени.
— Нет, Лита, твои визиты никогда не бывают не вовремя, но мне надо уделить внимание некоторым вещам. К тому времени, как прыжковые двигатели нашего корабля перезарядятся, призовая команда прибудет с Куршевеля, чтобы взять управление захваченным военным кораблём. Всё должно быть готово для них.
Лита снова улыбнулась и прошла к двери.
— Я часто хотела рассказать вам об этом с Айдлвинда. Я думала, это поможет. Помните: после того, как меня взяли в плен, я думала, что мир закончился. Правдой же было, что он только открывался для меня.
Когда за ней закрылась дверь, Джейк повернулся к своей картине. Персефона с изображения посмотрела на него, в её глазах были слёзы от жестокого плена.
Тяжело сев на свою койку, Джейк изо всех сил старался разобраться с мыслями и чувствами, кружащимися в его мозгу. С последним вздохом Вал одновременно обвинила его в своей смерти и поздравила с победой.
Сквозь небольшой бортовой иллюминатор Джейк видел далёкое солнце Куршевеля. Он продолжал повторять про себя то, что сказала ему Лита. Если бы у него был её опыт. Если бы он знал, была ли смерть Вал концом его мира… или началом…



25


Штаб 140-го ударного кластера
Нью-Денвер, Предлиц
Доминион клана Призрачного Медведя
6 сентября 3063 г.

Когда Джейк сошёл с ховера, чтобы принять командование, его ботинки немедленно подняли облака пыли с пересохшей земли. Полуденное солнце светило ярким белым светом над Предлицем, новым домом тринария «Гамма». Штаб был простым модульным двухэтажным строением. Он напоминал так много других, которые Джейк видел как тут, так и в пространстве кланов, что на мгновение ему показалось, что он был дома. Иллюзия странным образом усилилась, когда он увидел, кто вышел из парадной двери, чтобы встретить его.
Джейк был потрясён. Звёздный капитан Карл? Что он тут делал?
К моменту, когда Карл подошёл, Лита, Максвелл и Риз также высадились и выстроились в линию за Джейком. Ховер поспешил прочь, подняв ещё одно пыльное облако на своём пути обратно в космопорт.
Карл поднял кулак в приветствии:
— Докладывает звёздный коммандер Карл, звёздный капитан. Позвольте добавить, я рад видеть вас снова.
У Джейка закружилась голова, он отсалютовал в ответ и пробормотал что-то неопределённо-утвердительное.
— Я командующий гарнизоном на Нью-Денвере, — продолжал Карл. — Разумеется, я уступаю эту должность вам, на время вашего пребывания на Предлице. Теперь вы старший офицер кланов на планете.
Джейк медленно кивнул, размышляя, планировал ли Гилмор это как часть наказания.
Его три товарища не менее удивились, увидев своего бывшего командира.
Лита проворно сделала шаг вперёд.
— Какая неожиданность увидеть вас тут, Карл.
— Ага, — добавил Максвелл. — Каковы шансы такой встречи?
Карл улыбался, пожимая руку Лите руку, а затем Максвеллу.
— Несколько дней тому я бы сказал, что они были нулевыми. Я думал, вы были на передовой, вы даже захватили боевой корабль куритян, воут?
— Ут, — сказал Риз. — Но мы столкнулись с некоторыми… сложностями ранее во время кампании. Нас перевели сюда для отдыха и переукомплектации.
Карл улыбнулся и медленно кивнул.
— Звёздный коммандер Риз, да? Что случилось с нашей очаровательной Алексой?
— Её амбиции взяли верх над ней, — сказала Лита. — Она бросила вызов Джейку и проиграла.
Глаза Карла расширились, подчёркивая глубокие морщины на лице.
— Она была понижена в звании?
— От. Она была убита.
— А, понимаю, — Карл, прищурившись, посмотрел в небо. — Сегодня настоящее пекло, воот? Я лучше проведу вас с солнца в новый штаб.
Джейк кивнул остальным, чтобы они шли вперёд. Карл повёл их к зданию, оставив Джейка стоять там, где тот стоял. Встретиться с Карлом на Предлице было всё равно, что увидеть призрака.
Он посмотрел с холма на далёкий космопорт, где виднелся «Бёрнин Пау», заправляющийся на посадочной площадке. На таком расстоянии техники, работающие с громадой стыковочного корабля, выглядели словно муравьи, суетящиеся вокруг муравейника, исполняя бесконечные обязанности во имя своей королевы. Картина внезапно показалась Джейку настолько смешной, что он рассмеялся.
— Что-то смешное, звёздный капитан? — спросила Лита, приостановившись, чтобы подождать Джейка.
Джейк повернулся и пошёл за ней:
— Да, но не уверен, почему.
Лита улыбнулась:
— Что бы то ни было, кажется, вы выбрались из своего транса. Похоже, вид Карла повлиял на вас, воут?
Джейк пожал плечами:
— Не просто вид. Я удивлён, что он словно не затаил никаких отрицательных чувств обо мне. В конце концов, я забрал его звание и людей у него. Он должен быть злым. Обиженным. Каким-то.
Лита подержала дверь открытой, и Джейк вошёл в здание.
— Послушай того, кто работал с ним много лет, — сказала она. — Никогда нельзя быть уверенным, что ожидать от старого Карла.
Джейк остановился и посмотрел сверху на Литу.
— Послушай того, из кого Карл сделал воина. Этот человек никогда не забывает.
В здании было прохладно по сравнению с дневной жарой, но Джейк едва заметил это. Лита уже прошла мимо него, и они продолжали идти вниз по коридору. Пока он отложил в сторону своё беспокойство и последовал за ней в свой новый дом.
* * *
Джейк стоял у обзорного иллюминатора на мостике «Уризена II», наполненный ощущением победы и того, что словно гигантский груз спал с его плеч.
Его сердце затрепетало ещё сильнее, когда он услышал голос Вал. Он улыбнулся и повернулся. Она шла сквозь покорёженные остатки двери на мостик. На ней были развевающиеся белые одеяния, а за ней он видел коридор, объятый пламенем.
Она потянулась к нему и заговорила, но её слова были неясными. Джейк попросил повторить, что она сказала, но она не ответила.
Джейк заметил какое-то движение краем глаза. Тень за перевёрнутым креслом, с головы до пят одетая в чёрное.
Он открыл рот, чтобы крикнуть Вал, предупредить её, но было слишком поздно. Он утратил голос или она слышала? Без разницы. Она посмотрела за своё плечо на огни позади неё, но не видела убийцы.
Женщина из ЭУКД, теперь ясно видимая, подняла винтовку, открыто целясь в голову Вал. Но она не нажимала спусковой крючок.
Вместо этого она потянула руку и стащила чёрный капюшон с головы, открывая тонкие черты лица милой японки. Она потрясла головой, высвобождая длинные чёрные волосы, посмотрела на Джейка и улыбнулась.
На любом другом лице эта улыбка была бы вызывающей, даже возбуждающей. На её она заставляла холодеть кровь Джейка.
Женщина с неодобрением посмотрела на его реакцию, затем подняла винтовку и посмотрела на Вал через прицел. С выражением злости и презрения на лице она нажала спусковой крючок.
Когда винтовка полыхнула пламенем, Джейк поднял правую руку, чтобы выстрелить из лазера, но его там не было. Вместо оружия его рука без брони держала кисточку. Затем он осознал, что во второй руке у него палитра. Бросив бесполезные инструменты, он рванул в сторону Вал.
Лита бежала к нему из пылающего коридора. Джейк попытался отмахнуться от неё. «Ты не должна быть тут!»
Женщина из ЭУКД также всё ещё была там. Её винтовка повернулась и нашла новую цель: Литу.
Упав на колени рядом с Вал, Лита начала рыдать. Джейк почувствовал, как ускоряется его пульс, а мостик вокруг начинает исчезать. Он хотел крикнуть Лите, спасти от судьбы Вал, но слова застревали в горле. «Почему ты тут? Почему ты не видишь убийцу? Ты должна уйти отсюда!»
Женщина из ЭУКД подмигнула Джейку и спустила курок.
* * *
Оружие выстрелило, пробудив Джейка ото сна. Он всё ещё слышал этот звук, звенящий в ушах.
Плохо понимая, что происходит, он быстро сел в кровати. Сквозь окно он видел сияющую двойную луну Предлица. Они висели вместе в ночном небе, как пара глаз, глядящих на него.
Джейк подумал, что это было безумие. Он всего лишь спал. Он лёг обратно и закрыл глаза, собираясь снова погрузиться в сон, но сон всё не шёл. Всю оставшуюся ночь всё, что видел Джейк с закрытыми ли, открытыми глазами, был образ разбитого лица умирающей Вал, которая смотрела на него снизу и обвиняла.
«Ты сделал это, Джейк».
«Ты сделал это».
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Рынок Нью-Денвера
Нью-Денвер, Предлиц
Доминион клана Призрачного Медведя
15 октября 3063 г.

— Тут так много людей, сэр…
Карл рассмеялся наивному удивлению молодого воина.
— Конечно, много. После пяти недель тренировок без перерыва на этой базе, я должен был забрать твою задницу оттуда и показать настоящий Нью-Денвер. Этот рынок — со всей своей грязью, шумом и толпами — определённо подходит. И, пожалуйста, убери это «сэр». Пока мы не на службе, зови меня просто Карл.
Бен отсутствующе кивнул, глазея на окружающую обстановку.
— Да, сэр… то есть Карл.
— Другое дело, малец. Улавливаешь.
Обычно такая речь раздражала Бена, но этим утром его чувства были просто слишком перегружены, чтобы обращать на это внимание. А также он испытывал облегчение, что покинул базу. Бесконечная муштра разъедала боевой дух подразделения. Многие жаловались, что их выбросили на этот кусок камня и забыли. Бен начал подумывать, что, возможно, они были правы.
Карл указывал дорогу, лавируя среди толпы к уличному кафе. Они поспешили занять один из немногих пустующих столов. Карл подозвал официанта.
— Толпа достала меня тоже, — сказал он. — Мы можем переждать тут, пока она не поредеет, и всё ещё оставаться в гуще событий.
Бен кивнул:
— И что-нибудь выпить?
Старый воин засмеялся снова: такой же неприятный лающий звук, как и всегда, несмотря то, что Карл смягчился последнее время.
— Ты мне нравишься, малец. Должен признать, что я не очень замечал тебя, пока был командиром тринария, но сейчас…
Это привлекло внимание Бена.
— Что сейчас?
Карл неловко пододвинулся.
— Давай просто скажем, что ты сильно вырос с тех времён. Когда вы прибыли на Предлиц, я почти не узнал тебя.
— Я тоже едва узнаю вас, учитывая вашу речь.
Когда официант приблизился, Карл опустил голос почти до шёпота.
— Извини за неё. Помогает слиться с толпой. Знаешь, не каждый гражданин доминиона выпрыгивает из штанов, чтобы поблагодарить Медведей за их присутствие.
Мгновение спустя подошёл официант, так что Бен придержал язык. Карл сделал заказ за двоих, и официант торопливо отправился за их двумя чашками кофе.
Бен продолжил нить разговора.
— Слиться? Зачем? Вы стыдитесь своего клана? Стыдитесь того, что мы достигли тут за последние десять лет?
— Вовсе нет, Бен. Дело совсем не в этом. Вообще говоря, сфероиды хотят жить своей жизнью по собственным правилам. В отличие от Нефритовых Соколов и Волков, клан Призрачного Медведя не пытался превратить людей доминиона в клановцев. Правительственная политика «невмешательства» хана Йоргенссона сохранила привычный ход жизни для большинства из них. Конечно, они знают, кто у власти, но не любят, когда им это напоминают каждый день. Расхаживая вокруг, как гордые воины кланов, мы раздражаем их.
Официант быстро лавировал по лабиринту столиков. Подойдя, он поставил две дымящиеся кружки на стол. Карл сунул молодому человеку несколько монет, и тот снова отошёл.
Бен посмотрел на Карла, покачивая головой.
— Я не могу согласиться с вами, Карл, — сказал он. Если они забудут, кто у власти, они могут забыть и больше: наши законы, нормы поведения, традиции. Или вот, деньги, которые вы только что дали тому официанту. У воинов кланов никогда не было нужды в деньгах, пока мы не пришли во Внутреннюю Сферу.
Карл вздохнул:
— На самом деле, это не сильно отличается от рабочих кредитов, которые мы использовали в пространстве кланов. Тем более, ты же не ждёшь, что дюжины миров вдруг полностью изменят способ ведения торговли.
— Думаю, нет, но десять лет это не «вдруг». Я не эксперт в экономике…
— Моя позиция такова, Бен. Я должен жить среди этих людей. Ни кланы, ни я не получаем выгоды от того, что им неудобно, так что я делаю всё возможное, чтобы слиться. В форме и на службе это, конечно, другое дело.
Бен всё ещё не понял до конца, но не видел смысла продолжать спор сейчас. Он подтянул к себе одну из дымящихся кружек и отхлебнул немного.
— Ай! Горячо, — сказал он, не упоминая, что он вроде бы никогда не привыкнет к версии этого напитка из Внутренней Сферы. Он осмотрелся, стараясь найти что-то, чтобы сменить тему разговора.
— Какая чудесная площадь. Это известный воин?
Карл посмотрел туда, куда указывал пальцем Бен — на фонтан из бронзы и камня, возвышавшийся над площадью. Над фонтаном стояла внушительная статуя. Она изображала утомлённого человека, который указывал жестом вперёд, словно посылая войска в битву.
Карл покачал головой и улыбнулся.
— От, Бен. Сфероиды отличаются в том, кому ставят статуи. В пространстве кланов все наши статуи прославляют величайших воинов, а эта изображает исследователя. Полагаю, это человек, который правил первым поселением на Нью-Денвере.
Бен сделал ещё один аккуратный глоток из чашки:
— Это каф, воут?
— Не совсем, — сказал Карл. — Немного более крепкий, но менее горький. Во всяком случае, тот сорт, который есть здесь. Мне говорили, что тут больше миллиона разновидностей.
Бен откинулся в кресле, наслаждаясь теплом солнца, пока оно не стало совсем жарким в полдень. Уголком глаза он, показалось, заметил знакомое лицо в толпе.
— Эй, это не Лита там? — воскликнул он.
Карл поставил кружку и посмотрел в направлении, указываемом Беном:
— Сомневаюсь в этом. Не в этой части города.
— Что вы имеете в виду, «не в этой части города»?
— Не сделай ошибки, Бен. Главные улицы довольно безопасны, но не сворачивай с них. И всеми силами избегай этого места ночью, если не хочешь драки.
Это замечание завело Бена.
— Я хочу драки, Карл. Но не той, которую вы имеете в виду. Есть мысли по поводу того, насколько может затянуться это назначение тринария?
Старый воин снова засмеялся.
— Уже устал от меня? Но если серьёзно — понятия не имею. Припасы, которые нужны вам для починки и перевооружения мехов, только недавно прибыли. Между этим и всеми тренировками, что вам необходимы…
Голос Карла затих, когда он пропал в подсчётах в уме. Быстро потеряв интерес к организации работы тыла, Бен осмотрел толпу ещё раз, и ему снова показалось, что он заметил Литу. Он позвал её, но она не услышала голоса сквозь шум голосов.
Он подёргал Карла за рукав.
— Это точно она, — сказал он. — Я пойду догоню её.
Карл издал многострадальный вздох, когда Бен поднялся чтобы уйти.
— Поступай как знаешь, малец. А я поступлю по-своему: возьму ещё чашку кофе. Не потеряй меня!
Но Бен едва слышал его, проталкиваясь сквозь толпу.
* * *
Следовать за Литой было сложнее, чем предполагал Бен. Всю его жизнь составляли тренировки сибгруппы в сельской местности и назначения в части на глухих и слабо населённых мирах. Во Внутренней Сфере он впервые встретился с большими городами — и большими толпами. Он слышал истории о людной главной площади родного мира клана на Стране Мечты, но никогда не был там. Бен решил, что если столица клана выглядела как-то так, то он мог не жалеть, что может никогда не увидеть её.
Уже будучи готовым сдаться, Бен снова увидел Литу. Он собрался позвать её, но увидел что-то, что придержало его язык.
Лита стояла в переулке, в нескольких шагах от главной улицы. Кажется, она с кем-то разговаривала, но Бен не видел, с кем. Один раз она осмотрелась, словно проверяя, никто ли не наблюдает.
Пристыженный, Бен быстро отвернулся, позволяя толпе отнести его оттуда. Красться подобным образом было не по-клановски, но Бен не мог успокоить адреналин в крови. Если это было правдой, то до чего дошла Лита?
Он оглянулся ещё раз, и ему удалось хорошо рассмотреть человека, с которым она разговаривала. Внезапно, он понял, почему Карл предупреждал его об этом месте. Бен никогда не встречал настоящего преступника, но человек, наклонившийся, чтобы шептать что-то Лите на ухо идеально совпадал со всем, что он представлял. Одетый в тёмную дешёвую одежду, этот мужчина выглядел так, словно никогда в жизни не принимал ванну. Он также держал маленький предмет в руке и прижимал к груди так, словно он стоил больше жизни.
Мозг Бена бешено работал. Что делать? Лита снова посмотрела в его сторону, и он решил выбираться оттуда. Вспоминая маршрут, он поспешил к кафе.
* * *
Джейк был удивлён, что Бен без предварительного объявления вломился в его кабинет, но рассказанная им история была не менее удивительной. Однако Бен упустил одну важную деталь.
— Вы всё ещё не объяснили, почему вообще следили за звёздным коммандером Литой, — сказал Джейк.
Бен поморщился от обвинения.
— Я не следил за ней, звёздный капитан. По крайней мере, специально. Я заметил её на рынке и просто хотел сказать «привет»…
— Да-да, — сказал Джейк. — Вы уже говорили мне всё это.
Он откинулся в кресле и тяжело вздохнул:
— Тогда, как вы полагаете, что она делала там, Бен?
Молодому воину потребовалась минута, чтобы ответить. Он колебался.
— Я не знаю, сэр. Я не слышал, о чём они говорили с мужчиной, но он держал что-то.
— Он дал это Лите? — спросил Джейк.
— Нет, я не видел, но когда я ушёл, они всё ещё разговаривали, и он мог…
— Вы сказали Карлу об этом? — спросил Джейк.
Бен покачал головой, а затем застыл от осознания нарушения этикета.
— Нет, звёздный капитан. Я пришёл прямо к вам.
— Хорошо. Пока я попрошу никому не говорить об этом. Спасибо вам, что донесли эти сведенья до моего внимания, Бен. Вы свободны.
Молодой мехвоин отсалютовал, на лице было облегчение, когда он развернулся и вышел из кабинета.
Джейк подошёл к окну. Жаркое солнце Предлица садилось, и одна из лун планеты уже была видна в небе. Он наклонился над подоконником и задумался, что ему делать, и делать ли вообще, с информацией, предоставленной Беном. Он не мог вынести идеи слежки за воином, особенно Литой, но рассказ Бена казался слишком важным, чтобы игнорировать его. Лита рассказывала ему, что жила среди преступников, когда находилась в плену, но что из её прошлого Джейк всё ещё не знал?
Может, весь случай был не более чем невинной встречей, но Джейк должен быть уверен. Теперь он будет пристальнее наблюдать за Литой. Если всё окажется дымом без огня, тем лучше. Если что-то будет более зловещим, Джейк не хотел, чтобы его захватили врасплох.
Вторая луна начала выползать через линию горизонта.
Он думал о Лите, надеясь, что это всё окажется большим недоразумением. Две луны смотрели на него парой злых глаз.
Джейк отвернулся от окна, но не мог избавиться от мрачного настроения.
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Штаб 140-го ударного кластера
Нью-Денвер, Предлиц
Доминион клана Призрачного Медведя
25 октября 3063 г.

Джейк стоял перед двадцатью пятью элементалами, выстроенными на плацу. Над бронекостюмом каждого работал техник, готовя его к бою. Рядом с ним стоял собственный тех Сара, набирающая что-то на клавиатуре карманного ноутпьютера, который тонким кабелем был присоединён к броне. Она отсоединила кабель и показала Джейку большой палец.
— Вы в полной боевой готовности, звёздный капитан, — сказала Сара. — Задайте им симуляцию ада.
Джейк кивнул и дал рукой знак четырём своим пойнт-коммандерам выйти вперёд. Это были Джон, Доминик, Крис, только недавно оправившийся от ран, полученных во время абордажа, и новичок — Тарис. Он прибыл с другими подкреплениями из 3-го когтевого, который располагался на западном континенте.
Сначала Джейк обратился к Тарису:
— Добро пожаловать в тринарий «Гамма», пойнт-коммандер. Мы рады переводу вас и остальных из Третьего полка. Возможно, вы не знаете, что я тоже когда-то служил в галактике Когтей.
На воина это не произвело никакого впечатления.
— От, я не знал, сэр.
Джейк был хорошо осведомлён, что боевой дух его подразделения упал до опасного уровня. Они ничего не делали, только непрерывно тренировались шесть недель, и уныние, видимо, было заразным.
Джейк не знал, как понимать Тариса. Он был худощав для элементала, с густой гривой каштановых волос, которые предавали ему небрежный вид. Серьёзное выражение лица помогало как-то развеять этот образ, но Джейк не мог не думать, что Тарис был плохой заменой Вал.
— Ну, рады переводу, — повторил он. — Как вы все знаете, сегодняшнее упражнение служит двум целям. Во-первых, мы должны тренироваться, чтобы новоприбывшие из Третьего когтевого влились в наш отряд. Сегодня будет первое из серии дневных упражнений, которые ознакомят их с нашим способом ведения действий.
Джейку показалось, что он увидел вспышку презрения в глазах Тариса, но проигнорировал его.
— Во-вторых, у нас не было возможности заняться конкретно этим видом упражнений с самого прибытия на Предлиц. Как планетарное подразделение мехов, мы отвечаем за защиту планеты, в случае необходимости…
Он замолк, когда его четыре офицера расхохотались. Предлиц был на дальней от Синдиката Дракона стороне доминиона. Вторжение было немыслимым.
Джейк строго посмотрел на них и продолжил:
— В случае необходимости, отвечаем мы. Мы должны ознакомиться с местностью. Её рельеф, в котором нам может понадобиться сражаться, различные маршруты через леса и горы, и так далее. Мы видели карты, но они не заменят реальности.
Собравшиеся воины согласно закивали, исключая Тариса, демонстративно потянувшегося к забралу шлема, чтобы закрыть его. Вздохнув про себя, Джейк закрыл собственный шлем и включил радио.
— Хорошо тогда. Давайте покажем мехвоинам тринария «Гамма», кто на самом деле является «королём поля боя»!
* * *
«Мэд Дог» Литы устроился на гребне горы, и она имела великолепный обзор подходов к долине, которую они защищали. Она посмотрела влево на «Нову», стоящую на дальней части равнины, и включила связь.
— На позиции, Бен?
Ответ пришёл после значительной паузы.
— Так точно, звёздный коммандер. Нет контакта с врагом.
— Ты в порядке, Бен? У тебя нет обычного нетерпения уже неделю или около того.
В этот раз ответ прозвучал быстрее:
— Я в порядке. По вашему совету я встретился с медицинским техником базы, и она дала мне чистое санитарное свидетельство.
— Я не об этом, и ты это знаешь. Что-то происходит, о чём мне следует знать? Я готова поспорить, что это Карл, этот старый чудак…
— Нет, нет. С Карлом всё в порядке. Я в порядке. Правда. Я думаю это из-за этого нового назначения. Может быть, позор этого всего, наконец, дошёл до меня. Нам не хватает войны, знаете.
Лита знала. Она не могла иногда прекратить думать об этом, но прятала свои чувства лучше, чем бедный Бен.
— Я знаю, но эта планета также важна. Мы не должны позволять тому, что мы не можем мешать тому, что мы можем.
После ещё одной продолжительной паузы, Бен сказал:
— Да, вы правы. Тогда пустяки.
Пожав плечами, Лита снова проверила панель сенсоров.
* * *
— Пойнт «Альфа», есть контакт на сенсорах. Три меха в секторе один-четыре браво, приём.
Это был пойнт-коммандер Джон, его обычно медленный голос звучал явно возбуждённо. Очевидно, что на всех воинов тринария «Гамма» влиял этот отвод с линии фронта. Джейк тоже испытывал непреодолимое желание действия. Он был рад даже этим тренировкам.
— Отлично, пойнт «Гамма». Удерживайте позицию, мы будем ориентироваться на вас.
Джейк переключился на командную линию связи:
— У пойнта «Гамма» контакт с большой частью войск противника. Они в долине, как я и предполагал. Пойнт «Бета», продолжайте продвижение на север и обойдите их с тыла. Пойнт «Эпсилон», двигайтесь прямо и соединитесь с пойнтом «Бета». Пойнт «Дельта» остаётся со мной.
Раздался хор «вас понял», и элементалы пришли в движение, сближаясь. Скоро они окружат три омнимеха и превзойдут их численностью.
* * *
Петра первой заметила приближающийся бронекостюм. Без промедления он рванула рычаг управления двигателем на себя и открыла огонь из лазеров в руках «Стормкроу».
— Два пойнта, прямо по курсу! — крикнула она остальным членам своей звезды.
«Стормкроу» немедленно начал пятиться назад от приближающихся элементалов быстрее, чем они могли его преследовать. Они начали стрелять своими ракетами, стараясь замедлить мех. Ничего не произошло с попавшим в смертельный ливень РБД мехом Петры.
Во всяком случае, ничего настоящего. Эти ракеты были спроектированы для полевых учений, каждая была снабжена передатчиком, не наносящим вреда цели. Цель получала сигнал от ракеты и регистрировала каждое попадание, вызывая соответствующую эффекту повреждения от настоящего боеприпаса потерю функциональности. Боевой компьютер Петры зарегистрировал десять попаданий, рассыпанных по всему меху.
— Ай! Надеюсь, это не слишком больно, — сказала мехвоин Уилла, новый член её звезды.
Уилла заменила Риза, после того, как он принял командование ударной новой. Она была закалённым ветераном, доказавшим, что была достойным дополнением звезды.
Как и Риз, Уилла пилотировала «Хелбринер», который с треском появился из леса, чтобы добавить свои ППЧ к лазерам Петры. Совместно они вывели из строя трёх элементалов менее чем за минуту, ослабленное энергетическое оружие вызвало временное обездвиживание костюмом, зарегистрировавших попадание. В то же время мехи продолжали пятиться к восточному краю равнины.
Скоро к ним присоединилась Умбриэль в своём «Вайпере». Она выбежала из-под прикрытия деревьев, преследуемая третьим пойнтом элементалов. Её голос громко и отчётливо прозвучал по радио Петры.
— Не помочь немного?
Петра развернула торс своего меха и попала из обоих лазеров. Залп оглушил двух элементалов, но не нанёс достаточно урона, чтобы вывести их из строя вовсе.
— Продолжаем двигаться, люди, — сказала она. — Мой радар говорит, что остальные приближаются.
Действительно, ещё десять элементалов выскочили из леса на прыжковых двигателях, ведя огонь из своего оружия.
Голос Уиллы заглушался помехами, её компьютер моделировал повреждение связи:
— Вы уверены в этом плане, Петра?
Петра повеселела, но сохранила нейтральность голоса.
— Совершенно. Это старый любимый план Литы.
* * *
Удовлетворение Джейка росло, когда он снова выстрелили по «Хелбринеру». Они сформировали петлю, и оставалось только затянуть её вокруг добычи.
— Сближаемся, люди. У них заканчивается пространство для отступления.
«И время тоже».
За убегающими омнимехами долина сужалась и упиралась в отвесную скалу, с выходами слишком узкими для боевых мехов. Когда их добыча дойдёт до этой стены, она окажется в ловушке.
Внезапно «Вайпер» Умбриэль включил прыжковые двигатели и с шумом пролетел над всеми элементалами. Джейк обернулся, чтобы держать мех в поле зрения и увидел, что «Вайпер» на половине пути к приземлению. Он выстрелил из лазера, но «Вайпер» был вне зоны досягаемости.
— Куда она собралась? Пойнт «Альфа», следуйте за мной и держите «Вайпер» в поле зрения.
Прежде, чем его войска смогли отреагировать на приказ, сто двадцать ракет дальнего действия обрушились на них.
— Что за чёрт? — выкрикнул Крис.
Джейк проверил сенсоры и посмотрел вверх, на окружающие скалы. Как и следовало ожидать, там был «Мэд Дог» Литы, ощетинившийся установками РДД. Слишком поздно он осознал свою ошибку. Три отступающих меха успешно заманили все силы элементалов на открытое пространство под орудия Литы и Бена, сконфигурировавшими свои омнимехи так, чтобы нести полную нагрузку РДД. Умбриэль захлопнула ловушку, оказавшись за ними. Вместо того чтобы элементалы Джейка затянули петлю вокруг мехов, они поменялись ролями, и мехи закрыли петлю вокруг них.
Казалось, все кричали что-то то тут, то там по связи, но Джейк не слышал их. Он снова оказался на Люцерне, когда его войска были окружены со всех сторон…
Этой короткой бреши во внимании хватило «Хелбринеру» чтобы подойти и в упор направить на него ППЧ. Предупредительный зуммер вывел Джейка из своего состояния, как раз вовремя, чтобы услышать голос мехвоина Уиллы по открытому каналу.
— Бабах. Вы мертвы, сэр.
Сердце Джейка вырывалось из груди. Его голос вышел надтреснутым и хриплым.
— Поздравляю, Уилла. Добро пожаловать в тринарий «Гамма».
Добро пожаловать, ну-ну. Всё что мог сделать Джейк — это потащиться в штаб, чтобы обдумать своё последнее поражение.
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Рынок Нью-Денвера
Нью-Денвер, Предлиц
Доминион клана Призрачного Медведя
31 октября 3063 г.

Мерцающие фонари отбрасывали длинные тени на извилистые переулки между улицами рынка Нью-Денвера. В этот поздний час большое количество людей, а также чёрные и оранжевые флаги заставляли Джейка догадываться, что он оказался посреди местного фестиваля.
Лита была не очень далеко впереди от Джейка, и он был уверен, что она не знала, что он следовал за ней. Это был третий раз, когда она осмелилась покинуть базу за две недели с тех пор, как Бен предупредил его об её необычном поведении, и третий раз он следил за ней. Пока с помощью своих секретных операций он не добыл никакой полезной информации; казалось, покидая базу, она не делала ничего, только глазела на витрины. Если сегодня вечером снова ничего не выяснится, он посчитает дело пустышкой и попытается забыть о нём.
В своих попытках остаться незамеченным, Джейк притормозил и позволил Лите пройти дальше вперёд. Основываясь на её предыдущих прогулках на рынок, он представил её вероятный маршрут и решил срезать через переулок, чтобы перехватить её в возможном пункте назначения: кафе возле центра рынка.
Джейк уже достаточно неплохо изучил запутанные улицы рынка, но маршрут по переулкам мог вызвать затруднения даже у коренного ньюденверца. Уверенный, что он выбрал нужное направление, Джейк ускорился до лёгкого бега, так чтобы не упустить Литу, когда она будет входить в кафе.
— Что за спешка, приятель? — раздался сзади голос юноши, чьё превращение в мужчину ещё было не полностью завершено.
Джейк кинул взгляд через плечо, чтобы увидеть говорившего, но там никого не было. Снова посмотрев вперёд, он успел остановиться до того, как столкнулся с парочкой людей, перекрывших проулок впереди. Они были полностью одеты в чёрное, с белыми изображениями костей скелета на одеждах. Черепообразные маски скрывали их лица, но Джейк был уверен, что они были подростками, если судить по их голосам.
Один из них сделал шаг назад, вскинув руки вверх:
— Оу, следи куда прёшь, мужик.
Второй, ниже и меньше первого, играл роль подпевалы:
— Да, следи куда прёшь. Ты не знал, что это наш район?
Речь парней раздражающе действовала на Джейка, но он сохранил спокойствие. У него не было времени.
— Простите, — сказал он спокойным серьёзным голосом. — Я просто пройду.
Снова раздался голос со спины, на этот раз ближе:
— Никто не «проходит просто» тут, братан. Не этим вечером. Особенно ребята из кланов типа тебя. Ты должен заплатить налог.
Наполовину развернувшись так, чтобы видеть первых двух парней, Джейк смог увидеть говорившего, выворачивающего из-за угла. За ним было ещё два подростка, все были одеты в костюмы скелетов. У говорившего, однозначно их лидера, маску черепа украшали бараньи рога. Он держал обрезок трубы, которым он ритмично похлопывал по другой руке.
Подпевала снова подал голос, высокие нотки в нём говорили равно как об адреналине, так и об алкоголе в крови.
— Налог. Да, типа, «сладость или шалость», ага?
Джейк улучил момент, чтобы осторожно осмотреть место, пока группа окружала его. Он быстро заключил, что их было не больше пяти. Джейк видел, куда шли дела, и решил изменить тактику.
— Если вы ищете деньги, то у меня их нет. С другой стороны, если вы ищете трёпку, я могу задать вам такую, которую вы не скоро забудете.
Главарь рассмеялся, поигрывая трубой в руке. Он немного присел, приняв боевую стойку.
— Прежде чем вы нападёте, отдавайте себе отчёт, что я элементал с родовым именем клана Призрачных Медведей. Вы уверены, что вам это надо?
В ответ банда разом напала на Джейка. Хотя их техника боя была грубой, они хорошо работали вместе как команда. Как и ожидал Джейк, атаку начал лидер, замахнувшись и попытавшись обрушить сверху обрезок трубы на левое плечо элементала. Джейк легко уклонился вправо, выбросив крепко сжатый кулак левой руки в другого приближавшегося мальчишку, который сложился от удара.
Одним движением он перетёк дальше вправо и ухватился за трубу главаря.
— Никогда не бери оружие в драку, если не знаешь, как им пользоваться, — сказал он, вырвав обрезок из руки лидера, и швырнул его в другого приближающегося подростка.
Испытав всплеск адреналина, Джейк осознал, как много времени прошло с последнего раза, когда он бился в настоящей рукопашной схватке. Это было как раз то, что ему было надо.
Лишённый любимого оружия, главарь потянулся к поясу и, достав нож-бабочку, ловким движением металлической рукоятки раскрыл его.
— Очко в твою пользу, гигант, — насмешливо сказал он. — Как тебе это?
Джейк притворился, что напуган. Один из оставшихся парней попытался извлечь выгоду из того, что Джейк отвлёкся, и подбежал сзади с крышкой от мусорного бака. Но элементал услышал его и приготовился. Не дрогнув, он нанёс широкий, но слабый удар назад, проигнорировав этого нападавшего в пользу лидера с ножом.
Это был мудрый выбор. Главарь немедленно сделал колющий выпад. Джейк перехватил запястье руки с ножом, оторвав парня от земли и швырнув по воздуху прямо в находившегося за спиной противника с крышкой от мусорного бака. Оба рухнули на булыжники улицы.
«Да, точно, — думал Джейк, — именно то, что мне было нужно».
Распрямившись во весь рост, он повернулся к оставшемуся парню в костюме скелета: тщедушному подпевале. Вида его друзей-бандитов, выведенных из строя за пару секунд, и того, что Джейк даже не вспотел, было достаточно, чтобы убедить подростка поискать цель полегче. Джейк позволил трусу развернуться и броситься наутёк. Хоть тренировка ободрила его, он потратил достаточно времени тут. Теперь ему надо было быстро двигаться, чтобы перехватить Литу.
* * *
Неправильно повернув несколько раз, Джейк наконец выбрался из переулков на главную площадь. Мерцающие светильники в виде тыкв свисали с балконов зданий, окружающих площадь, создавая странный оранжевый оттенок на лицах толпы.
Приближаясь к кафе, Джейк был благодарен, что так много людей вокруг было одето в причудливые костюмы, что позволяло ему смешаться чуть легче, чем обычно. Ему не потребовалось много времени, чтобы заметить Литу, сидящую на улице за столиком напротив обычно выглядевшего человека, носившего маску с перьями, скрывавшую нос и глаза. Увидев, как они наклонились друг к другу, разговаривая, Джейк понял, что он, наконец, за что-то ухватился. Проложив путь сквозь празднующую толпу к площадке кафе, он нашёл столик за Литой и мужчиной, достаточно далеко, чтобы не быть замеченным, но, как он надеялся, достаточно близко, чтобы подслушать их разговор.
Подслушивание оказалось более сложным делом, чем предполагал Джейк, из-за шума празднующих людей. Время от времени отрываясь от кофе и поглядывая на губы человека в маске, он мог заполнить некоторые пробелы. То, что ему удалось услышать, рисовало мрачную картину.
— Да, но есть ли у вашей организации какая-то информация… безопасности… космопорта или… планетарной сети обнаружения? — спросила Лита.
Человек улыбнулся:
— Более чем… получена по официальным… друг мой. Тем не менее, правда, что… внепланетная группа заинтересована в этой… Конечно, они знают… Я не могу… именно ту информацию, которая им…
Джейк видел, как Лита кивнула головой в знак согласия:
— Необходимость обеспечения секретности… вторжение на Предлиц, вы будете… на нашей стороне. Поверьте… предпочтительнее, чем… на данный момент.
Мужчина в маске пожал плечами:
— Эти подробности… не моя забота. Я могу… ладить контакт с антиклановским сопротивлением… выясните это прямо с ними…
Лита снова кивнула, и Джейк увидел, как её плечо шевельнулось, будто она пододвинула что-то по столу к мужчине.
— Будет хорошо… ваша помощь будет оценена.
Человек в маске кивнул и поднялся, вынув руку из кармана, словно только что положил что-то туда. С этого места Джейк наконец ясно услышал её слова.
— Этого не было. Встречи тоже никогда не происходило.
Лита подождала за столом несколько минут, пока человек в маске растворился в толпе, а затем тоже ушла. Джейк не пошёл за ней, временно потрясённый. Это было непостижимо, но ничего не опровергало того, что он услышал.
Сначала он подумал, что должен встретиться с Литой лично. Обвинить её и послушать, что она скажет в свою защиту. Возможно, даже провести испытание обиды. Чем больше Джейк думал об этом, тем больше такой путь не нравился ему. К своему стыду, он не был уверен, сможет ли заставить себя произнести такое обвинение Лите в лицо после того, что они прошли вместе.
Ещё более серьёзная причина пришла ему в голову, снимая, по крайней мере, часть стыда. Теперь, когда он знает о её планах, он находится в более выгодном положении. Продолжая наблюдать за Литой, он может быть заранее предупреждён о её действиях, и будет иметь преимущество, когда настанет время остановить её.
Погрустневший и покорившийся необходимости такого ужасного способа ведения дел, Джейк поднялся и глубоко вдохнул вечерний воздух, ещё раз осматривая на странные украшения и костюмы. Что бы это ни был за жуткий праздник, Джейку он не нравился. Ни капли.
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Штаб 140-го ударного кластера
Нью-Денвер, Предлиц
Доминион клана Призрачного Медведя
17 ноября 3063 г.

Желание Джейка достигнуть высшего чина скрыло от него менее чарующие обязанности, связанные с текущим положением. Как старший офицер на Предлице, он должен был заполнять дополнительные дневные, недельные и месячные отчёты, покрывающие всё, от боеготовности до наличия припасов. Хотя позже Джейк был почти рад этим заданиям. Они способствовали тому, что он забывал о предательстве Литы, которое захватило его сознание в последние две недели. Они с Беном оба тайком следили за ней, но ничего так и не всплыло на поверхность.
Этим вечером, как и многими другими, мысли о Лите вторглись в скучный процесс оформления бумаг по припасам. Джейку не удавалось сконцентрироваться ни на том, ни на этом, и он решил устроить короткий перерыв и сделать пару глотков свежего воздуха.
Нью-Денвер, гнездившийся среди высоких гор, предлагал чудесные картинные виды. Поговаривали, что его назвали в честь одного старого важного города Терры. Этим вечером Джейк столкнулся с эффектным закатом, солнце садилось между горными вершинами на западе, а тонкие слоистые облака исчерчивали яркое оранжевое небо фиолетовыми полосами.
Умиротворение момента было прервано звуками рукопашной за главным бараком мехвоинов. Заинтересованный, Джейк направился туда.
Завернув за угол, он увидел не неожиданную драку, а организованную тренировку рукопашного боя. Два мехвоина штурмовой новы встретились лицом к лицу внутри очерченного на земле круга пяти метров в диаметре. Остальные мехвоины стояли за пределами площадки, подбадривая одного или другого бойца, а впереди, скорее всего, исполняя роль судьи, находилась звёздный коммандер Лита.
Рефлекторно Джейк отвёл свой взгляд от неё. Он испытывал неловкость, наблюдая за её поведением эти недели, а сейчас он внезапно понял, что избегал любого другого контакта с ней. Джейк был далеко не эксперт в тёмных делах, но до него дошло, что такое поведение могло предупредить Литу о его подозрениях. Решив поддерживать внешний эффект, он посмотрел прямо на неё и подошёл, обойдя кругом сражавшихся, чтобы не помешать их спаррингу.
Джейк не мог сказать, избегает ли она его взгляд или просто внимательно наблюдает за соревнованием, но прямо сейчас он не получал её внимания. Не торопясь заговорить с ней, он остановился за пару шагов, ожидая и наблюдая за схваткой.
После нескольких долгих минут неловкого молчания, она заговорила первой, не отрывая взгляда от бойцов:
— Они хорошо дерутся, воут?
Джейк был бы рад этому небольшому разговору, если бы не туча вопросов без ответов, роящихся у него в голове. Но вопросы были, и он изо всех сил старался поддержать ровный голос.
— Ут. Тот, что выше, это мехвоин Эдмунд, воут? Кажется, он выигрывает.
Лита покачала головой:
— Вы не знаете их столько, сколько знаю я, Джейк. Феррис пользуется преимуществом в ловкости — и уме — чтобы успокоить противника до ложного состояния безопасности. Затем, когда он меньше всего ожидает…
Словно по сигналу, меньший из двух бойцов заметил раскрытие и поднырнул под яростный правый хук противника. Оказавшись внутри защиты оппонента, Феррис распрямился, как пружина, нанеся мощный апперкот, за которым сразу последовали несколько джебов в живот. Молниеносная серия ударов заставила Эдмунда растянуться на земле, подняв облако пыли, накрывшее многих зрителей.
Лита вошла в круг и помогла Эдмунду встать. Всё ещё ошеломлённый, высокий мехвоин нетвёрдо стоял на ногах. Она заговорила с ним, но хорошо слышным голосом, чтобы слышали все собравшиеся.
— Я полагаю, ты понял, почему Феррис победил тебя?
Эдмунд кивнул:
— Ут. Я недооценил его слишком рано. Теперь я понимаю, что он нарочно пропустил несколько ударов, и вёл себя так, будто они нанесли ему больше урона, чем на самом деле.
Повернувшись к остальным людям, Лита продолжила анализ:
— Это урок, который следует повторять. Никогда не недооценивайте своего противника. Если он выглядит слабым, не верьте, что вид соответствует действительности. И даже если он слаб, эта слабость не обязательно всеохватывающая. Ищите его оставшиеся сильные стороны и противодействуйте им.
Лита вышла из круга, за ней последовали Феррис и Эдмунд. Она указала на двух других, те вошли на импровизированный ринг и пожали руки, прежде чем приняли боевую стойку.
Джейк воспользовался этой возможностью продолжить разговор с Литой.
— Я должен лучше присматриваться к этому Феррису. Он сметливый.
Лита повернулась и посмотрела прямо на Джейка. Первый раз за много дней, и это смутило его.
— Ага, — сказала она. Он ценный воин и однозначно имеет командный потенциал.
Внутренне сжавшись под острым взглядом Литы, Джейк неожиданно выпалил следующую фразу не подумав:
— Мне недавно пришло в голову, что я никогда не проверял состояние планетарной сети обнаружения с момента прибытия на Предлиц.
Настала очередь Литы выглядеть неловко. Она уже почти заговорила, но повернулась в сторону двух мехвоинов, на данный момент борющихся на земле. Джейк был уверен, что она скрывала что-то.
— Звёздный коммандер Карл говорил, — наконец ответила она, — что планетарная сеть обнаружения немного примитивна по стандартам кланов, но в идеальном рабочем состоянии.
Джейк кивнул и также повернулся к бойцам. Рядом с ней с каждой минутой он чувствовал себя всё менее комфортно.
— Ну, я полагаю, достаточно развлечений на один вечер, — сказал он через несколько минут. — Эти отчёты не заполнят себя сами.
Лита тихо засмеялась, и Джейк был удивлён очевидным хорошим настроением. Или это было облегчение оттого, что он уходил?
— Ага, самозаполняющиеся отчёты это та технология, которую нашей касте учёных ещё предстоит усовершенствовать. Доброго вам вечера тогда.
— И тебе.
Джейк развернулся и направился обратно в здание штаба.
Когда он оказался вне поля зрения Литы, он сделал крюк к ближайшему охраннику у задней части бараков. Солдат, тяжело опёршийся на свой локоть, немедленно выпрямился по струнке и отсалютовал Джейку, когда тот приблизился.
Джейк отсалютовал ему в ответ:
— Вольно. Это не проверка. Ты знаешь, где я могу найти звёздного коммандера Карла сегодня вечером?
Солдат расслабился и кивнул:
— Так точно, звёздный капитан, — сказал он. — На самом деле я видел его направлявшегося в главный ангар несколько минут назад.
Джейк поблагодарил пехотинца и быстро направился к коробчатому строению, служившему ангаром для ремонта и обслуживания бронекостюмов.
* * *
— Планетарной сети обнаружения? — переспросил Карл. — Вы же не хотите сказать, что боитесь вторжения?
Он рассмеялся так, что почти упал с ремонтной платформы, где он стоял, пока его тех занимался бронекостюмом.
Смех Карла действовал на нервы Джейку так же, как всегда, напоминая ему об их последней битве.
— От, но нельзя быть слишком осторожным. Лита сказала, что вы говорили ей, что всё в порядке.
Карл спрыгнул на землю с трёхметровой платформы. С едва различимыми признаками напряжения от этого весьма акробатичного движения, он вытянулся лицом к лицу с Джейком.
— Так говорят отчёты.
Джейк видел, что Сара работает над его бронёй рядом. Она отсутствующе помахала ему ключом, не отрываясь от своей работы. Он снова повернулся к Карлу.
— Отчёты?..
Карл почесал затылок и присел на ближайший верстак.
— Да, техники производят обычные проверки станций обнаружения, затем делают отчёты. Последний раз, когда я проверял их, — около недели тому назад, — всё было в хорошей форме. Я лично сопровождал инспекционную бригаду, до того, как вы прибыли…
— Когда последний раз была проверка всей сети? — перебил Джейк, присаживаясь напротив Карла.
Карл снова засмеялся.
— Всей сразу? Вы, должно быть, шутите. Сеть состоит из десятков станций слежения, разбросанных по всей планете. Некоторые из них настолько отдалённые, что могут быть достигнуты только орбитальной высадкой. Проверить все сразу, — чёрт, проверить их в течение недели — это невозможно. У нас не хватит персонала или оборудования для такого масштаба операции, — грубый старый воин качал головой. — Между прочим, полная проверка сети на самом деле не нужна. Станции слежения находятся в фактически постоянной связи с другими и парой спутников связи на орбите планеты. Если какая-то из них выйдет из строя, а это происходит время от времени, остальные узлы сети улавливают проблему и автоматически предупреждают нас.
Джейк вздохнул и опёр голову о ладони. Если это было правдой, саботаж был невозможен. Какого чёрта тогда Лита обсуждала с незнакомцем?
Голос Сары заставил его вздрогнуть и выпрямиться снова.
— Теоретически вы правы, звёздный коммандер, — сказала она Карлу. — Так работает система в нормальных обстоятельствах. На этой планете, во всяком случае. Позволите?
Она обошла верстак и встала, глядя на двух элементалов. Карл выглядел раздражённым тем, что его поправил рабочий из низшей касты, но Джейк кивнул, разрешая ей говорить. Сара была иногда слишком нахальна для теха, но она не будет перебивать, если это не будет важным.
Она вытащила кусок тряпки из кармана и вытирала вспотевший лоб, пока говорила.
— Имея достаточно времени для подготовки и доскональное знание сети обнаружения, теоретически возможно установить ложный передатчик, который будет получать сообщения от остальных узлов и посылать соответствующее «всё хорошо» сообщение для этой станции. Когда это устройство будет установлено, вы можете отключить станцию, и никто не заметит проблемы, если только техники, следящие за панелями, не будут очень и очень внимательны. Вот.
Карл скучал и не был заинтересован, но Джейк попросил продолжать.
— Как они могут это заметить, Сара?
— Ну, на радарах будет что-то вроде слепого пятна, я полагаю. Оператор обычно видит всякий мусор на экранах: птицы, гражданские самолёты, и так далее. Если станция будет отключена, в её зоне покрытия таких сигналов не будет. Это не моя специальность, вы понимаете.
Джейк решил в упор спросить то, что хотел узнать, иначе бы она всегда как-то увиливала бы от нужного ответа.
— Но, основываясь на том, что ты знаешь, мог бы этот вид саботажа использоваться силами вторжения?
Сара спрятала импровизированный платок обратно в карман.
— Я думаю, да, если вы выведете из строя достаточно станций. Целая область потеряет свою способность обнаруживать входящие прыжковые и стыковочные корабли, так как на Предлице одна сеть, занимающаяся обнаружениями в космическом пространстве. Захватчики могут прилететь совершенно не обнаруженными, но, как я сказала раньше, им нужна будет очень точная информация о нашей сети слежения, чтобы отключить её.
Джейк раздумывал, достаточно ли будет информации, к которой есть доступ у Литы и которую она может передать местному антиклановскому сопротивлению.
— Если вывести из строя все сенсоры вокруг города, скажем, Нью-Денвера, это слепое пятно сенсоров, о котором вы говорили, будет очень заметно, воут?
— От, — вставил Карл. — Если только это не будет сделано во время низкой активности.
К Джейку пришло осознание, когда Сара сказала:
— Как сегодня…
— Карл, немедленно арестуйте звёздного коммандера Литу, — сказал Джейк и челюсть Карла отпала от удивления.
— Нет времени объяснять, Карл. Просто сделайте это. Я видел её возле бараков мехвоинов где-то час назад. Но пока не объявляйте общую тревогу. Мы не хотим вспугнуть никаких потенциальных саботажников. Когда это будет сделано, ожидайте инструкций от меня — и только от меня.
Карл выбежал из ангара, и Джейк повернулся к Саре:
— Погрузите мой бронекостюм в ховертранспорт, и встречайте меня у главных ворот.
— В чём дело, сэр? — спросила она, неожиданно официально.
У Джейка было чувство неминуемой катастрофы.
— Я могу ошибаться, но возможно кто-то ослепил наши системы обнаружения, чтобы позволить прибыть силам вторжения.
— Вторжения? Чьего?
— Я не знаю. Кто бы это ни был, они хорошо подготовлены и не перед чем не остановятся, чтобы пройти сквозь нашу оборону. Мы не можем тратить время.
Сара кивнула, а затем бросилась к частично собранному бронекостюму Джейка, выкрикивая приказы младшим техникам, чтобы те бегом приготовили транспорт.
Джейк подошёл к двери ремонтного ангара и вышел на внезапно холодный ночной воздух. Посмотрев наверх, он увидел только звёзды. Он не знал, что он ожидал увидеть, но знакомый вид успокоил его — немного.
Он надеялся, что ошибался. Ошибался о сети обнаружения, о вторжении, и больше всего — о Лите. Потому что если он был прав, то Джейк содрогался при мысли о том, что ему надо будет сделать.
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— Я рад, что это, наконец, кончилось, — сказал Бен, сидя в шезлонге, установленном им на крыше бараков.
Растянувшись в своём, Умбриэль захихикала.
— О? Я думала, тебе нравились тренировки рукопашного боя.
Бен выгнулся, чтобы посмотреть на неё:
— Не пойми меня неправильно. Они ценны и необходимы, но я лучше бы был в кабине меха.
— Или вовсе не на дежурстве? — подколола его Умбриэль.
— Да. Или не на дежурстве.
Бен смотрел на чернеющее небо, на котором появлялись первые ночные звёзды. Он указал на шесть ярких звёзд, расположенных в форме креста.
— Видишь эти? Я зову это созвездие Большим Крестом.
— Ты зовёшь? А какое его официальное название?
Бен пожал плечами:
— Я не знаю. Думаю, гораздо забавнее называть их самостоятельно.
Умбриэль рассмеялась, звук этот всё больше нравился Бену.
— Если ты собираешься называть их сам, мог бы попробовать более творческие названия, чем «Большой Крест». Пожалуйста.
Бен снова пожал плечами:
— Я начинаю с малого, и совершенствуюсь. Я называю его так, чтобы отличать о того, над ним. Это я называю Малый Крест. Видишь, хвост Большого указывает на него?
Умбриэль прищурилась и попыталась проследить за его пальцем.
— Кажется. Вот те семь звёзд там, да?
— Нет, должно быть шесть, как в Большом Кресте.
Умбриэль села.
— В Большом Кресте тоже семь, — она помолчала и прищурилась снова. — Нет, наверное, даже восемь. Был бы телескоп, я бы сказала точно.
Непонятно почему, Бен вспомнил её прошлую насмешку и тоже сел ровно.
— Эй, а что не так с тем, чтобы быть не на дежурстве? — спросил он.
Умбриэль улыбнулась:
— Ничего, но ты был таким правильным и сконцентрированным на боевом дежурстве и тренировках. Мне кажется, Лита повлияла на тебя.
Она потянулась и похлопала по его руке:
— Не волнуйся: тебе идёт. Кстати, отдых даёт нам время насладиться звёздным небом и отдохнуть от всех этих криков и ругани Литы.
Бен недоверчиво хохотнул.
— О, она не такая плохая. Я, несомненно, предпочитаю её старому брюзге Карлу.
— Я слышал это!
Умбриэль и Бен с ужасом переглянулись. Снизу им крикнул сам Карл. Бен замер, не уверенный, как хорошо воспримет такой эпитет «мягкий и сердечный» Карл. Умбриэль так же замолкла.
Карл закричал снова:
— Хорош, вы двое. Я забуду, что вы сказали. Есть безотлагательные дела, которыми надо заняться.
Бен и Умбриэль поднялись и подошли к краю крыши, чтобы взглянуть вниз. Карл с двумя вооружёнными солдатами из гарнизона стоял и смотрел на них. Бен заметил напряжённое ожидание на лице старого элементала.
— Кто-нибудь видел звёздного коммандера Литу?
Бена сильно удивил вопрос Карла. Он тоже обнаружил странности в поведении Литы? Или Джейк доверился Карлу, но не сказал об этом ему?
— Нет, сэр, — сказала Умбриэль. — Она не на дежурстве. Она закончила наши тренировки минут тридцать назад. Думаю, она ушла в город.
— Какие-то проблемы? — осторожно спросил Бен.
— Могут быть. Так, звёздный капитан Джейк говорил мне не подымать пока тревогу. На всякий случай, почему бы вам двоим не разогреть свои мехи? Только не шумите сильно, пока я вам не скажу, хорошо?
Умбриэль и Бен кивнули и переглянулись с тем же смешанным выражением на лицах, как и у Карла, отправившегося к главным воротам лагеря. Умбриэль начала спускаться вниз по стене здания, и Бен последовал за ней. Он на секунду посмотрел в небо, вспомнив, что сказала Умбриэль о лишних звёздах в его созвездии. Сейчас он тоже их видел. Но не мог сказать точно без телескопа…
* * *
Сара села за руль ховертранспорта, на котором они с Джейком должны были отправиться к ближайшей станции слежения. Она вела так быстро, что Джейку приходилось крепко держаться и опасаться за свою жизнь на нескольких крутых поворотах, но, к её чести, они добрались до места назначения за рекордно короткое время. В случае необходимости они смогли бы вернуться в город за час.
Когда машина остановилась и стала просто парить над землёй, Джейк увидел, что станция была просто аванпостом, состоящим из спутниковой тарелки, радиовышки и бункера размером с флигель с единственной дверью. Весь комплекс был окружён пятиметровой оградой, с колючей проволокой наверху и яркими знаками, предупреждавшими о высоком напряжении.
Джейк и Сара вышли из машины и направились к воротам. Джейк достал ноутпьютер из кармана, направил инфракрасный передатчик на замок и ввёл мастер-код систем безопасности, который дал ему Карл, когда тринарий прибыл на Предлиц. Щелчок подсказал ему, что ворота были открыты, а предупредительное гудение ограждения под напряжением стихло. Он дал знак Саре идти за ним.
Ноутпьютер открыл и дверь бункера управления, явив им огромное количество переключателей, проводов и контрольных ламп, что полностью сбило с толку Джейка.
— Это может занять несколько минут, — сказала Сара. — Не моя специальность, помните?
Джейк подошёл обратно к двери:
— Просто сделайте так быстро, как сможете. Я постою на страже.
Нервно переминаясь с ноги на ногу, он чувствовал себя неловко, будучи бесполезным, пока работала Сара. Он посмотрел на огни Нью-Денвера, которые выглядели необычно празднично с такого расстояния, а затем вверх, на спутниковую тарелку. Она была небольшой, только метр в диаметре, но, видимо, достаточной, чтобы выполнять свою функцию. Радиовышка была гораздо выше, металлический скелет высотой почти в двадцать метров.
Затем он увидел это. Джейк добежал до отделения с инструментами в грузовике за своим электронным биноклем и поближе присмотрелся к бугорку, который он заметил на середине высоты башни. Увеличив изображение, он увидел, что тот выглядит как небольшая коробочка с собственной антенной и крохотной спутниковой тарелкой, присоединённая скобами и проводами, заканчивающимися щипковыми зажимами. Он не был специалистом, но устройство явно не было частью башни!
— Сара, взгляните на это!
Она вышла наружу, раздражённая тем, что не добилась результата в комнате управления и взяла бинокль. Она смотрела на башню, пока Джейк показывал, где он заметил устройство.
— Видите это? — спросил он. — Это часть системы?
Она не сразу ответила, но, наконец, нашла то, что он ей показывал.
— Однозначно нет, — сказала Сара.
Она опустила бинокль и посмотрела на Джейка:
— Хорошая работа, сэр. Мы ещё сделаем из вас теха.
Она вернула бинокль, и направилась к лестнице на боку вышки.
Пока она занималась таинственным устройством, Джейк посмотрел в бинокль на базу. Холмы и деревья между ним и базой скрывали её, кроме самых высоких зданий, но в целом всё выглядело нормально.
Тогда он взглянул на город, но мерцающие огни полного жизни ночного города также не показывали ничего необычного.
Сара крикнула Джейку с вышки:
— Отлично, это ретранслятор. Его довольно просто выключить, и вроде бы на нём нет мин-ловушек. Ждите.
Хвала Керенскому за приятные мелочи, подумал Джейк, продолжая осматривать окрестности в бинокль. Ничего не увидев в городе, он поднял взгляд на небо над Нью-Денвером, где множество звёзд освещало небосклон.
И тогда он увидел что-то необычное, что могло быть метеоритом или спутником. Когда он выставил большее приближение, чтобы рассмотреть лучше, Сара выкрикнула: «Поехали!»
Когда сигнал тревоги раздался по всей станции, Джейк теперь видел, что эти пятна света были не метеоритами. Это были стыковочные корабли на полной боевой скорости, трение при вхождении в атмосферу нагревало их обшивку, пока они не стали светиться ярче звёзд вокруг них.
Сара соскользнула вниз по лестнице за несколько секунд. Прикрывая уши руками, она потрусила в сторону Джейка. Ей приходилось кричать, чтобы перекрыть рёв.
— Что за чёртовщина тут происходит?
Джейк продолжал смотреть в бинокль, установив максимальное приближение, и то, что он увидел, заставило его содрогнуться. Он медленно покачал головой и снова протянул ей бинокль.
— Именно чертовщина, Сара. Эти стыковочные корабли — корабли Адских Коней. И они направляются прямо на Нью-Денвер.
* * *
Бен только начал процедуру запуска своего омнимеха, когда по ангару начали выть сирены.
— Что это, во имя Керенского? — выкрикнула Умбриэль из открытой кабины своего «Вайпера».
Прежде чем он успел ответить, на приборной панели замигала лампа входящей передачи. Он закрыл фонарь, чтобы избавится от рёва сигнала тревоги, и нажал кнопку получения передачи.
— Мехвоин Бен на связи, приём.
Это был Джейк.
— Бен, смотрю, ты уже в своём мехе.
— Карл решил, что лучше перестраховаться, чем потом жалеть. Сигналы тревоги сошли с ума. Что происходит, сэр?
— Бен, ты был прав насчёт Литы. Система обнаружения была саботирована, и теперь сюда прибывают семь стыковочных кораблей Адских Коней.
— Чёрт возьми, а я думал, почему эти звёзды неправильно выглядят! — сказал Бен. Затем до него дошла действительность ситуации. — Клан Адских Коней? Тут? Но почему они не боятся ответных действий?
У него был миллион вопросов, и он не знал, что спросить в первую очередь.
Ещё один огонёк засветился на панели.
— Подождите, сэр. У меня входящая передача по открытому каналу. Я продублирую её вам. — Холодок пробежал по спине Бена, он сразу узнал этот нечеловеческий металлический голос.
— Защитники Предлица, это не бэтчалл. Это ваш смертный приговор.
Говоривший замолчал, словно давая возможность обдумать его слова.
— Эта планета будет очищена от грязи, называемой Призрачными Медведями. Само их существование — большая ошибка, и они будут стёрты огнями пути крестоносцев. За все унижения, которым подверг нас клан Призрачных Медведей, за всё множество раз, когда они отступали от пути кланов и их традиций, за предательство, которое они совершили, навсегда покинув звёздное скопление Керенского, я отказываю вам в чести бэтчалла.
Бен с трудом верил в то, что слышал, но продолжал включать мех так быстро, как его пальцы могли щёлкать переключателями.
Зловещий металлический голос продолжал, пугая Бена. Он вздрогнул, когда перспектива полномасштабного вторжения улеглась в голове молодого воина.
— Сим я, хан Малавай Флетчер клана Адских Коней, объявляю войну клану Призрачных Медведей, следуя традиции Внутренней Сферы, которой вы нагло пользуетесь. Никто не будет просить или даровать пощаду. Наше время пришло и мы не упустим его. Сейла.
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Нью-Денвер, Предлиц
Доминион клана Призрачного Медведя
18 ноября 3063 г.

Звуки оружейного огня эхом отдавались в переулках внизу. Джейк скакал с крыши на крышу на струях перегретой плазмы, за ним следовали остальные две дюжины элементалов боевой новы. Ему понадобилось примерно два часа, чтобы вернуться на базу, собрать свои войска и повести их к центру активности Адских Коней, рынку Нью-Денвера. Теперь, когда он был там, он почти пожалел об этом.
В некогда оживлённом коммерческом районе теперь то тут, то там бушевало пламя, а обломки обрушающихся зданий были свидетельством проходивших боевых мехов. Он не видел ни одного, но знал, что огромные военные машины было сложно заметить на радаре в железобетонном районе большого города.
Пойнт-коммандер Джон первый нарушил радиомолчание с момента, когда они покинули базу:
— Пойнт «Альфа», это пойнт «Гамма». Вижу врага прямо по курсу. Один мех и, по крайней мере, два пойнта бронекостюмов. Оставайтесь на связи до визуального подтверждения.
Сердце Джейка начало биться быстрее, словно в предвкушении битвы. Хотя это было незнакомое ощущение. Джейк подумал, что это могло быть никакое не предвкушение, а что-то более опасное: страх.
К счастью, следующее сообщение от Джона прервало эту череду размышлений.
— «Альфа», я вижу пять бронекостюмов «Элементал», три «Саламандры» и один «Тимбер Вульф» неизвестной конфигурации.
Видя огни на главной площади впереди, Джейк активировал свои прыжковые двигатели и снял предохранители пусковой установки РБД. Он также отдал приказ по радиосвязи:
— Звезда-один, все элементалы, продвигайтесь на главную площадь. У нас там «Тимбер Вульф», который надо быстро вывести из строя.
Когда Джейк достиг края последней крыши, прежде чем спрыгнуть вниз на площадь, он увидел бронекостюмы, о которых говорил Джон, но ни одного меха. Вражеские солдаты двигались от здания к зданию, без разбора уничтожая витрины своим оружием.
Вместе со стандартными бронекостюмами Адских Коней там находились сгорбленные «Саламандры». Хотя модель была довольно новой, но она была легко узнаваемой из-за своих слишком крупных размеров и жутких когтистых ног, спроектированных для облегчения цепкости при атаках на мехи. Под каждой рукой были подвешены по одной ракете «Инферно» и тяжёлому огнемёту. Солдаты поджигали каждое здание в области поражения.
Джон приземлился рядом с Джейком. Он указал бронированной клешнёй на «Саламандры» и заговорил по командной линии связи.
— Я думал, костюмы «Саламандра» это оборудование клана Огненных Мандрилов. Откуда они у Коней?
— Я сомневаюсь, что они получили их напрямую от Мандрилов, — сказал Джейк. — Но где тот «Тимбер Вульф», о котором ты упоминал?
— Он был на площади минуту назад, но затем скрылся за теми зданиями вон там, и мне не удалось снова его обнаружить.
Джейк открыл канал всей звезды:
— Пойнт «Гамма», продолжайте поиск «Тимбер Вульфа». Остальные, следуйте за мной на площадь!
Солдатам Коней не понадобилось много времени, чтобы заметить двадцать элементалов, внезапно атакующих их сверху, и они предпочли настоящее сражение вандализму. Стремясь заняться новыми «Саламандрами», Джейк выделил одного и выстрелил из своего вспомогательного лазера. Судя по серебряному пятиугольнику на одном плече, этот воин был пойнт-коммандером.
Нескладное чудовище удивило Джейка своей ловкостью. Атака Джейка прошла ниже уже находящейся в прыжке цели, поджигая и плавя подпорку зонтика кафе.
«Двое могут играть в эту игру», — подумал Джейк, запустив свои прыжковые двигатели. Пройдя по дуге выше, чем поднявшийся в воздух противник, он пролетел над ним и выстрелил из лазера прямо вниз, попав в установленную на плече ракету.
Под сильным жаром лазера загрузка «Инферно»-ракеты, состоящая из легковоспламеняющейся пиросмеси повышенной температуры горения, вспыхнула восхитительным огненным шаром, на короткий миг осветив всю площадь. «Саламандра», казалось, пережила первоначальный взрыв, но взрывная волна с силой швырнула элементала головой на мостовую. Изуродованная куча того, что когда-то было воином, не двигалась после столкновения, позволяя Джейку выбрать следующую цель.
Закончив прыжок, он развернулся к центру площади и связался с Джоном, чтобы узнать, есть ли новости. Ответ пришёл быстро:
— Всё ещё никаких признаков «Тимбер Вульфа», сэр. Продолжать поиск?
Прежде, чем Джейк успел ответить, огромная тень упала на фонтан посреди площади. Овальная кабина, покоящаяся на паре птичьих ног, и руки с усиленными лазерами внутри шестиугольных отверстий, растущие из угловатых плеч с ракетными пусковыми установками.
— Не утруждайся, Джон. Он сам нас нашёл.
Джейк снова переключился на общую линию связи:
— Всем элементалам, «Тимбер Вульф» вышел из укрытия. Сейчас же сойтись к фонтану!
Джейк запустил свои РБД, когда омнимех уверенно вышел на открытое пространство. Пронесшись по спирали к меху, оставляя следы белого дыма, ракеты нашли свою цель, оставив только лёгкий намёк на выбоину, взорвавшись на правой ноге.
Быстро среагировав на приказ Джейка, его элементалы стали появляться со всех сторон. Многие ввязались в бой с вражескими бронекостюмами, но ещё несколько залпов ракет всё же направилось в мех. Из того, как он двигался, можно было понять, что пилот не заботился о незначительном уроне, продолжая двигаться к фонтану.
Прежде чем первый Медведь смог приблизиться на расстояние выстрела вспомогательного лазера, «Тимбер Вульф» поднял одну из рук, нацелившись в ближайшего элементала. Оружию понадобилось на несколько секунд больше, чем стандартному большому лазеру, чтобы зарядиться, на конце ствола было жуткое жёлтое свечение. Также, кажется, лазер производил огромное количество тепла: всё предплечье руки меха раскалилось до оранжевого сияния перед выстрелом.
Вспышка была настолько яркой и горячей, что почти ослепила Джейка, несмотря на защитный экран визора. Янтарный луч шириной в метр прорезал воздух между вытянутой рукой «Тимбер Вульфа» и пойнт-коммандером Домиником. Сильный жар прожёг корпус элементала насквозь. Джейк с ужасом наблюдал, как тепло продолжало плавить и поджаривать цель ещё некоторое время. Прежде чем Доминик смог рухнуть мёртвым на землю, боезапас в ранце взорвался, уменьшая то, что от него осталось до кучки пепла и искорёженных моментов металла.
Джон выпрыгнул на площадь позади «Тимбер Вульфа», когда тот поднял вторую руку для нового выстрела.
— Что это была за чертовщина? — спросил он у Джейка.
— Я не уверен, Джон, но кажется на этом «Тимбер Вульфе» установлена пара тяжёлых лазеров клана Звёздных Ужей.
Джон, кажется, был очень разозлён:
— Эти Кони, должно быть, собрали всё для этого нападения, воут?
— Ут, — сказал Джейк, его ум работал над планом, как устранить этот мех как можно быстрее. — Давайте докажем, что это им не поможет. Собери свой пойнт и, что бы вы ни делали, держитесь подальше от этих пушек.
Джон рассмеялся, хотя и немного нервно и напряжённо.
— Можете не повторять дважды. Бедный Доминик. Какая смерть.
Джейк попытался не думать об этом, переключаясь на канал пойнта «Дельта».
— Крис, бери на себя командование остального пойнта «Эпсилон».
— Вас понял, Джейк. Каков ваш план?
— Эти тяжёлые лазеры уничтожат нас одного за другим, но они очень сильно греются. Я полагаю, этот мех не сможет справиться с нагревом от продолжительного огня и потому пилот направляется к фонтану.
Крис всегда схватывал всё на лету.
— Мы уничтожаем фонтан, и больше нет дополнительного охлаждения, воут?
— Ут, но стреляйте по краям фонтана. Давайте попробуем избежать уничтожения статуи.
— Понял. Конец связи.
Джейк остановился, чтобы оценить ситуацию. Пойнт «Бета» уже был на близкой дистанции, замедляя «Тимбер Вульф». «Дельта» и «Эпсилон» выдвигались на позиции, чтобы уничтожить фонтан. Значит, его пойнту «Альфа» надо было разобраться с оставшимися бронекостюмами Коней. Две остальные «Саламандры» вернулись к поджигательной деятельности после того, как прибыл мех, и Джейк прыгнул к ним.
Они были только рады выстрелить из огнемётов по нему, но так как он двигался быстро, их первые атаки прошли мимо и вместо него подожгли находившийся рядом навес. Чтобы оставить их сбитыми с толку, он сразу же прыгнул снова, собираясь в этот раз приземлиться за ближайшей «Саламандрой». Клешнёй левой руки Джейк нанёс удар по задней части левой ноги противника, сминая выходное отверстие прыжкового двигателя.
Вторая «Саламандра» сделала прыжок, чтобы приблизиться.
Пока первый противник разворачивался, Джейк сместился в сторону, чтобы оставаться позади. Он ударил ногой по правому выходному отверстию, ломая и его, и лишая врага возможности совершать прыжки, по крайней мере точные или дальние. К тому времени вторая «Саламандра» приземлилась рядом с товарищем, что было сигналом Джейку продолжать двигаться. Схватив первого противника за плечи двумя руками, Джейк активировал прыжковые двигатели как раз вовремя, чтобы избежать выстрела из огнемёта второго.
Всё шло по плану. Быстро направившись к «Тимбер Вульфу» с вражеской «Саламандрой» на буксире, Джейк вызвал Джона.
— Я приближаюсь с севера. Делайте всё что можно, чтобы отвлечь внимание меха от этого направления. И заставляйте его продолжать стрелять из этих тяжёлых лазеров.
— Не о чем беспокоиться, звёздный капитан. Он стреляет без остановки. Мы потеряли ещё двоих, но он нагревается.
Именно так, как и планировал Джейк. Ещё один прыжок, и он окажется позади «Тимбер Вульфа».
— Скоро он нагреется ещё больше. Ждите.
Вторая «Салмандра» следовала близко позади, и груз Джейка становилось всё сложнее удержать. У него будет только один шанс сделать это. Запустив прыжковые двигатели на полную мощь, он построил траекторию так, чтобы оказаться над угловатым левым плечом «Тимбер Вульфа», в котором находились двадцатиствольная пусковая установка ракет дальнего действия и её взрывоопасный боеприпас.
За миг до того, как достигнуть высшей точки прыжка, Джейк отпустил своего пленного и дал единственную команду своим элементалам:
— Врассыпную!
«Саламандра» полетела прямо в «Тимбер Вульфа». Направляемый торчащей из правого плеча ракетой, воин не мог ничего сделать, чтобы предотвратить столкновение. Пока бронекостюмы Призрачных Медведей разбегались по всем направлениям, «Саламандра» налетела на омнимех, ракета «Инферно» сдетонировала и горящий гель расплескался по всей уже перегретой ракетной установке.
Джейк приземлился и развернулся к «Тимбер Вульфу», готовый реагировать, если тот продолжит атаки. К счастью, это было не нужно. Мехвоин внутри запаниковал после взрыва «Инферно». Когда дымящаяся «Саламандра» упала на землю, мех развернулся, сделав три неуверенных шага, а затем неуклюже помчался к фонтану. Пламя продолжало бушевать на плече, горящая пиросмесь стекала по левой руке и по стеклу кабины.
Когда мех достиг основания фонтана, солдаты звезды-один обрушили его стены, выпуская воду на улицы. Без доступа к охлаждающей жидкости, пиросмесь быстро поднимала нагрев меха до опасных пределов. Продолжая свой бессистемный бег, «Тимбер Вульф» врезался в статую, увенчавшую фонтан, и та, вращаясь, рухнула вниз, добавив свои обломки к другим, уже лежащим на этой улице.
Сразу после того, как мех врезался в статую, его фонарь отлетел на пироболтах. Мехвоин катапультировался за несколько секунд до того, как боезапас установки РДД превратился в огненный шар, создав искусственный день на рыночной площади. В обычной ситуации взрыв боезапаса не разрушил бы «Тимбер Вульф», ведь он оборудован системой раздельного хранения боеприпасов. Но в этом случае нагрев меха был слишком высок, вызывая вторичные взрывы внутри торса и подрывая боезапас второй пусковой установки.
Отвернувшись от этого фейерверка, Джейк увидел, что «Саламандру», преследовавшую его перехватил пойнт «Гамма» Джона. Это дало ему несколько секунд, чтобы выйти на связь с оставшимися его войсками; он уже несколько минут не замечал входящий сигнал.
— Это пойнт «Альфа», — сказал он. — Слушаю.
Это был Карл, оставшийся сзади, чтобы защищать базу и координировать связь различных частей тринария. разбросанных по городу.
— Я начал думать, что вы мертвы, звёздный капитан, — сказал Карл немного мрачнее, чем обычно. — У меня есть новая информация о составе сил Адских Коней. Хотя информации наших приборов наблюдения нельзя полностью доверять, я насчитал достаточно стыковочных кораблей для полного кластера, может, больше.
— Есть мысли, какие подразделения?
— Костяк сил под командованием Малавая Флетчера, похоже, состоит из элементов их Двадцать первого механизированного штурмового кластера.
Джейк вспомнил знак различия в виде пылающей лошади на корпусе «Тимбер Вульфа».
— В этот раз они, безусловно, пустили в ход все силы. Это одно из их лучших подразделений в галактике «Альфа». Патруль, который мы уничтожили, имел только один мех. Есть какие-то данные, был ли это авангард или арьергард? Они направляются в город или оттуда?
Последовала короткая пауза, пока Карл проверял данные.
— Вы, похоже, столкнулись с разведкой или, возможно, с авангардом. Отчёты ударной новы, находящейся на дальнем краю города, показывают, что основные их части направляются из города, сюда, к базе.
Джейк знал, что должно быть сделано, и это будет нелегко.
— Тогда наша приоритетная задача — вывести их из города: я видел более чем достаточно побочного урона сегодня. После этого, мы будем задерживать их, пока не придут подкрепления. Кстати, о подкреплениях. Что-то слышно от Третьего когтевого?
Ещё одна пауза, пока Карл сверялся со своими данными.
— Их основные силы прибудут завтра утром.
— Проклятье. Я надеялся, что они смогут добраться сюда скорее. Без их поддержки я не знаю, сколько мы сможем продержаться.
— Мы послали наши стыковочные корабли, чтобы помочь им добраться, но они всё-таки находятся на дальней стороне планеты.
Даже с таким малым количеством возможностей, Джейк не намеревался сдаваться.
— Свяжитесь с Беном, пусть его звезда использует тактику «ударить-скрыться», чтобы оттянуть Коней из города и, по возможности, от базы. Пусть ударная нова также поработает пастушьей собакой. Они вместе смогут отогнать превосходящие силы. По крайней мере, на какое-то время.
— Мне послать на помощь также штурмовую нову? — спросил Карл.
— От. У них нет достаточной скорости для такого типа операций. Тем более, если Кони прорвутся, они понадобятся вам, чтобы не потерять базу.
— Вы слишком доверяете этому мальчишке, Джейк. Думаете, он справится?
Джейк оглянулся на разбитые остатки фонтана и лицо некогда величественной статуи, разбитой на дюжины неузнаваемых кусков.
— Он может справиться, Карл, — Джейк только надеялся, что Бен понимает это сам.
— У нас больше нет Литы, так что он должен справиться, — сказал Карл. — Интересно, где она сейчас?
Джейку хотелось, чтобы Карл не вспоминал её имя. Он представил её в тылу врага, ликующе пересчитывающую оплату за предательство.
— Мне всё равно, — сказал он. — Всё равно, пока у неё не достаёт смелости выйти против меня в битве. А тогда мы посмотрим, стоила ли её измена того.
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Что всё больше и больше становилось ясно Бену, так это то, что мобильность была эффективной контрмерой огневой мощи только некоторое время. Рано или поздно, если ты хотел достигнуть своей цели, ты должен был или что-то предъявить, или убираться. С каждой проходящей минутой, «убираться» казалось всё более и более целесообразной альтернативой игре в кошки-мышки.
Большую часть утра он обменивался выстрелами наугад с «Суперновой» Адских Коней. Мех был назван так, потому что был во всех отношениях лучшей и более мощной версией «Новы». Главной слабостью этой машины относительно своего меньшего брата была скорость. «Нова» Бена была на шестьдесят процентов быстрее, и могла подойти, ударить и отступить относительно легко. Однако игра становилась изнурительной. Поскольку дичь Бена превышала его по дальнобойности благодаря своим большим лазерам повышенной дальности против беновских средних, ему было сложно заставить идти «Супернову» туда, куда она не хочет.
Остальные члены его звезды также имели оружие малой дальности и столкнулись с похожими трудностями, сражаясь с парой ховертанков «Эпона». Один из них был вооружён РДД, чтобы поддерживать своего напарника с импульсным лазером.
Третий раз за час Умбриэль вышла на связь:
— Я, наконец, на открытой местности, Бен. Вам надо лишь продвинуться ещё на два километра назад, чтобы присоединиться ко мне на моей позиции.
Наконец она смогла покинуть город, и, скорее всего, «Эпоны» висели у неё на хвосте.
— Прекрасные новости, пойнт «Каппа». Такими темпами я смогу оттянуть отсюда «Супернову» раньше Нового Года.
Бен оторвался от мониторов как раз вовремя, чтобы заметить «Супернову», вынырнувшую из-за здания в пяти кварталах от него. Мех выстрелил из трёх больших лазеров, установленных в левой руке, ярко-красные лучи метнулись к Бену со скоростью света. Два из них попали в правую ногу «Новы», несмотря на то, что Бен успел рвануть ручку управления влево, совершая маневр уклонения. Прежде, чем его противник смог сделать ещё один выстрел, Бен активировал прыжковые двигатели. Он направился к позиции Умбриэль, перепрыгнув три здания, но приземлился прямо на пикап, припаркованный у видеофонной будки.
Бен изо всех сил старался оправиться после неуклюжего приземления, проклиная себя за грубую ошибку. Нейрошлем перехватывал электрические импульсы его мозга, чтобы передать «Нове» его чувство равновесия. Вместе с искусными манипуляциями с ручкой управления и ножными педалями прыжковых двигателей это позволило удерживать мех вертикально во время попыток вытащить одну из ног из двухтонного автомобиля.
— Хорошее приземление, временный звёздный коммандер, — услышал он голос Тариса. Его пойнт двигался параллельно курсу Бена в одном квартале, и они приближались к его позиции. Он решил дипломатично проигнорировать оскорбление, а вместо этого ещё раз проверил свои приборы. Что-то было не совсем в порядке.
Тарис подтвердил беспокойство Бена, когда его элементалы достигли ноги «Новы»:
— Вы чувствуете? — спросил он. — Кажется, ваше грубое приземление вызвало афтершоки.
Попадания из лазеров не повредили внутренние механизмы ноги меха, а приземление оставило только небольшие царапины.
— Вот снова, — сказал Бен. — Что это? На ваших приборах нет штурмового меха?
— Нет, но в этой мешанине железа и камня я не удивлюсь, если из-за угла выскочит «Дайр Вульф».
Земля дрогнула снова под новым тяжелым шагом, а затем стена соседнего здания треснула, посыпалась и обрушилась перед «Новой» Бена. Бен начал пятиться назад, когда ещё один шаг явил взгляду переднюю часть меха. У него была пара огромных колоннообразных ног, каждая была выше всей «Новы». Вместо головы находился огромный ствол штурмовой автопушки, а рук не было вовсе.
Бен сразу же узнал, что это был за мех, хотя лично никогда таких не видел. «Тандер Стэлион», уникальный мех клана Адских Коней, четырёхногая оружейная платформа гигантских размеров. Когда мех показался целиком, Бен увидел четыре установки РДД-15, находящихся в задней части и составлявших остальной арсенал машины.
Не имея шарнира поворота корпуса, для того, чтобы автопушка оказалась в положении для стрельбы, «Тандер Стэлион» был вынужден разворачиваться с помощью ног. Этот факт, наверное, спас жизнь Бену, дав ему достаточно времени, чтобы включить прыжковые двигатели и перепрыгнуть четырёхногого противника. Бросив взгляд налево, Бен заметил быстро приближающуюся «Супернову», тяжело бегущую по середине улицы и ломающую асфальтобетон покрытия.
До приземления он услышал за собой громовой раскат выстрела автопушки штурмового класса. Развернув «Нову» вокруг своей оси, он заметил дымящиеся останки элементала, размазанные по трём полосам дороги.
— Двигайтесь вперёд и сделайте пару дыр своими лазерами, Бен, — сказал Тарис, так что Бен понял, что это не он получил заряд. — Мы залезем на этого зверя и избавим нас от этой проблемы.
Мехвоин усмехнулся, злясь на себя.
— Звучит как неплохой план. А затем я снова сосредоточусь на «Супернове».
«Тандер Стэлион» начал перебирать ногами, пытаясь развернуться и направить оружие на «Нову». Это подставило Бену борт, который он с радостью атаковал десятью из двенадцати средних лазеров. По пять рубиновых лучей из каждой руки его меха попало в бок чудища, раскаляя его докрасна, оставляя чёрные отметины и заставляя стечь на тротуар более четырёх тонн расплавленной брони.
Несмотря на огромный урон, штурмовой мех проигнорировал атаку. Он развернулся почти полностью и выпустил шестьдесят ракет в направлении Бена, как раз когда тот снова запустил свои прыжковые двигатели. Он летел по воздуху в сторону открытого пространства Умбриэль под симфонию предупреждающих зуммеров и сопутствующее ей буйство мигающих сигнальных ламп. Его компьютер сообщал о серьёзной перегрузке теплорассеивателей «Новы», а так же о рое ракет, приближавшихся к меху быстрее, чем могли унести прыжковые двигатели. Он напрягся в ожидании взрыва.
Учитывая урон, который уже нанесли его меху, этот ракетный залп мог легко разнести «Нову» на куски. В этот раз Бену повезло. Менее половины РДД нашло свою цель, а те, что попали, равномерно накрыли весь мех, терзая броню, но пробив её только на левой ноге, ослабленной «Суперновой». К какофонии добавилась ещё одна сирена, сообщавшая, что потеряно управление левым актуатором этой ноги. Второй раз за это короткое время Бен напрягся.
Его прыжок сбило с цели взрывом тридцати ракет, но, к счастью, он приземлился на целую левую ногу. Это дало ему некоторый шанс справиться с приземлением и удержать «Нову» прямо. В этот раз, однако, он просто не смог справиться с гравитацией. Все пятьдесят тонн его меха рухнули «вниз лицом», вбив стекло его кабины в землю.
Слегка потрясённый падением, Бен подумал, что сейчас с большей радостью бы потерял сознание. Затем он посмотрел на потрескавшееся стекло и увидел мягкую чёрную почву. Не дорожное покрытие.
Он выбрался из города!
Пока он боролся с ручкой управления, чтобы поднять мех, он услышал радостный голос Умбриэль.
— Рада, что ты сделал это! Хотя лучше быстрее подымайся. У нас ещё гости.
Бен чувствовал и слышал завывания перегруженного гироскопа внизу, когда «Нова» поднималась на ноги, опираясь на целую левую. Развернув мех к городу, он увидел неожиданную картину хороших и плохих новостей.
Хорошей новостью был вздымающийся в небо огненный шар там, где был «Тандер Стэлион». Видимо, Тарис сдержал своё слово и прикончил чудовище.
Плохой новостью была предательская вспышка и звуковой удар четырёх гаусс-пушек, выстреливших с крыши автостоянки на краю города. Не имея времени уклониться, Бен вздохнул с облегчением, когда атаки промахнулись, прокопав две огромные траншеи с двух сторон от него. Увеличив масштаб изображения на дисплее, он увидел, что стреляли пара боевых машин «Афина».
— Эти Адские Кони умудрились установить две гауссовые пушки и улучшенный баллистический компьютер в простой танк, — осмеяла их Умбриэль.
В своём положении Бен не мог так просто забыть об этих новых соперниках.
— Это значит, что они не промахнутся по мне второй раз. Хотя, они застряли на крыше. Если мы сможем добраться до линии деревьев, они станут бесполезными, несмотря на своё дорогое вооружение.
«Вайпер» Умбриэль появился рядом с ним, и Бен увидел наконец покидающие город «Стормкроу» и «Хелбринер», без ховертанков на хвосте. Он включил открытый канал боевой новы:
— Тарис? Если вы там, бегом добирайтесь до «Стормкроу» Петры. Мы направляемся в сторону леса немедленно.
Бен видел двух элементалов, выбежавших из переулка. Их по пятам преследовала «Супернова» на своих прыжковых двигателях. Не дожидаясь приказа от Бена, четверо мехов Призрачных Медведей обрушили совмещённую огневую мощь на «Супернову» как только та приземлилась. Лазеры вонзились в неё со всех сторон, разрывая броню, ослабленную многочасовой дуэлью с «Новой» Бена.
Удар милосердия нанёс «Хеллбринер» Уиллы. Огромная автопушка на его правом плече, копия той, что была на «Тандер Стэлионе», выпустила несколько бронебойных снарядов в грудь «Суперновы». Зажав гашетку, Уилла провела очередь вверх по цели, прорезая неровную линию из дыр с ног до кабины меха.
На короткое мгновение всё оружие замолчало. Бену показалось, что лишённая головы «Супернова» стояла вечность. А затем огромный мех рухнул на землю, подняв адский шум. Бен запустил прыжковые двигатели как раз вовремя, чтобы снова избежать выстрелов гауссов «Афин». Глядя на оставшиеся машины своей звезды, он подумал, что его были в самом лучшем состоянии. Это было нехорошо. Проверив радар, он увидел остальные мехи Адских Коней, приближающихся из города. Это было ещё хуже.
Бен был спокоен, невзирая на весь хаос вокруг, и это удивляло его.
— Хорошо, люди. Подкрепления в пути, так что нам надо в лес, зализать свои раны. И следите за этими «Афинами».
Умбриэль рассмеялась:
— Спасибо, Бен. Я уж было собиралась позволить им превратить мой мех в металлолом.
Словно по сигналу ещё четыре заряда гауссовых пушек с шумом влетели в собравшиеся мехи. Два попали в бок «Хелбринера» Уиллы, сбив его с ног и добавив срочности последнему приказу Бена.
Тарису и остальным выжившим элементалам удалось забраться на «Стормкроу» Петры.
— Кстати о подкреплениях, — обратился к Бену Тарис. — Где наши?
Бен был слишком сосредоточен на сражении, чтобы придумать полуправду.
— Карл говорит, что они будут здесь утром.
Петра застонала:
— Завтра утром?
— Где та Петра, с которой я служил на Айдлвинде? — спросил Бен. — Да, завтра. Никто из нас не хочет продолжать эту «бей и беги» битву, но мы точно сможем продержаться до утра, если всё же будем.
Бен снова удивился тому, как естественно рождались слова. Он никогда не думал о себе, как о лидере, но теперь всё становилось на места.
«Хелбринер» Уиллы поспешил за отступающей «Новой» Бена, и новый залп «Афин» прошёл рядом. Бен был рад, что она пережила последнюю атаку. Его силы, наконец, вышли из зоны поражения, достигнув опушки леса.
— Что тогда? — спросила Уилла.
Бену нужно было подумать над этим. Даже с помощью 3-го когтевого полка, их всё равно превосходили числом более чем три к одному, исходя из оценок Карла. Он решил, что лучше сказать ей то, что говорил себе.
— Я уверен, у Джейка есть план. Он сделал чудо, одержав победу на Куршевеле, и сделает ещё одно сейчас.
Он знал, что это утверждение было попыткой выдать желаемое за действительное, но, по крайней мере, оно успокоило ропот. «Если бы Лита была тут, — думал он. — Она бы знала, что делать».
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Долина Сансет, Предлиц
Доминион клана Призрачного Медведя
19 ноября 3063 г.

Звуки целеустремлённой деятельности наполнили лагерь Призрачных Медведей, раскинувшийся в пятнадцати километрах от Нью-Денвера в долине. Повороты торцевых ключей, треск сварочных горелок, присоединяющих обратно бронеплиты, тихий гул разговоров. На общем фоне ритмичный гул шагов боевых мехов добавлял едва слышную басовую партию.
Посреди всего этого Джейк Кабрински и его офицеры собрались вокруг перевёрнутого ящика из-под боеприпасов для оперативного совещания. На ящике была расстелена потрёпанная печатная копия карты местности вокруг Нью-Денвера. Четыре чашки с горячим кофе придерживали её от ветра.
Джейк вынужден был почти кричать, чтобы перекрыть грохот:
— Я не хочу вам лгать. Дела обстоят плохо. Мы бежим из Нью-Денвера, а Малавай Флетчер беспрепятственно грабит город. Я не хотел отступать вчера вечером, но иначе мы бы не выжили. Даже с тринарием «Бета» Третьего когтевого нас всё ещё превосходят в вооружении и численности.
Джейк посмотрел на звёздного капитана Энью, командира «Беты», кивнув с благодарностью за прибытие подразделения. Она была высоким и долговязым элементалом, воином-ветераном со значительным количеством боевых шрамов, проглядывающих через коротко стриженные русые волосы.
Джейк повернулся к Карлу:
— Вы получили отчёт о состоянии готовности?
Карл посмотрел на свой ручной компьютер, служащий ему теперь полевым кабинетом:
— Мы в приличном состоянии, учитывая всё. У нас сто двадцать готовых к бою элементалов, включая тринарий «Бета», ещё пятнадцать в лазарете, по крайней мере, до конца недели. Мехи моей гарнизонной звезды все были уничтожены, но двенадцать из пятнадцати омнисов «Гаммы» в строю. Два восстановимы, один… пропал без вести.
Джейк и Бен обменялись понимающими взглядами. Они знали, что Карл ссылается на «Мэд Дог» Литы. Никто не видел ни её, ни её мех с момента, когда началось вторжение.
— Итак, это были хорошие новости, — продолжил Карл. — Теперь плохие. Мы столкнулись с гораздо большими силами. Нам всё ещё не достаёт полной информации о составе Коней, но мы знаем, что Флетчер высадил как минимум кластер: четыре, может пять тринариев.
Риз нарушил мгновенно возникшую тишину:
— Это не всё тринарии мехов, воут? Моя звезда во время патрулирования встречала больше танков, чем боевых мехов, и, думаю, это же верно для других звёзд.
Он повернулся к согласно закивавшим Бену и Максвеллу.
Джейк не думал, что они могут позволить себе переоценить это преимущество:
— Да, у них чрезмерное количество конвенционных машин. В конце концов, это же Адские Кони. Но даже по самым оптимистичным оценкам, после урона, нанесённого вчера, у них всё ещё, по крайней мере, тридцать мехов.
— Ага, и давайте не забывать про их поддержку бронекостюмов, — сказал Карл. — У них столько же «Элементалов», сколько и у нас, плюс «Саламандры» и, возможно, «Гномы», хотя мы пока не видели ни одного «Гнома».
Джон решил, что это хорошие новости. «Гном» был тяжёлым бронекостюмом, разработанным Адскими Конями чтобы получить преимущество над стандартными «Элементалами». Несмотря на неуклюжесть, они могли пережить долгий интенсивный огонь, а их улучшенное вооружение могло быстро расправиться с любым другим бронекостюмом на поле боя.
— То есть, нас всё ещё превосходят в численности больше, чем два к одному, — сказал Максвелл, задумчиво теребя свою рыжую бородку. — Они удерживают как город, так и нашу базу. Мы готовы вернуться к бою, но для чего? Мы не можем ожидать подкреплений, пока наш клан всё ещё воюет с Синдикатом, так что окончательная победа невозможна. Мы ведём партизанскую войну последние два дня, но посмотрите, к чему это нас привело. Это не путь кланов.
— Макс прав, — сказал Бен. Его лицо горело, а глаза сверкали горячкой боя. — Эта тактика «ударить-отойти» измотает нас прежде, чем остановит Флетчера. Послушайте, давайте ударим им в сердце, и продолжим сражаться, унеся с собой столько врагов, сколько сможем.
Другие офицеры закивали, соглашаясь со словами Бена. Все, кроме Эньи, которая, наконец, заговорила:
— Я чужая тут, но самоубийственный бросок это не единственный наш вариант. Лучше чтобы мы сохранили этот… энтузиазм для поля боя, воут?
Джейк был благодарен за её рассудительность. Сейчас их слушала уже половина лагеря.
— Ты прав, нам нужно ударить в сердце врага, Бен. Но мы не можем сделать это только ради славы. Мы всё ещё должны что-то Предлицу и его людям, а также великому благу нашего клана.
— Мы не знаем, что спланировал Флетчер. Может, он пришёл за нами, а, может, его войска покинут Предлиц, когда насытят свою жажду уничтожения. Так или иначе, нам надо остановить его здесь и сейчас, прежде чем ещё один мир доминиона попадёт в руки его солдат.
Шумное веселье поднялось среди офицеров, а затем разрослось и до солдат, остановившихся послушать. Глядя на своих командиров, Джейк видел, что их настроения сменилось с покорности и непонимания до мрачной решительности. Не идеал, но с этим можно было работать. Наклонившись над картой, он начал обрисовывать план.
* * *
Бен вжал гашетку на ручке управления, посылая два луча когерентного света более чем за семьсот метров поросшей кустарником местности в бок не ожидавшего атаки вражеского «Саммонера». Немедленно зашатавшись от потери тонны брони, цель развернулась к «Нове» Бена, поспешно стреляя РДД из пусковой установки на левом плече.
Бен довольно улыбнулся, когда ракеты не долетели до его позиции.
— Отлично, «Гамма», — сообщил он остальной своей звезде, — Я полагаю, я завладел его вниманием. Приготовьтесь ударить всем, что у нас есть.
Замигавшие за оградой лагеря огни показали, что, как и следовало ожидать, поднялась тревога. Раненный «Саммонер» начал двигаться прыжками к Бену, стремясь, чтобы «Нова» скорее оказалась в зоне поражения его орудий. За ним следовали остальные члены тяжёлой звезды, а радар Бена засёк приближение ещё двух звёзд дальше по равнине.
Вжав обе ножные педали, он поднял «Нову» на столбах огня и направил её назад. В верхней точке своего прыжка Бен снова выстрелил из обоих больших лазеров.
— Он не понимает, что я могу продолжать это весь день? — спросил он у Умбриэль.
Она засмеялась:
— Наверное, он никогда не пилотировал «Саммонер», может, он думает, что случайно поймает тебя как-то.
— Как? Моя «Нова» может прыгать назад так же быстро, как он — вперёд. Если он не побежит на полной скорости, я нарежу его на ломтики своими большими лазерами без единого ответного выстрела.
— Может, он медлит, чтобы позволить остальной звезде догнать его, — сказала Умбриэль.
Словно чтобы доказать её слова, ещё четыре омнимеха догнали «Саммонер». «Мэд Дог», «Тимбер Вульф» и два «Хелбринера» присоединились к семидесятитоннику, который прекратил свои прыжки и также начал бежать.
Бен открыл канал связи со всем тринарием:
— Теперь, когда они выстроились перед нами, давайте быстро уничтожим их, пока не подошли остальные две звезды, и они не начали действовать вместе. Тринарий «Гамма», в бой! Беглый огонь!
Сбросив укрывающие их брезенты, с треском пробираясь сквозь деревья, одиннадцать омнимехов Призрачных Медведей появились из укрытия и открыли огонь по приближающемуся клину мехов Адских Коней. Бен приблизился, так, чтобы «Нова» могла использовать весь комплект вооружения, добавляя двадцать РДД в левой руке к двум большим лазерам в правой. Волна тепла пронеслась по кабине, когда он сделал по «Саммонеру», сбивший того с ног и заставивший рухнуть на землю, залп.
Остальная часть звезды не очень доброжелательно отнеслась к засаде. Будучи атакована с нескольких сторон, пара «Хелбринеров» продолжила движение вперёд, чтобы открыть огонь по «Нове» Бена. Оба выпустили ярко голубой огонь ППЧ из каждой из рук, наполнив воздух заряженными частицами и запахом озона. К счастью для Бена, только один выстрел достиг цели, обрушившись на торс меха и заставив машину отступить на пару шагов. Борясь с ручкой управления, чтобы остаться стоять, Бен вздрогнул от мысли, что бы произошло, если бы попали все заряды.
Остальная часть боевой новы быстро приблизилась, чтобы отвлечь «Хелбринеров». «Вайпер» Умбриэль подскочил на прыжковых двигателях, осыпая левый мех дождём выстрелов из импульсных лазеров, в то время как Петра рванула вперёд на полной скорости и выстрелила в находящегося справа. Один выстрел из тяжёлой автопушки её «Стормкроу» сорвал небольшую голову меха с плеч, и та с грохотом упала на землю.
Возгласы радости поднялись на открытом канале, когда штурмовая нова приблизилась слева, а ударная — справа. Теперь, пока у них было преимущество, Медведи одерживали верх. Проверив радар, Бен заметил ещё десять мехов, приближавшихся со стороны базы. Он быстро сообщил остальным:
— Надо быстро покончить с этим. Подкрепления в пути.
Петра насмешливо-презрительно фыркнула.
— Если быстрее, чем моё прошлое убийство, то мне придётся расстреливать их на сборочной линии.
Бен сделал ещё два выстрела из больших лазеров по «Саммонеру», который отчаянно пытался подняться на ноги.
— Хорошая работа, Петра, но это всё же диверсионный рейд. Мы не можем торчать тут всю ночь. Наше дело сделать так, чтобы они вынуждены были послать сюда подкрепления.
— И заставить их думать, что все наши войска сконцентрированы тут, — добавила Умбриэль.
Бен переключился на их личный канал, сомнения вкрались в его голос, пока он наблюдал, как «Саммонер» упал снова.
— Этой диверсии лучше бы сработать. Если элементалы Джейка встретят слишком сильное сопротивление в городе, они не смогут расправиться со штабом Коней, даже если найдут его.
— Не о чем беспокоиться, Бен. Кони так жаждут битвы, что план Джейка сработает. Но ты не об этом думаешь, так?
Он не хотел признавать это, но она была права.
— Нет, я не…
— Лита?
— Да. Если бы она была тут, мы бы точно одержали верх.
— Она может быть лучшим мехвоином, чем ты или я, но никогда не забывай, что она предала нас всех, Бен. Мы должны признать, что мы счастливчики, что она не находится поблизости, чтобы саботировать и нас на поле боя.
— Ага, — согласился Бен. Он знал, что Умбриэль права, но всё ещё не верил, что Лита была предателем. Не после того, что они прошли вместе.
Видя, что «Саммонер» не поднимается, Бен запрыгнул на небольшой холм, чтобы лучше видеть поле боя. Его воины отступали от двух приближающихся звёзд, а последний мех первой звезды Коней пал в битве. Посмотрев на горизонт, он не заметил больше вражеских подкреплений в пути.
Подождём минуту, подумал он. Что это?
— Умбриэль, ты заметила мех на границе дальности действия сенсоров, прямо на востоке?
Её «Вайпер» прыгнул, поливая огнём импульсных лазеров «Тимбер Вульф», и она ответила, только когда снова оказалась на ногах.
— Ничего, Бен.
— Ладно, тогда. Завязываем с этим.
Он не рассказал Умбриэль, что ему показалось. Далеко на западе, освещённый лунным светом, на гребне горы стоял легко узнаваемый профиль одинокого меха, словно наблюдающего за битвой. Он исчез, пока Бен проверил радар и снова глянул в ту сторону, но мехвоин был готов поклясться, что это был «Мэд Дог» Литы.
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Нью-Денвер, центр города
Предлиц
Доминион клана Призрачного Медведя
20 ноября 3063 г.

Как правило, кланы ненавидели излишние траты. Огромное множество клановских ритуалов развилось из нужды сохранять ресурсы при восстановлении от следующих одна за одной гражданских войн. Побочный урон рассматривался как чрезвычайно расточительный, и обычно избегался, благодаря проведению боевых испытаний далеко от населённых центров. Обычно, но не всегда, с ужасом отметил Джейк, ведя своих элементалов по помрачневшим улицам центра Нью-Денвера.
Меньше чем за два дня суетливая столица превратилась практически в руины. Пожары беспрепятственно распространялись по большей части центра, в воздухе стояли столбы чёрного дыма, настолько плотные, что скрывали две полные луны. Большая часть гражданского населения сбежала в сельскую местность. Немногие оставшиеся сидели на разбитых обочинах или шатались по улицам, глядя на проходящего Джейка пустыми обвиняющими глазами.
Это было больно. Он старался избегать их взглядов и оставаться сосредоточенным на текущей миссии.
— На левом фланге всё чисто, звёздный капитан, — передал по связи Тарис. — Только случайный пехотный патруль. Кажется, ваша диверсия работает.
«По крайней мере, пока», — подумал Джейк.
— Рано или поздно они сообразят, что среди омнимехов нет элементалов.
— Да, а мы захотим поддержку мехов, когда обнаружим командный центр.
Запустив прыжковые двигатели, Джейк вскочил на крышу частично разрушенного магазина.
— Расширьте диапазон поисков, Тарис. Мы должны найти Малавая Флетчера до утра, иначе вся эта операция будет лишена смысла.
— Я пройду дальше, но тогда я, возможно, потеряю радиоконтакт.
— Просто найдите способ выходить на связь каждые тридцать минут, — сказал Джейк.
Глядя сверху на руины города, он заметил выглядящее целым шестиэтажное здание, которое выделялось на общем фоне.
— Вас понял, — сказал Тарис. — Конец связи.
Остальные члены пойнта Джейка присоединились к нему на крыше, и конструкция застонала от возросшей нагрузки. Скрип железобетона разнёсся по улице. Джейк переключился на частоту тринария «Бета»:
— Энья, вы меня слышите?
— Так точно, звёздный капитан. Никакой активности, достойной упоминания на правом фланге и никаких признаков командного поста. Как у вас?
— Я собираюсь взять звезду-один и проверить один вариант поблизости, но хан Адских Коней находится там с такой же вероятностью, как и в последних шести. Продолжайте патрулирование на своём фланге и выходите на связь каждые тридцать минут, найдёте ли вы что-то или нет.
Энья хохотнула:
— Обычная процедура, в общем? Я этим занимаюсь. Хорошей охоты, Джейк Кабрински.
— Хорошей охоты и вам, звёздный капитан.
Хотя они встретились меньше двадцати часов назад, Джейку уже понравилась Энья, и он испытывал к ней уважение. Он решил, что если они оба переживут эту битву, он не забудет узнать её получше. Она, безусловно, сможет рассказать не одну военную историю.
Но всё это — потом.
Джейк указал боевой клешнёй на замеченное им здание, и вышел на связь со своими пойнт-коммандерами:
— Это строение на севере подозрительно целое. Джон, обойди со своим пойнтом его с другой стороны и не дайте врагу отступить. Остальные, следуйте за мной.
Раздался хор подтверждений приказа, и двадцать элементалов начали действовать. Джейк соскочил с крыши, тяжело приземлился, затем запустил двигатели снова, помчавшись к зданию с максимально возможной скоростью, пересекая широкое открытое пространство, создаваемое руинами между текущим положением и целью. Он был полностью открыт — легко увидеть, легко выстрелить.
Справа Джейк видел пятерых элементалов пойнта «Дельта», скачущих рядом с ним. Во главе была пойнт-коммандер Крис, на груди её бронекостюма был нарисован яркий белый медведь, охваченный синим пламенем.
Отворачиваясь, Джейк заметил вспышку от взрыва, расцветшего на груди Крис. Когда он посмотрел обратно, вторая ракета взорвалась перед её правой ногой, а третья оторвала лазер с правой руки. Следующая боеголовка попала рядом с Крис, и в какую-то долю секунды ещё одна взорвалась прямо на забрале шлема, сбив её с ног и почти наверняка мгновенно убив её.
Джейк проследил с помощью инфракрасного фильтра своего дисплея за исчезающим инверсионным следом ракет и быстро нашёл источник. Это были четверо воинов в бронекостюмах, раскрашенных в чёрный и красный цвета и украшенных золотом. Несомненно, это были цвета кешика!
Посмотрев на крохотную пиктограмму увеличительного стекла на дисплее, Джейк повысил степень увеличения изображения. То, что с расстояния казалось обычными элементалами, ничем таковым не являлось. Увиденное объяснило хирургическую точность ракетного удара по Крис. Это были бронекостюмы «Гном», вооружённые лазерами увеличенной дальности, самонаводящимися ракетами и в полтора раза лучше бронированные, чем бронекостюмы под командованием Джейка.
На каждом плече была эмблема Адских Лошадей на фоне греческой буквы «альфа». Сердце Джейка заколотилось, он открыл общий канал связи:
— Это кешик «Альфа», личное подразделение Флетчера. Призрачные Медведи, собраться по моему сигналу!
Вот оно. Флетчер должен был находиться где-то поблизости. В настоящее время Джейк сфокусировался на целях, которые он видел, используя единственное своё преимущество, мобильность. Запустив прыжковые двигатели, он сместился немного влево, а не направился напрямую к «Гномам», добавив дополнительный импульс в середине прыжка, изменяя курс, чтобы оказаться более сложной целью.
Как выяснилось, хорошее решение, поскольку следующий ракетный залп был нацелен в него. Попала только одна РБД, взорвавшись на правой ноге, но не нанеся существенного урона.
Снова оказавшись на ногах, Джейк пригнулся, чтобы радировать своим командирам:
— Они охотятся за командирами! Пойнт-коммандеры, продолжайте движение и позвольте своим солдатам заняться атакой. Они должны отвлекать их по крайней мере несколько минут.
Джон ответил немедленно:
— Тут группа прикрытия, Джейк. «Гномы». Мне атаковать или просто отвлечь их?
Джейк знал, что его войска не справятся с элементалами кешика «Альфа» в честном бою, особенно когда они в бронекостюмах «Гном». Но осторожность в неправильное время стоила ему многого в той битве на Люцерне…
Он запустил прыжковые двигатели до того, как «Гномы» открыли огонь из своих лазеров. В это же время он получил ещё одну входящую передачу, в этот раз от Эньи:
— Сообщение получено, Джейк. Мы приближаемся с востока, расчетное время пять минут. Видно Флетчера?
— Пока нет, но он должен быть где-то тут.
Он вызвал Джона:
— Пойнт «Гамма», мы не можем мешкать сейчас. Атаковать группу прикрытия немедленно!
— С радостью, Джейк. С радостью.
Джейк почти слышал, как улыбается Джон.
Приземлившись после очередного прыжка, Джейк повернулся и выстрелил из вспомогательного лазера по ближайшему из четырёх «Гному». Хотя, почему только четырёх? Где же пятый?
Совершая очередной прыжок, он случайно глянул на край крыши. На короткое мгновение ему показалось, что он видел очертания силуэта «Гнома» на фоне одной из лун. Плывущий дым перекрыл поле зрения, когда Джейк приземлился. Он выстрелил снова и расплавил ствол лазера приближающегося вражеского бронекостюма. Без оружия дальнего боя «Гному» пришлось рвануть к Джейку лишь с одним оружием: бритвенно-острой боевой клешнёй.
Джейк вспрыгнул на крышу прямо в тот момент, когда враг попытался ударить его, промахнувшись на пару сантиметров. Ещё будет возможность подраться с этим элементалом. Сейчас он должен был доверять своей интуиции.
Приземлившись на краю крыши, Джейк бегло осмотрелся. Она была покрыта вентиляционными трубами и градирнями, также там находилась трёхметровая спутниковая тарелка и небольшое строение, скорее всего ведущее на лестницу.
«Спутниковая тарелка — идеально для связи с орбитой», — подумал Джейк. Должно быть именно тут Флетчер устроил штаб: здание местной головизионнной станции!
Его догадки подтвердились, когда пятый «Гном» вышел из тени вогнутой тарелки. Витиеватые золотые украшения на плече бронекостюма, набросок изображения Адского Коня en rampant[19] и оплетение кроваво-красным шнуром заставили его снова вспомнить ту ночь два года назад на Когтевом кряже. Это был не обычный бронепехотинец.
Голос хана Малавая Флетчера загромыхал из внешних динамиков его брони:
— Мои глаза обманывают меня или я вижу перед собой старого друга, Джейка? Уже звёздный капитан. Очень впечатляет.
Джейк не обращал внимания на бьющееся молотом в груди, словно старавшееся вырваться оттуда, сердце. Он включил собственные внешние динамики:
— Я звёздный капитан Джейк Кабрински клана Призрачного Медведя. У нас с тобой незавершенное дело, Малавай Флетчер.
— Конечно, незавершенное дело, — насмешливо сказал Флетчер.
Хан широкими шагами направился к краю крыши, держа Джейка в поле зрения.
— Уже Джейк Кабрински? Веришь или нет, когда-то я глубоко уважал твой клан. Но все, у кого ещё есть глаза, видят, что твои Медведи стали слабыми, после того, как сбежали из родных миров во Внутреннюю Сферу. Кажется, теперь Призрачные Медведи дают родовое имя каждому.
Джейку пришлось использовать каждую унцию самоконтроля, чтобы удержаться после оскорбления, но он заставил себя идти вперёд спокойно, следя за каждым движением хана. Он не собирался пропустить никакой слабости или возможности. Пусть Флетчер говорит, что хочет, лишь бы продолжал говорить. Всё сейчас всплывало в памяти Джейка снова: маниакальный смех, бомбы, сыплющиеся сверху, обещание Малавая Флетчера перед тем, как он улетел.
— В этот раз тут нет Снежных Воронов, Джейк, — Флетчер издал грубый металлический смешок. — Если на то пошло, то и Призрачных Медведей очень мало. Только ты, я и наше… незавершенное дело.
Джейк и Флетчер кружили вокруг друг друга, никто не хотел делать первое движение и раскрывать себя второму. Джейк знал, что Флетчер был старше больше чем в два раза, и что его ловкость будет затруднена более тяжёлым костюмом «Гном». Скорость была единственным союзником Джейка.
Звуки битвы внизу усилились. Джейк хотел знать, выигрывали ли его войска или проигрывали, и прибыла ли уже хотя бы часть боевых мехов. Сейчас он не осмеливался отвести взгляд от Флетчера ни на секунду, чтобы выяснить это. Они продолжали медленно кружиться, а дым от пламени, бушующего по всему зданию, появлялся между ними через неравные промежутки времени.
Во время выброса очередной такой струи дыма Флетчер, наконец, рванул вперёд к Джейку, издавая грозный рык несдерживаемой ярости. Он полетел почти горизонтально на прыжковых двигателях своего бронекостюма, выставив руки вперёд.
Движение застало Джейка врасплох. Он бросился влево, выстрелив из вспомогательного лазера, но удалось только подплавить броню на шлеме Флетчера. Плечо «Гнома» врезалось в руку Джейка, сминая крепление лазера и сбивая воина с ног. Боль пронзила его спину, после того, как та слишком сильно скрутилась вправо. Шипение автоматической инъекции быстро притупило ощущения, но он знал, что заплатит за эту рану позже, если выживет.
Это было хорошее неожиданное первое движение, но оно стоило Флетчеру нескольких секунд, пока он совершил жёсткую посадку на дальнем конце крыши. Пока он медленно поднимался на ноги, Джейк привёл в действие свою установку РБД. Обе ракеты попали в практически неподвижную цель, взорвавшись на спине Флетчера и посылая во все стороны осколки ферроволоконной брони.
Хан даже не приостановился. Завершив медленный, но уверенный подъём, он поднял лазер и выстрелил. Джейк уже взлетел на прыжковых двигателях, но Флетчер, должно быть, предвидел его действие и сделал соответствующую поправку в прицеливании. Красный лазерный луч прорезал борозду в броне Джейка, когда тот прыгнул вперёд на верх строения, ведущего на лестницу. Он дёрнулся из-за боли от раскалённой плавящейся брони костюма, нарушая траекторию полёта. Вместо того чтобы аккуратно приземлиться на крышу строения, Джейк врезался прямо в него. Вес пусковой установки РБД заставил элементала перевернуться на спину во время падения, и он моментально оказался в нелёгком положении перевёрнутой черепахи.
Момент, которого было достаточно Фетчеру. Подлетев быстрее, чем это казалось возможным, он ударил клешнёй в грудь Джейка, пробив повреждённую лазером броню и впившись в плоть и рёбра.
Боль была невообразимой.
Охватив броню и кости, Флетчер потащил Джейка к краю крыши. С тошнотворным звуком он вытащил клешню из его груди и поднял на уровень непроницаемого забрала шлема, словно любуясь кровью и харгелем, капающими с заострённых стальных пальцев.
Его голос снова прогремел из динамиков:
— Я должен признать, щенок. У тебя храброе сердце, — динамики взорвались металлическим смехом, когда хан помахал перед лицом Джейка окровавленной рукой. — Смотри. Это не оно?
Джейк бывал ранен больше раз, чем мог вспомнить, а в нескольких случаях медики полагали, что он очень близок к смерти. Но эта битва открывала целые новые горизонты боли.
Он не знал, были это наркотики или приближение смерти, но после длительного пребывания размытым, мир вокруг стал внезапно резким и чётким. Первым, что он увидел, обретя эту новую ясность, было плотоядно смотрящее лицо Малавая Флетчера, больше не прикрытое забралом.
Хан склонился к Джейку, потянувшись к запирающему механизму его шлема. Содрав шлем, он, прищурившись, посмотрел своим единственным человеческим глазом в глаз Джейка.
— Наконец мы встретились, лицом к лицу. Наконец я отомщу за то небольшое оскорбление, которое ты нанёс мне на Биркло.
Джейк попытался пошевелиться, но не мог. Возможно, из-за тяжёлого колена бронекостюма Флетчера, прижимающего к земле его грудь, а, возможно, из-за его отвратительного дыхания, которое парализовало его.
Капли слюны сыпались на лицо Джейка.
— Ты думаешь, ты очень умный, воут? — разразился тирадой Флетчер. — Умнее меня, в любом случае. Старый Малавай Флетчер безумец, в конце концов.
Джейк подумал, что он снова теряет сознание. То, что говорил Флетчер, не имело никакого смысла, и что-то двигалось в дыму за ним.
Вспышка молнии прорезала небо. Она на короткое мгновение осветила двух элементалов ярко жёлтым светом, придавая лицу Флетчера странный вид, как у мертвеца. Он снова вжал колено в раненную грудь Джейка.
— Они все думают, что умнее меня. Особенно эта крыса, Джеймс Кобб. Но никто из них, никто из них не контролирует Адских Коней как я.
Малавай Флетчер поднялся и широким жестом указал на весь Нью-Денвер.
— Безумец, ха? Хоть кто-то из них может получить верность целого клана? Нет. Хоть кто-то из них заручился поддержкой, необходимой для этого крестового похода? Нет. Хоть кто-то из них мог даже подумать о том, чтобы в одиночку уничтожить клан Призрачного Медведя? Совершенно нет.
Раскат грома прокатился над полем боя, когда Флетчер поднял правую руку, направив ствол лазера прямо в истерзанную грудь Джейка.
— А ты, мой юный друг. Ты точно думаешь, что умнее меня. Ты думаешь, что твоя маленькая диверсия сработала, воут?
Ум Джейка бешено заработал. Откуда он знал? Ему рассказала Лита? Но она исчезла прежде, чем план даже был намечен…
Снова тень мелькнула за Флетчером. В этот раз Джейк был уверен. Он даже рассмотрел силуэт: женщина, держащая в обеих руках меч, поднявшая его для удара.
«Нет! Не тут. Не сейчас!»
Хан пристально смотрел на него ужасным взглядом, и Джейк подумал, что настоящий глаз выглядел также безжизненно, как и искусственный.
— Диверсия, ну-ну. Что, если я скажу, что именно этого я и хотел, что всё это было сделано, чтобы заманить тебя сюда? Ты никогда не узнаешь. Джейк Кабрински, ты не умнее, чем я. Наша битва не закончилась на Когтевом кряже, но сейчас закончится. Когда я покончу с тобой, от тебя не остается даже пепла, чтобы отправить в Страну Мечты.
— Если я не остановлю тебя! — выкрикнул голос из темноты.
«Этот голос, — думал Джейк. — Возможно ли это?»
Он увидел серебристый след от предмета, ударившего Флетчера по голове. Кровь брызнула на Джейка, а хан отступил на несколько шагов от силы удара. Теперь атаковавший его показался.
Хотя Джейк не верил своим глазам, голос не лгал: это была Лита.
Она выглядела, словно на самом деле прошла сквозь преисподнюю. Избитая и помятая, со свисающим с плеч изодранным хладожилетом. То, что сначала показалось Джейку катаной, на самом деле было длинной стальной трубой, которую она держала двумя руками, второй раз замахнувшись на Флетчера.
Но в этот раз хан достаточно пришёл в себя, чтобы поднять клешню и парировать удар. Когда труба врезалась в неё, искры посыпались на крышу. Ещё одна ветвистая молния рассекла небо. Дым поднимался между сражающимися, наполняя глаза Джейка слёзами, но в мозгу снова было кристально ясно. Как могла Лита быть и предателем, и самоотверженным защитником? Что-то не складывалось.
Перехватив трубу клешнёй, Флетчер махнул правой рукой в сторону Литы, заставив вырваться приглушённый вздох из её лёгких, когда она пыталась освободить оружие. Гром сотряс здание, и Малавай широко улыбнулся ей.
— Что у нас тут? Мать-медведица пришла защитить своего медвежонка?
Джейк оторопел от того, как он был неправ. Лита не была предателем. Лита никогда не была предателем, теперь он это видел. Не было доказательств преступлениям, не было вовсе. Он просто заполнил пробелы самым быстрым и лёгким способом, забыв самую важную часть уравнения: она была его другом.
Хотя Флетчер всё ещё не оправился от удара по голове, не было сомнений, что у него было огромное преимущество. Лита была чуть ли не вполовину меньше его и без брони. Элементал придёт в себя и прикончит её, это было лишь делом времени. Наконец найдя нужный угол и усилие, Лита смогла вытащить трубу из захвата и увернулась от ещё одного взмаха руки с лазером. Флетчер сделал несколько шагов назад, наблюдая за трубой, чтобы избежать ещё одного удара по голове.
Лита следила за его лазером, который мог легко завершить сражение одним выстрелом. Пока, осознанно или из-за отсутствия возможностей, Флетчер решил не делать этого. Когда ещё одна вспышка молнии осветила небо, Лита посмотрела на Джейка и улыбнулась.
В этот момент сознание полностью вернулось к нему, несмотря на сильную физическую боль. Наконец весь самоанализ, все ненужные советы, всё неверие в собственные силы стихли. Тут была Лита, мехвоин без меха, одна против человека, который вероятно был самым лучшим элементалом в изведанном космосе. Она не мешкала оттого, что была меньше или слабее соперника. Прямо как Джейк сам не мешкал, встретившись с «Атласом» на Альшаине.
Всё стало очевидным для Джейка, поразив, словно громом. Лита говорила ему, но он отказывался слушать. Проигрыш женщине из ЭУКД был не позором.
Позором было позволить стать проигрышу поражением.
Флетчер улыбался, маня Литу клешнёй и медленно отступая назад:
— Иди сюда. Нанеси лучший удар. Я дам тебе ещё один шанс, а потом мой лазер закончит это.
Он играл с ней! Джейк взвыл от муки, пытаясь силой воли восстановить контроль над конечностями. Контроль вернулся, с ним вернулась боль. Терзающая и прекрасная, боль значила, что он ещё жив. Приподнявшись на одной руке, Джейк наклонил блок РБД так, чтобы тот оказался нацелен на Флетчера, и выстрелил.
Две ракеты пролетели мимо Литы и врезались в хана, одна в ногу, а другая в грудь. Взрыв опалил его открытое лицо, и он, шатаясь, начал пятиться к краю крыши. Взрыв сбил с ног и Литу. Она немедленно рухнула без сознания.
Опустевшая ракетная установка автоматически сбросилась со спины Джейка, облегчив нагрузку настолько, что он смог встать. Непрошенные слова сорвались с его губ, когда он подбегал к оглушённому хану:
— Я не должен быть умнее тебя, Малавай Флетчер.
Полным весом тонны миомеров и брони Джейк врезался во Флетчера, заставив отступить его ещё на шаг, другой, третий, пока тот не упал с крыши и не исчез из поля зрения. Джейк тяжело рухнул на колени, высунув голову через край, рискуя упасть сам, но наслаждаясь зрелищем. Летя вниз к земле, хан Адских Лошадей пытался выровняться, используя прыжковые двигатели, но лишь перевернулся вверх тормашками, окружённый дымом и пламенем.
Сознание быстро гасло, но Джейк был ещё в состоянии улыбнуться. У него оставалось очень мало воздуха в лёгких, но прежде, чем отключиться, он сипло прошептал:
— Мне не надо быть умнее тебя, Малавай Флетчер, потому что я знаю, что могу победить тебя.
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Штаб 140-го ударного кластера
Нью-Денвер, Предлиц
Доминион клана Призрачного Медведя
22 ноября 3063 г.

Когда Джейк открыл глаза и увидел старого учителя Карла и доктора Свенсгаарда стоящих по обе стороны больничной кровати, ему показалось, что последний год его жизни был каким-то горячечным бредом.
Доктор, оторвав глаза от медицинских карт, первым заметил пробуждение Джейка:
— Звёздный капитан, — сказал он, глядя поверх очков, — Нам следует прекратить встречаться таким образом.
Джейк улыбнулся, но это не вызвало ничего, кроме боли:
— Какое облегчение. Я только что подумал, что прошлый год весь был сном.
Карл похлопал Джейка по плечу, одному из немногих мест, не скрытому под бинтами или гипсом:
— Не надейся, Джейк. Хотя я был бы не против шанса переиграть… когда ты подлечишься, ага. Сейчас это не будет честной битвой.
Джейк попытался сесть прямо, но немедленно отказался от этой затеи. Тупая боль по всему телу немедленно усилилась до настоящей огненной бури. Он изо всех сил постарался не закричать.
Доктор Свенсгаард быстро пошёл проверить иглы в венах.
— Не делайте этого! Вам лучше не знать, сколько трубок мы прицепили к вам. Просто отдыхайте. Вы сможете ходить через пару дней.
Джейк осторожно повернул голову в сторону доктора:
— В любом случае, что вы делаете на Предлице? — спросил он. — Я не припомню бумаг о вашем переводе.
— И не припомнишь, — вмешался Карл. — В конце концов, он из низшей касты.
Доктор кивнул, изучая Джейка поверх очков, которые соскользнули до половины носа:
— Хм, да. Ниже вашего внимания, звёздный капитан. Но если вам надо знать, я тут, поскольку являюсь экспертом по восстановлению тканей и трансплантации органов. Я выучил все клановские техники, какие мог, и передаю их в госпитали по всему доминиону. Госпиталь Нью-Денвера был недавно… отремонтирован, так что они послали меня сюда, в военный лазарет, где я и нашёл вас.
Джейк медленно повернул голову к Карлу:
— Флетчер… Они нашли его тело?
— Прости, Джейк, — услышал он голос вошедшей Литы. Она выглядела устало, её корпус был перемотан давящей повязкой, но в остальном она выглядела хорошо.
— Лита, я…
Она повернулась к Карлу и доктору:
— Нам можно пару минут?
Свенсгаард повесил свои карты на крючок на стене:
— Конечно. Но не больше десяти. Лёгким этого воина нужен долгий отдых.
Карл последовал за доктором из помещения, захлопнув за собой дверь. Опустив глаза, Лита пошла и села на мягкий стул напротив кровати Джейка, избегая взгляда элементала. Боль снова разнеслась по телу, когда Джейк повернул голову:
— Пожалуйста, оставайся на одном месте. Все эти повороты головы очень болезненны для шеи.
Лита улыбнулась, и их взгляды пересеклись:
— Это моя вина… Я должна была… — выпалили они оба одновременно.
Джейк постарался не засмеяться, потому что это было очень болезненно.
— Слушай, — сказал он. — Я ошибался насчёт тебя. Нет прощения тому, что я говорил о тебе, что сделал…
— Нет, Джейк, я…
— Пожалуйста, это сложно. Дай мне закончить.
Пока Джейк продолжал, Лита нервно то закидывала ногу одна на одну, то садилась ровно
— Я должен был напрямую заявить тебе о своих подозрениях. Я не справился со своими обязанностями твоего старшего офицера, собрата по оружию и, самое главное, я предал тебя как друг. За всё это и более я прошу прощения.
С видимым облегчением она поднялась и подошла к кровати.
— Я хотела сказать тебе, но это всё было так не по-клановски…
— Что было, то было, Лита. Но скажи мне, что ты в таком случае делала всеми этими вечерами на рынке?
Она посмотрела на лампы на потолке, словно искала там, откуда бы начать. Через секунду слова полились сами:
— Ну, через несколько дней после того, как мы прибыли сюда, я осмелилась выбраться на рынок. Знаешь, посмотреть на «настоящий» Нью-Денвер. Я была потрясена, увидев Лютера Доусона в кафе. Он был одним из тех «хороших» сокамерников, которых я встретила в тюрьме. Он сдружился со мной, невзирая на моё клановское происхождение, и дрался на моей стороне несколько раз. Лютер был порядочным человеком, и вот я встретила его на Предлице.
Сама идея лагерей для заключённых во Внутренней Сфере всё ещё ставила в тупик Джейка, и он не знал, как Лита и какой-то грязный закоренелый преступник смогли найти общий язык. Он напомнил себе, что дни, когда он сомневался в друзьях, прошли, и просто слушал.
— Мы сразу разговорились, и после того, как закончили обсуждать старые времена, я решила… провести немного расследований. Я спросила его, знает ли он что-то о местном антиклановском сопротивлении. Ты помнишь, этот парень был в расальхагской тюрьме. Чёрт, Призрачные Медведи освободили его так же, как и меня, так что он в каком-то плане был нам должен.
Джейк на самом деле не очень понимал, но кивнул ей, чтобы она продолжала.
— В любом случае, он сказал, что слышал кое-что. Действительно, только слухи. Он слышал, что местному сопротивлению предоставляется внепланетарная поддержка: грузы оружия и припасов на хвосте у обычных гражданских грузов, вроде того. Естественно я заинтересовалась, но он не знал подробностей. Он хотел помочь, так что помог выйти на связь с торговцем информацией.
Джейк перебил:
— Кем?
— Торговцем информацией. Он её продаёт и покупает. Почти всегда информация не подходит общественным видеофонам.
Джейк кивнул, это было довольно болезненно:
— Понимаю. Нелегальная информация.
Лита улыбнулась:
— Правильно. Так что он устроил мне встречу с тем парнем, но на первой встрече он просто хотел денег. Он не дал бы мне таких важных сведений, если бы не знал, что мне можно доверять. Так что он дал мне несколько курьерских поручений. Я отнесла несколько небольших пакетов, и так далее. Это заняло несколько недель, вот почему я так часто покидала базу.
Джейк улыбнулся; ещё одна болезненная попытка.
— Да, всё это так называемое «разглядывание витрин».
К удивлению, она покраснела:
— Да… Когда он, наконец, решил, что может доверять мне, он передал мне всю информацию, которая мне была нужна. Теперь ты знаешь о плане саботажа сети наблюдения. Изначально сопротивление собиралось совершить это как крупномасштабную проделку. Срыв поставок, внесение беспорядка в графики и так далее. Они полагали, что если им повезёт, они смогут добиться того, чтобы разбился стыковочный корабль.
Снова Джейк был поставлен в тупик этими людьми Внутренней Сферы. Разбившийся стыковочный корабль — проделка? Лита, наверное, заметила смятение на его лице и поспешила завершить рассказ:
— Но тогда появились Адские Кони. Они, конечно, держали под колпаком их действия, но давали сопротивлению множество оружия и других припасов в обмен на детальную информацию о регламентах и шифрах Призрачных Медведей.
Джейку показалось, что он заметил намёк на слёзы на её щеках, но она продолжала говорить:
— Я должна была придти прямо к тебе с этими данными, но, учитывая мои методы их получения, я решила попытаться сама остановить попытку саботажа. По совпадению, я взяла свой «Мэд Дог» как раз тогда, когда ты выяснил, что происходит. К моменту, когда я уничтожила их взрывчатку и транспорты, вторжение Адских Коней уже шло полным ходом, а я узнала, что ты отдал приказ о моём аресте.
Приступ угрызений совести смешался с неослабевающей болью Джейка.
— Прости за это.
Лита аккуратно положила ему руку на плечо:
— Как ты сказал, что было, то было. Учитывая обстоятельства, я решила, что лучшим вариантом будет сражаться с Конями самостоятельно, пока сама не смогу найти тебя и очистить имя лично. С учётом раскраски твоей брони и всех этих чудесных передач по открытому каналу, тебя не сложно было обнаружить.
Джейк снова болезненно улыбнулся. Он понял, как сильно скучал по ней, и ему было очень больно, что даже помыслил о её предательстве. Она снова села в кресло.
— Дальнейшее ты по большей части знаешь. Когда я продвигалась к штабу Флетчера, мой мех подстрелили.
— И поэтому ты атаковала «Гном» куском свинцовой трубы, — сказал Джейк. — Очень смело, звёздный коммандер, но в следующий раз я бы посоветовал использовать более подходящее оружие. Двутавр, например.
Они одновременно громко рассмеялись над шуткой, но смех быстро превратился в кашель, и они оба схватились за раненные рёбра.
— В следующий раз, когда я буду ранена, напомни мне держаться подальше, — сказала Лита. — Смеяться слишком больно.
— Сочту это комплиментом.
— Сочти это чем хочешь, Джейк.
Несмотря на раны и боль, Джейк чувствовал, как спадало давление двух последних недель. Внезапно до него дошло, что он не спросил о сражении.
— Итак, как идёт вторжение?
Лита снова засмеялась, морщась от боли. Она едва смогла выговорить:
— Оно закончилось.
— Что?
— Закончилось. Прекратилось. Завершилось.
— Раз я тут, а не на каком-то стыковочном корабле, то, я полагаю, мы выиграли?
— Да, в какой-то мере.
— В какой-то мере?
— Ну, это зависит от того, что ты считаешь победой, — сказала Лита. — Мы всё ещё контролируем Предлиц, так что, с этой точки зрения, мы, безусловно, победили. Но Кони нанесли нам большой ущерб в Нью-Денвере во время атаки. Учитывая тот факт, что они собрались, улетели и уступили планету по собственному желанию, я бы сказала, что мы одержали в лучшем случае незначительную победу.
— Уступили? — Джейк снова попытался сесть ровно, но пронзившая его боль напомнила настоятельный совет доктора. Он снова опустился на подушку. — Во имя Керенского, почему? Они занимали оборонительные позиции. Они превосходили нас два к одному. У них были все преимущества.
— Все, кроме одного: сильный лидер, — сказала Лита. — Малавай Флетчер сам сказал это на крыше. Только он мог вести эту атаку. Это был его личный крестовый поход, и без него энтузиазм, который вёл их к поражению, испарился.
— Ты хочешь сказать, что когда закончится война с Синдикатом, Кони никак не смогут устоять против нас. Ты сказала, они потеряли Флетчера, но его тело не нашли?
— Он был смертельно ранен, серьёзнее, чем ты, я полагаю.
Картина, как труба врезается в голову хана, мелькнула в голове Джейка.
— Напомни мне никогда не выходить против тебя.
— Его тело не нашли возле места падения, что даёт нам основания полагать, что Кони нашли его первым. Если нам повезло, он умер при транспортировке.
— От. Я бы сказал, нам повезёт, если он выживет. Клан, в котором ханом является Малавай Флетчер, гораздо менее опасен, чем тот, где хан более хладнокровен.
— Признай, Джейк. Ты говоришь так только потому, что хочешь ещё одну дуэль с ним.
Джейк сделал невинное лицо, но действительно, он чувствовал себя обманутым исчезновением Флетчера.
— Эй, без бронекостюма и в равных условиях я смог бы победить его.
— Я уверена, что смог бы, Джейк Кабрински. Я уверена, что смог бы. А теперь немного отдохни. Нам предстоит долгое путешествие к прыжковой точке.
Лита поднялась, чтобы уйти.
— Прыжковой точке?
— Никто не сказал тебе? Твоя отважная зашита Предлица, не говоря уже о захвате «Уризена II», не прошла незамеченной. Нас посылают на фронт, под прямое командование самого хана Йоргенссона. Собирай вещи, звёздный капитан. Наш стыковочный корабль отлетает завтра.
Сердце Джейка наполнилось гордостью, и он поднял руку, чтобы остановить Литу.
— Пообещай мне одну вещь. С этого дня мы будем полностью открыты друг другу, и будем рассказывать о наших поступках, не важно, насколько неклановскими они будут.
Лита кивнула:
— Это обещание я буду хранить с гордостью, Джейк Кабрински.
Когда дверь захлопнулась за ней, мысли Джейка оказались заняты захватывающей перспективой снова вернуться на фронтовую службу. К удивлению, мысли о битве с воинами Синдиката — и, возможно, новой встрече с женщиной из ЭУКД, — не вызывали старого чувства опасности.
Первый раз за долгое время, будучи прикованным к больничной койке и находясь ближе к смерти, чем когда-либо, Джейк чувствовал себя действительно живым.
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Дворец Единства
Имперский город, Люсьен
Пештский военный округ, Синдикат Дракона
20 декабря 3063 г.

Сопровождаемый коммандос ЭУКД с каменными лицами, Нинью Керай-Индрахар вошёл сквозь двойные двери. Кабинет, один из нескольких во дворце, был более спартанским, чем другие, но его расположение давало прекрасный обзор без серьёзного нарушения безопасности. Центр комнаты занимал тиковый стол с ручной резьбой, его полированная древесина сияла под лучами утреннего солнца, струившимися из окон на всю высоту помещения, служащими двумя из стен кабинета.
В комнате находился один человек. Он смотрел в восточное окно, сложив руки за спиной, стоя на фоне солнечного света. Ровная осанка человека немедленно определила его как Теодора Куриту, координатора Синдиката Дракона.
Нинью терпеливо ждал, пока к нему обратится его господин, глядя на свой ручной ноутпьютер, кажется, сотый раз за сегодня. Затем он проследил за взглядом Теодора в окно.
— Зима поздно пришла в этом году, Нинью, — сказал Теодор начальнику внутренних сил безопасности, не отворачиваясь от окна. Его голос был чистым и сильным, но Нинью расслышал странную меланхоличную нотку, которой раньше не было.
— Хай, Курита-сама. И как большинство поздних зим, она холодна и сурова. Говоря о зиме, я приношу известия о Призрачных Медведях.
При упоминании самого сильного клана, Теодор неожиданно обернулся, и Нинью был шокирован его внешностью. Координатор, как и всегда, был величественным и аккуратным, но ему не хватало обычной ауры здоровья и энергичности. Его черты лица словно провисли, и он казался нетипично усталым. Недавние события заставили Теодора много о чём подумать и сделать, но до текущего момента он всегда казался бездонным колодцем силы.
— Была назначена решающая битва? — спросил Теодор, и Нинью заметил прежний огонёк, мелькнувший в глазах.
— Хай. Копья из каждого подразделения, сражавшегося на войне, прибывают на Куршевель. Призрачные Медведи аналогично шлют свои звезды, чтобы сразиться с ними.
Теодор кивнул и взял ноутпьютер, который Нинью протягивал ему. Он прищурился, глядя в экран.
— Да, всё так, как и должно быть. Свежее начало и ясный конец для всего этого дела.
Нинью был сравнительно удивлён прямотой Теодора, и взял пример с него:
— Если эта битва закончится так, как я предполагаю, мы проиграем Куршевель Призрачным Медведям. Войска, которые они выставили против нас, будут слишком сильны для решающей победы.
— Как это было в начале, на Альшаине. — Координатор помрачнел. Позор самовольного штурма Мстителей всё ещё беспокоил его.
— Как вы требовали, тай-сё Минамото объявил бэтчалл хану Призрачных Медведей, — продолжил Нинью. — Мы пришли к некоторому соглашению. Если Медведи выиграют битву, все другие миры, захваченные у Синдиката, вернутся под наш контроль, взамен мы вернём им несколько планет, которые заняли мы.
Теодор согласно кивнул, затем отвернулся и подошёл обратно к окну.
— Я полагал, что он мог оказаться слишком гордым, чтобы объявить те условия, о которых ему было сказано. Я рад, что он доказал мою неправоту. Киёмори Минамото истинный сын Синдиката. Он станет хорошим военным правителем.
«И так быстро, после последнего повышения», — подумал Нинью. Минамото очень долго состоял в Мечах Света, но теперь получал повышения одно за другим. Возможно, старый генерал лишь вознаграждается за потерянное время, но возможно было нечто большее.
Невзирая на дурные предчувствия, Нинью был осторожен и не выразил прямо свои сомнения в этот раз. Теодор приводил мысли в порядок, и в этот деликатный момент Дракон мог болезненно воспринять то, что его отвлекли без нужды. Нинью решил последить за Минамото, но текущая проблема была актуальнее, чем вопросы политики.
Он ещё раз рискнул спросить прямо:
— Простите меня за непонятливость, мой господин, но в Синдикате многие люди считают, что эта битва — фикция.
Теодор издал едва слышный вздох:
— Возможно, — сказал он, — Но ещё больше увидят, чем она на самом деле является: славным концом бесславной войны.
* * *
Соляные низины Ивентайд, Куршевель
Пештский военный округ
Синдикат Дракона
22 декабря 3063 г.

Злой ветер завывал над собравшимися армиями, и не было ни одной детали ландшафта, способной его остановить. Боевые мехи, бронетехника и бронепехота встретились лицом к лицу на расстоянии километра опалённой солнцем, растрескавшейся земли. Две армии выстроились в две параллельные линии боевых порядков настолько далеко в каждом направлении, насколько мог различить глаз. Ни одна сторона не делала попыток атаковать, словно ожидая приказа к началу.
— Я помню битвы вроде этой против Синдиката в первые дни операции «Возрождение», — сказала Лита Джейку по связи. — Они выстроят свои войска на одной стороне, а мы на другой. В назначенное время сражение начнётся как серия дуэлей один на один. Куритяне тогда были чертовски близко к следованию правилам зеллбрингена.
Пока Лита предавалась воспоминаниям, Джейк следил за хронометром в уголке дисплея, отсчитывая минуты до назначенного этой битве времени.
— Это было славно.
— Тогда, почему ты думаешь, что это всё изменилось? — спросил он.
Радио замолкло на секунду, пока она обдумывала свой ответ.
— Честно говоря, я считаю, что виноваты Дымчатые Ягуары. Эти сураты дали Синдикату изрядно причин действительно ненавидеть кланы. Когда война перестала преследовать цели завоевания и славы, но стала преследовать цели мести, вот когда она стала уродливой.
— Тогда эта битва возвращает всё на круги своя.
— Что ты хочешь сказать? — спросила Лита.
— Почему мы начали эту войну? — спросил её Джейк, снова проверив часы. Меньше чем через пять минут начнётся битва.
Голос Литы звучал оскорблено:
— Не мы начали. Начал Синдикат Дракона, атаковав Альшаин.
— Неприкрытая агрессия, если быть точным. Но это была не война; это был лишь крупномасштабный рейд. Войной ответили Призрачные Медведи. Мы хотели мести за их жестокое наступление на нашу столицу.
— Хорошо, мы начали эту войну, — уступила Лита. — И что ты хочешь сказать?
— Самой основой этой войны была месть, простая и чистая. Мы контратаковали в ответ на атаку на Альшаин. Они ударили в ответ на эти атаки. И так далее.
Хронометр Джейка теперь показывал лишь четыре минуты до начала. Предвкушение предстоящей битвы ускоряло его сердцебиение.
— Ага, это стало отвратительным, — сказала Лита.
— Именно. Я думаю, поэтому всё это завязло прямо перед нашим… назначением на Предлиц. Я думаю, обе стороны потеряли желание воевать, но никто не хотел потерять лицо, что произошло бы, если бы они признали это.
Оставалось отсчитать три минуты.
Лита проигнорировала открытую критику их клана, а, может, согласилась с ней.
— Так мы приходим к этой битве, — сказал Джейк, — Которая включает представителей каждого подразделения Призрачных Медведей и Синдиката Дракона, участвовавших в войне. Образно, мы все тут, и можем решить этот вопрос так, как должны истинные воины.
— Да, — сказала она. Лита соглашалась с ним теперь. Оставалось две минуты. — В манере, в которой всё должно было происходить с самого начала. Но это не объясняет, как договорились об этой битве, не потеряв лицо.
— Нет, всё в порядке. Синдикат желал встречи с нами, и признал свою неправоту. Это они попросили о мире и назначили это последнее испытание. Как Гилмор объяснял мне, их посол говорил, что они были «слишком ослеплены требованиями чести, чтобы разглядеть стезю долга». Они также говорили что-то про «великое время поражения Дракона, когда честь должна уступить долгу, а сердца и разум должны обратиться вовнутрь». Что-то вроде этого. Я не совсем понимаю, что это всё значит.
Лита хихикнула:
— Куритяне довольно немногословны в своих заявлениях для прессы, но мне кажется, что я понимаю. Кажется, что-то большее угрожает им, может, со стороны Федеративного Содружества?
Джейк задумался о возможности атак Федеративного Содружества на Синдикат так скоро после войны с Призрачными Медведями, но Лита продолжала:
— Конечно, когда они говорят «Дракон», они, иногда, говорят о правящей семье Куриты, а, иногда, о Синдикате в целом, их язык может быть раздражающе туманным. Если я помню правильно, «Дракон» обычно используется для обозначения самого координатора. Я вот думаю…
Джейк снова посмотрел на хронометр. Оставалось меньше тридцати секунд.
— Я уверен, мы можем продолжить разговор позже, — прервал он. — Прямо сейчас нам надо одержать победу.
— Вас поняла, звёздный капитан. Все пойнты, доложить о готовности. Держитесь вместе. По пути может трясти.
* * *
Гром шагов боевых мехов сотрясал землю под ногами Джейка Кабрински, дуэли кипели вокруг него. Победоносно взрывались ракеты, лазеры плавили броню, автопушки выдавали своё стакатто. Но для него весь хаос поля боя был сном и призраками.
Снова он стоял перед объектом его страхов и одержимости за последние двенадцать месяцев. Она была в чёрном бронекостюме «Райдэн», но он не сомневался, что снова встретился лицом к лицу с той самой коммандос ЭУКД, которая первый раз победила его на Айдлвинде.
Он бесчисленное количество раз проигрывал в голове эту сцену, но теперь была одна разница: он не боялся.
Фактически, он испытал странное спокойствие во всём теле, когда она поклонилась ему. В этот раз он последовал её традиции и поклонился ей.
Битва кипела вокруг них, но долгое время они неподвижно стояли друг напротив друга. Джейк не рвался вперёд в лапы к противнику, и, вероятно, она руководствовалась тем же самым. Когда уже казалось, что оба воина собираются простоять так всю ночь, Джейк заметил едва уловимое движение: правая рука «Райдэна» дёрнулась.
Он рванул с такой скоростью и текучей чёткостью, что сам сознательно не отдавал себе отчёта в своих действиях. Одновременно выпуская РБД и прыжковые двигатели, Джейк взлетел в воздух на мгновение раньше, чем она выстрелила из своего лазера, ловко избежав выстрела и заставляя её уклоняться от приближающихся ракет.
Это дало ему время, необходимое, чтобы закончить маневр. Приземлившись позади и левее противника, так, чтобы оказаться вне досягаемости её главного оружия, он выстрелил из лазера и снова прыгнул, в этот раз прямо над её головой.
Его выстрел только скользнул по её левой руке, но достиг желаемого результата удержать её застигнутой врасплох. Или так казалось. Развернувшись в полёте, Джейк приземлился перед ней и сделал второй ракетный залп. Коммандос уже активировала свои прыжковые двигатели и легко пролетела над ракетами.
Как он и ожидал.
Когда она пролетала мимо него по предсказуемой траектории, Джейк поднял свой вспомогательный лазер и выстрелил. Рубиновый луч прорезал броню на её правом боку, когда она летела, но не сбил её, как он рассчитывал. Он развернулся к ней лицом, когда она приземлилась. Раздалось шипение и хлопок, когда ракетная установка без боезапаса автоматически отделилась от его спины и рухнула на землю.
Джейк мог продолжить напор, чередуя прыжки и атаки. Но это было то, что она ожидала от него. И если он что-то и знал об этом загадочном противнике, так это то, что никогда нельзя делать то, что она ожидает.
С тех самых пор, как он оказался целью этой атаки Малавая Флетчера, Джейк практиковал этот приём мысленно, а затем и на симуляторах. С помощью мощных миомерных мышц ног бронекостюма, он подпрыгнул, а затем выпрямил ноги под точно измеренным углом. Джейк активировал прыжковые двигатели прежде, чем упасть на землю, швыряя себя как пушечное ядро прямо в чёрный «Райдэн».
Её выстрелы из лазера, которые она успела сделать до столкновения, прошли мимо, доказав, что она ожидала более высокого прыжка. Врезавшись в неё на высокой скорости, Джейк с удовлетворением услышал звук трещащих брони и костей, когда инерция понесла женщину вперёд, пока они оба не рухнули на твёрдую землю и попросту не прокатились по ней, пока не замерли.
Пошатываясь и поднявшись на ноги, Джейк повернулся, чтобы посмотреть на дело своих рук. Шлем её бронекостюма был сбит, и теперь лениво прекращал вращаться на земле в десяти метрах справа от него. Она лежала лицом вверх, ногами от него, но спутавшиеся чёрные волосы скрывали её лицо. Хуже всего, его удар, подкреплённый прыжковыми двигателями, вогнул внутрь её грудную пластину по линии, прорезанной его лазером.
Джейк сделал полшага вперёд, а затем замер. После всего этого времени, он не был уверен, что хотел видеть, как она выглядит. Пока он стоял, её лежащее тело зашевелилось, а затем задёргалось в судорогах, когда она зашлась кашлем.
Он сделал ещё пол шага вперёд, в этот раз протянув свою клешню, чтобы помочь ей встать. Она подняла свою, отмахнувшись от него, перевернулась на живот, с едва слышимым вздохом от боли. Её волосы спадали на лицо, запачканные грязью и кровью, когда она медленно поднялась на одну ногу, затем на вторую.
Джейк поднял забрало своего шлема. Он с чувством тревоги смотрел на то, как она убирала волосы с лица клешнёй бронекостюма.
Впервые увидев её во плоти, Джейк был удивлён, что она не имела ничего общего с тем прекрасным или ужасным существом, преследовавшим его в кошмарах. Несмотря на кровь и грязь, она была необыкновенно… нормальной.
Затем, несмотря на очевидную боль, которую она испытывала, коммандос низко поклонилась, и удерживала поклон несколько долгих секунд. Наконец, когда она выпрямилась, Джейку показалось, лишь на мгновение, что на её разбитых губах мелькнула улыбка.
Только тогда он осознал, что звуки битвы вокруг затихли. Когда солнце зашло над соляными низинами Ивентайд, война между кланом Призрачных Медведей и Синдикатом Дракона завершилась.
А также завершилась личная война Джейка Кабрински.
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Мираборг Плаза
Сторталар, Гюнцбург
Доминион клана Призрачного Медведя
20 мая 3064 г.

Джейк снова расправлял форменный китель, но всё же сдался, смирившись с вечными складками. Лита, стоявшая справа, слегка подтолкнула его локтём и рассмеялась.
— Брось ты это, Джейк. Никто всё равно не заметит твою мятую форму в этой топе.
Он должен был признать, что она была права. Мираборг Плаза была широким овалом с планетарным зданием конгресса в центре, и сегодня она была забита полностью. Они стояли посреди моря людей, военные Призрачных Медведей вперемешку с гражданскими Гюнцбурга, собравшихся увидеть, как вершится история.
Джейк посмотрел на Бена, стоящего по его левую сторону. Бен протирал свою орденскую ленточку кампании с кланом Волка рукавом кителя. Он лучился гордостью.
— Мы как раз вовремя заставили Волков вспомнить о своих манерах, — сказал он. — Думаешь, это правда, что они стояли за атакой Адских Коней?
Джейк улыбнулся недавно повышенному звёздному коммандеру.
— Мы никогда не узнаем правды, но это сейчас не важно. Когда нас не отвлекает война с Синдикатом, мы свободны и можем разобраться с нашими настоящими врагами. Теперь Кони отправлены обратно в пространство кланов, а Волкам разбили нос, они подумают прежде, чем снова связываться с доминионом.
Война с Синдикатом. Произнеся эти слова, Джейк мысленно вернулся к последней битве на Куршевеле пять месяцев тому. Всё это, казалось, было так давно, казалось сном. Кто-то действительно мог назвать это сном, учитывая, что ни одна сторона не оставила себе планеты, захваченные у другой. Даже «Уризен II» вернули Синдикату жестом доброй воли в ответ на желание Дома Курита довести конфликт до честного конца.
Конечно, для тех, кто умер в боях, это не было сном. Ещё не отзвенели последние погребальные колокола, но Джейк знал, что обе стороны потеряли много кластеров хороших солдат. Столько много людей потерянно…
— Гюнцбург это больше, чем разбитый нос, Джейк, — сказала Лита, выдёргивая его из этой вспышки воспоминаний. — Это была одна из самых потрясающих побед клана Волка, потому…
Джейк перебил её, указывая на здание конгресса.
— Не время для урока истории. Смотри.
Сцена поднималась на верху лестницы здания. Там стоял неподвижно замерший по стойке «смирно» человек с торжественным лицом, одетый в форму звёздного полковника Призрачных Медведей. Он начал говорить, но система вещания, кажется, не могла состязаться с шумом радующейся толпы.
Бен стоял на цыпочках, изо всех сил стараясь расслышать речь.
— Что он говорит? — спросил он, повернувшись к Джейку.
— Я знаю не больше твоего, Бен. Мы пропустили брифинг?
— Я думаю, это для гражданских, — сказала Лита, — а не для нас.
Она кивнула в сторону сцены:
— Этот человек — звёздный полковник Рагнар. Говорят, он был правителем in absentia[20] Свободной Республики Расальхаг, пока не стал связанным Медведей. Некогда его знали как Рагнара Магнуссона.
Пока Лита говорила, Джейк снова посмотрел на здание конгресса, где охранник вкатил на сцену инвалидное кресло со стариком. Тот носил форму расальхагского генерала, и множество медалей и орденов, украшавших грудь, говорило о его некогда славной карьере.
Тишина установилась над толпой. Слегка поклонившись старику, звёздный полковник Рагнар передал ему что-то, сказал несколько слов и, затем, попросил у собравшихся внимания. Он отдал честь как принято во Внутренней Сфере, согнув руку и прикоснувшись ко лбу прямой ладонью. Старый мужчина посмотрел на то, что дал ему Рагнар, а затем поднёс к лицу, чтобы рассмотреть поближе.
Бен наклонился через Джейка к Лите.
— Солнцезащитные очки? — Лита беспомощно пожала плечами.
Старик аккуратно положил очки в нагрудный карман и отдал честь в ответ. Затем они оба повернулись к флагштоку над зданием конгресса. Все видели, как у основания находилось два флага. Один знакомый, голубое поле украшенное гербом в виде ревущей медвежьей головы на фоне шести стилизованных когтистых лап, расположенных в форме звезды. На втором был голубой щит с извивающимся змееподобным драконом.
У Джейка не было знаний Литы о Внутренней Сфере, но даже он узнал, что это был флаг Свободной Республики Расальхаг.
Оба человека на сцене отдали честь, и Джейк, Бен и Лита послушно повторили жест. К удивлению Джейка флаги начали поднимать одновременно, и они остановились примерно на одной высоте. Одобрительный рёв раздался со стороны толпы, и наверху стали разрываться фейерверки, а пара истребителей «Бату» пронеслась в небе, добавив звуковой удар к общему шуму.
Лита поймала руку Джейка:
— Этот старик был правителем планеты, когда она была покорена кланом Волка, — крикнула она, чтобы перекрыть грохот. — Теперь мы освободили её от Волков и, кажется, хан вернул его к власти в нашем доминионе.
Бен выглядел совсем запутавшимся:
— Но что всё это значит?
Джейк посмотрел на него:
— Я думаю, это значит, что для клана Призрачного Медведя ничего не будет прежним.
Вокруг себя Джейк видел счастливые лица, как гражданских, так и клановцев. Он понял, что они тоже были счастливы и взволнованы перспективами неизвестного, но светлого будущего. И он был в долгу за это счастье перед одним маленьким куритянским коммандос и собственным испытанием местью.
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Зал совета клана Адских Коней
Форт Геенна, Найлз
Скопление Керенского, пространство кланов
12 августа 3064 г.

Хан Малавай Флетчер стоял один в центре круглого зала совета. Вокруг в торжественной тишине сидели все носящие родовое имя клана Адских Коней, море чёрных и красных военных форм и бледных лиц. Хотя их губы оставались сомкнуты, их холодные глаза говорили красноречивее всяких слов.
Тяжёлые, обитые железом дубовые двери помещения распахнулись перед саханом Таней де Лорель, когда она широкими шагами вошла в помещение и остановилась перед своим ханом. Высокая для мехвоина, она излучала ауру превосходства, справедливо заслуженную за тактические способности, но Флетчер думал, что она не подходила к этому случаю.
Фарс сейчас закончится. Несмотря на ненависть в сердце, он заставил себя говорить спокойно:
— Я, Малавай Флетчер, — хан этого клана. Каким образом я вызван, чтобы явиться перед тобой?
Таня пронзила его своими серыми похолодевшими глазами:
— Ты был вызван сюда по делу первостепенной важности, Малавай Флетчер. По причине, которую довёл до внимания совета клана звёздный полковник Джеймс Кобб.
Она кивнула в сторону высокого светлоголового элементала, cидевшего в первом ряду, и тот поднялся:
— Я ставлю на голосование вопрос недоверия хану Малаваю Флетчеру, — сказал он чистым, почти музыкальным голосом.
Гудение голосов разнеслось по всему залу, отдаваясь эхом от высоких потолков помещения, разрастаясь в настоящий гвалт. Флетчер топнул протезом правой ноги по полу, призывая к порядку. Когда шум утих, он повернулся к Джеймсу Коббу, обвиняюще указывая на того пальцем.
— Недоверие, ну-ну! Я сделал из этого клана то, чем он является сегодня, и ты смеешь появиться тут и лишить меня положения ударом в спину?
Кобб сделал шаг вперёд, лишь деревянное ограждение отделяло его от пола помещения совета, а затем с лёгкостью перепрыгнул его. Он тоже был элементалом, и глаза Джеймса Кобба находились на одном уровне с глазами Флетчера, когда он говорил:
— Ты несомненно сделал клан тем, чем он является сегодня. Давай взглянем на твои достижения, воут?
— Ты смог заключить контракт с кланом Волка, чтобы застолбить владения во Внутренней Сфере, а потом ты упустил их в безумном крестовом походе против своего личного заклятого врага, Призрачных Медведей.
Флетчер больше не мог сдерживать злость. Он подошёл к Коббу.
— Безумном крестовом походе? — зарычал он. — Да как ты смеешь. Не прими я командование после слабака Лэа Сейдмана, Адских Коней поглотили бы много лет назад. Никогда не забывай это!
Кобб вызывающе сложил свои мускулистые руки на груди.
— Как я могу забыть про это. Это единственная твоя защита при обвинении в действиях, которые угрожают разрушить наш клан изнутри.
Флетер встретил вызов Кобба поднятым кулаком:
— Трус! Сегодня не будет голосования. Или у тебя не хватает смелости вызвать меня и покончить с этим?
Голубые глаза Кобба сузились, но это был единственный признак эмоций на его лице:
— Так тому и быть, Малавай Флетчер. Я вызываю тебя на испытание владения за ранг хана, который будет признан носящими родовое имя этого клана после твоей смерти, в соответствии с законом клана.
Рука Флетчера скользнула к бедру, хотя он почти не осознавал этого. Его пульс так громко стучал в ушах, что заглушил почти все остальные звуки. Он посмотрел на трибуны, разыскивая глазами и, наконец, найдя Алисию Рэйвенуотер. На мгновение их взгляды пересеклись. Затем её выражение лица сменилось с уважения на страх, и она спрятала глаза.
Он больше не мог этого вынести.
Флетчер рванул к Коббу, вытащив церемониальный меч из ножен на бедре и рубанув вниз и вправо.
— После моей смерти! После моей смерти? — закричал он, не в силах больше контролировать свои слова или поступки.
Кобб легко увернулся от яростного удара. Он вытащил свой меч и рубанул сзади по ноге Флетчера, сделав шаг в сторону. Его лезвие прочертило кровавый след, и он отступил ещё на шаг, встав в боевую стойку. Флетчер развернулся лицом к нему.
— Признай это, Малавай, — сказал Кобб, с мимолётным чувством, похожим на грусть, во взгляде. — Ты безумен и не подходишь для командования. Ты в долгу у своего клана, в конце концов.
«Никогда!»
— Я не должен тебе ничего, кроме смерти, Джеймс Кобб!
Флетчер сделал прямой выпад, но противник отбил удар в сторону запястьем. Удар нанёс порез Коббу, но открыл путь для ответной атаки. Инерция Флетчера понесла его вперёд, и Джеймс Кобб по рукоять утопил меч в груди хана.
Флетчер отшатнулся назад, а затем мощным усилием воли потянулся и вытащил меч из груди. Кровь полилась из раны. Он посмотрел вниз на окровавленную форму, а затем вверх, на воинов, окружавших его. Его рот открылся, но он не издал ни звука. Свет начал меркнуть, и Флетчер упал на колени, прижимая обе руки к груди, словно этого было достаточно, чтобы задержать утекающую жизнь.
С видом болезненного ухода с должности он смотрел на Кобба, глядящего на него в ответ. Теперь, в последние секунды, к Флетчеру пришла ясность сознания. С ней пришли странные, чужие мысли.
Возможно, он должен был умереть в тот судьбоносный день на Найлзе. Возможно, радикальное хирургическое вмешательство и протезирование, которые сохранили его жизнь, удержали его клан от следования за своей судьбой. Он умирал, и это было ясно. И он никогда не узнает правду.
С последними вздохами, Малавай Флетчер обратился к своему палачу. Его шёпот прерывался клёкотом крови и мокроты.
— Успеха там, где я потерпел неудачу, хан Джеймс Кобб… Накажи Волков за то, что использовали нас… и накажи Призрачных Медведей за то, что они использовали… меня.
Всё вокруг теперь было тьмой, но его подняла волна звука, одно слово понесло его вниз по реке забвения. Сотни голосов вокруг него слились в один.
— Сейла.
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Первая.


2


Капитан.


3


Лейтенант.


4


В японской демонологии клыкастые и рогатые чудовища, аналоги чертей и бесов (http://ru.wikipedia.org/wiki/Они_(демоны).


5


Т.е. прилегающих к ядру галактики. В космосе используется полярная система координат: направление к ядру галактики (Млечный путь) — rimward, от ядра — coreward, по вращению spinward, против вращения — antispinward/trailing, т. к. нет ни севера, ни юга.
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На языке кланов «боезов», т. е. формальный вызов на бой.
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«Большая Медведица».
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12,7 мм.


9


«Пылающая лапа».
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В оригинале: edgeward


11


Омни-версия. Боемех без возможности смены конфигурации — 45 тонн.
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«Арктическая пещера»


13


Тренировочная униформа для японских видов единоборств (ги (яп.) — одежда). Прим. ред.
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Генерал.


15


Перевод Н.Самариной.
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Полковник.


17


Подполковник.
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«Ноябрьский ветер».
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На задних ногах.


20


В отсутствие. Т. е. был заместителем правителя СРР.
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